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# # 6488016522 : MAJOR TRANSLATION AND INTERPRETATION
KEYWORD: translation strategies, present participle clauses
Krissakorn Winnarong : Strategies Used in Translating Present Participle Clauses in Thida Plitpholkarnpim’s Translation of

James Patterson and Michael Ledwidge’s Zoo. Advisor: Asst. Prof. NATTANUN CHANCHAOCHAI

This research aims to analyze strategies used in translating present participle clauses in Thida Plitpholkarnpim’s
translation of James Patterson and Michael Ledwidge’s Zoo in three aspects: 1) the functions of the target language (TL) in
comparison to those of the source language (SL) 2) the syntactic forms of the TL in comparison to those of the SL and 3) strategies
used in translating present participle clauses. The sample consisted of 140 clauses which were, according to Halliday and
Matthiessen’s (2014) concept of clause expansion, divided into 3 types, including 60 elaborating clauses, 40 extending clauses, and
40 enhancing clauses. To analyze the sample, the analysis of Thai syntax by Amara Prasithrathsint (2011) and by Kingkarn
Thepkanjana (2006), translation shift by Catford (1965), and strategies used in translating participles by Wimontri Kaewprachum (2016)
were adopted as a framework. From the threefold in-depth analysis, the conclusions are as follows:

1) The TL has more functions than the SL because the translator used translation shifts, i.e., level shift and category
shifts—unit shift and structure shifts. Further, the TL forms used to translate present participle clauses in each type of clause
expansion function differently. The functions of the TL used in translating elaborating clauses include 8 functions, ordered from the
highest frequency to the lowest frequency respectively as follows: 1) elaborating the meanings of dominant clauses by further
specifying or describing them (23.33%), 2) elaborating nouns by limiting their possible meanings (20%), 3) being the predicate of
embedded clauses (20%), 4) elaborating nouns without limiting their possible meanings (18.33%), 5) being the predicate of serial-verb
sentences (11.66%), 6) being part of the predicate of simple sentences (3.33%), 7) being the predicate of dependent clauses (1.66%),
and 8) being the subject of sentences (1.6%). The functions of the TL used in translating extending clauses include 2 functions,
ordered from the highest frequency to the lowest frequency respectively as follows: 1) extending the meanings of dominant clauses
by adding something new to them (97.5%) and 2) being part of the predicate of sentences (2.5%). The functions of the TL used in
translating enhancing clauses include 2 functions, ordered from the highest frequency to the lowest frequency respectively as
follows: 1) enhancing the meanings of dominant clauses (60%) and 2) being the predicate of sentences (40%).

2) The syntactic forms of the TL used in translating present participle clauses include 3 main forms, ordered from the
highest frequency to the lowest frequency respectively as follows: 1) sentence (40%), 2) clause (35%), and phrase (22.85%).

3) The strategies used in translating present participle clauses include 4 main strategies, ordered from the highest
frequency to the lowest frequency respectively as follows: 1) changing the syntactic forms of the SL (63.57%), maintaining the
syntactic forms of the SL by adding some elements (27.85%), 3) maintaining the syntactic forms of the SL by omitting some elements
(7.85%), and 4) deleting or leaving the source text (ST) untranslated (0.71%).

The result of the study reveals that translator Thida Plitpholkarnpim uses different strategies to maintain the functions of
the SL in the target text while making logical-semantic relation between the dominant clause and the dependent clause in the target

text clearer than that in the source text by shifting syntactic forms of the TL.

Field of Study: Translation and Interpretation Student's Signature .......ccccocvveenienennne

Academic Year: 2022 AdVisor's SIgnature .........ccceceeueeunens
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599NN TusTINANULY @84 iliunwlaiinnuiisumisiaguuiunsenseiunn

{If (exact equivalent/perfect parallel) lagnn (@nssns Yuudl, 2564, . @)

a a s = o A o & a A & Ay Y oA
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Igagslamiu wilienedesiidussuisiunsiaisduyseyflagiidevesdninalan
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LAzt ULIUY9TDAINUTLAUAINANIITINUYEY VNENVLQ?Uﬂ?i%ﬂ@UWUIMLUUMUQaE]GU']EJﬂ
a 3 ¢ [ 1 aal 6 CY NS 1 o a |

EUENL@EJSU'JEJE]iﬂIVIlIﬁ dnsaaulandudsdinsirinises CBS ‘U@Qﬁ%iﬁ@miﬂﬂuﬂ 2558

4 1d J Y =2 Y A s § o
LATATI900NUNTUNIANBLAING 3 AA WLUgUAD UE LWRLNBIdU (James Patterson)

Y

Unieuniardadianlulanuiasus w.e. 2544 wagsiselaunigalulanids w.e. 2559

Y

'
[ o [y [y

wnamesdulugasmealunsdsuuiienswuiseiineday aveswiy wasidusvauilionss

N9 N9 1INAIUT DR 17U Along Came a Spider, Kiss the Girls, 1st to Die, The



Angel Experiment: A Maximum Ride Wwa¢ Suzanne's Diary for Nicholas Judu wenani

Sosldudyusiu luda 1aaia (Michael Ledwidge)

Tudgruvesatundalsnd Zoo “a9d agad lan” tosuniswlalag San nannanISRun

pANUIIUIBN15TAn8a T Bioscope Anonilasan1s Documentary Club daidulasenns

Y

HANAUNITTUTUNMBUNSENIAR Lavdnulanitsdeuuiseiinadylarasosuiguin
Uszaunisal waaufinuun laun Jumidaduda (Which Lie Did | Tell?) a29a7447 (Dark
Matter) Usaurauidlousass (Wayward) iileaad auldou (Pines) wazAuvue luer W 4

ihafi (The Execution of Noa P. Singleton)

Tassadianwiluiges Zoo U581 9 pdraiuladaunuynnii f1991nuad
Weulsesdu 9 lulssianifeanureaand unamesdunslasasishiennsalnseni
participle clause #Falulassadsndenldlunisi@euissanssu Wesn participle clause

1a5un1seausuNuee19nI1997219TuN19155uNSsUI1 TndrnuanlunisTaANung

v
~ 4

ldl a o U o a d‘
apuEsulanuddgylunisandusosluiuni (foreground)

= A v

(background) @9nABY

' £%
o =

wiedearudrandulassadranan (Fuhre, 2010, p. 77) uenanil Sudulassadrefivin

<

wihivainvatglulsglen uaiideiFunlun1wisanguuansnaiunuyaNens ATy 1wy
participial phrase (Kolln & Gray, 2012), participial free adjunct (Fuhre, 2010) i & &
participant-tied V-en dependent clauses/V -ing participant-tied clauses (Downing,

1991) \Judu

I 1Y

' < v o ¢ = o va Y
pg13lsAnn annisAunilusisilignnsal wudn SelidnsUgafvelaseaiig

'
K- v a wva

sananduniwilng uadinnusvludneanladygivewazliddninninuaesia 2 m

o

Ly

Mueniulunauiynsudninrwieansialy (2560: 321) lneUayeld participle 91 JUn3eN

[ e

(% L3

o918 Fadugundeliudt (non-finite verb) Avimimiloudnadng lun1widanguil 2
Uszian baud sun3envenedagdu (present participle) M’%@gﬂﬁm%mﬁmﬁwﬁw -ing ¥
wihiiveneru 1wy smiling Tw a smiling girl w3aldiun3en to be Wiouaninisaidnvaus
Roiiioq (progressive) 14U raining 1 It’s raining. waz3Un3Ie1v8180fn (past participle)
viagudnnfiasinedie -ed u3e -en Feviutifiversduuituiy 19U broken Tu a
broken window #3algiun3en to be TuuszloAnssuinan 1wy was elected Tu She was

elected chairperson. n38141un3en to have liouansn salanwurauysal (perfect;



perfective) 14U has finished Tu She has finished her work. (@1insusivUudinean,

2560, p. 321)

v

d2uA197 clause U WaLUNSUANTIA 1 BIAERSTIILU (2560: 77) TedeyelAld 3 A

Iun Uszloades aydszlon wareywind Jamnefsdadfufovthenishonsalai
Tassaamiloudselon wivsingauaialls waglulensallassairsoglusziuiininiy
Uszloauazaaininng Uszleadas/oydsslea/oyning anaduuniuygveuszlon (main
clause) wazUszleadasdouninu/eyyseluadauninu/ayninddauniny (subordinate
clause) wu Tuuselam After the children had left, Bill started to work. gmaﬂwiaﬂﬁa

Bill started to work. wazUseluageedauninu/eyusslundouninu/ouninddouniny Ao

After the children had left

'
I a IS

FF83038nT0e participle clause 3NN15TINAT Y ALUNIUIYNTUANI

o
LY

JUU

e

AMwenaninily (2560) 19 2 A1 euUsEleagunIenvee el 2 Usean loun eyusslen
sUn3y1venelagiiu (present participle clause) uag auUszlonsunienvegenn (past

participle clause) fadegneil 1n way 19
(1) n. Being tired, | made mistakes. (Present participle clause)
(Eastwood, 2002, p. 30)
2. Taken daily, vitamin pills can improve your health. (Past participle clause)
(Eastwood, 2002, p. 173)

Halliday & Matthiessen (2014: 460) lpaSuteanuaenisesuiganuveseylselen
(clause expansion) Tuanududouvaseyuselua (clause complex) 13 3 wuu aun 1) N3
89A21Y (elaboration) 2) M3LERUANN (extension) uag 3) N15U53AIU (enhancement) &4

[

aunsaesuenienendiegsludiuveteylselensunsenvensluusavsuuuulanail

1) n1389A314 (elaboration) fia N13eSUIEAINYEIRYUTEluAgRE BT UIEUSE
) = ¢ Y .
ussneaumineveseyUselanan (unguflieinsalssuuuagntin Halliday

SenUsgleanan (main clause) 31 clause WulAgiy) Ingayuselondingn?



Yy a

Lilalideyalvnindielmanamluiain wirglidoyanliogudiiiiuiumenis
na19 TANNTZAN AT 18aBUANILAY Y0aSUNednbMY 19U

(2) ||| I worked for a local firm at that time, || selling office equipment. |||!

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 489)

MNF198199198U selling office equipment VanUUINVDIUTEE U “1” Tu
U3em Faduifisanisasseazdeadeyaiadulyiiu worked for a local firm

vosUsesundeguiluaydseleandn (matrix sentence) Wity

2) N19LE3UAIIY (extension) A8 N1seTUTEAIINVEtEYUTEleAgRYTIIATY
AunineveteyUsyleananinenisiidoyalud Fadeyalvituaiadunisasy
Joyauenwitlenilegualulstlongoenan nsunun vsensividen wu

(3) ||| We used to go away at the weekend, || taking all our gear with us. |||

(Halliday and Matthiessen, 2014, p. 475)

LUl taking all our gear with us \Wunislideyalninlufinnufeidesiv
used to go away waru1INFUAY “and took..” Fudulszlungesfizene

) . Ao 1Y) ! )
flu (juxtaposed sentence) LWBLTBLANLNUUSEIEALDEEN

3) n15U59A21% (enhancement) Ao N1505uTEAIINYRIDYUSElEATILARY
AuaudAveseyUseleandnlagnisiiiunuaduningiiednuial aniui
91 UATeE ane viseweuly 1wy

(4) ||| They must be crazy, || throwing all that good stuff away. |||

(Halliday, 1994, p. 238, as cited in Fuhre, 2010, p. 4)

31nd98199190u azulain eyUszleades throwing all that good stuff
away vntAkansdeuly Geauisafanunlaainuseloadu o 191 “They

must be crazy if they throw all that good stuff away.”

- & o o X o v ' o P-4
LATBINNNY ||| LiJummﬁumm%wawaaagﬂﬁﬂﬂﬂ (clause complex) TuUsEleA d@1ULATDINUNY | Lﬂumauaﬂjawsdm

(AusgninveyUseleananiveyuseluades)



wonanil aydstleasunienversaruisausingla 3 suwnmisludsslon laun
ATUNUA (initial position) M53na19 (medial position) WazA1UNF (final position) A9
ZPLIAN

(5) n. Initial position: Feeling hurt, | come to a halt.

9. Medial position: Jane, knowing the answer, decided to step forward.
A . Final position: She stood back into the shelter of the bushes, exchanging

one fear for another.

(Fuhre, 2010, p. 40-41)

lunaligansalamenans (thetorical grammar) N133198uMsveseyYUsEleAsY
nsenveneludszloalinaieti Kolln and Gray (2012) fedenlassaiaieatuiisndodn
participial phrase 83u1831 n1sidanInglassaiveylsslonsunsetvenelisunle
dunanildudseloaioatestudane (hythm) uazgatiu (focus) wienendeg1ein ng
mﬂﬂNa%’lﬂﬁl”iﬁﬂuwé’wiﬂaﬂmmsaﬁqqmaﬂf\ﬂé’mm’jwﬂ'ﬁ’mﬂﬁéﬁuwﬁ’m‘%ammaw
Uszlen 1ilosanamnsavensanuldunnnduaziinnundeangu (flexibility) ganin gy
FretUsglenani3es The Last Full Measure 1 He [Grant]’d been up front again this

morning, correcting one officer’s mistake, adjusting lines of infantry that had dug in

4

too close to the mouths of their own big guns. (Kolln and Gray, 2012, p. 166) Huduy

wananil Tunishieinsalu3uu (cognitive grammar) W participle §3diA1nud1Ay a9
wIndensALiuYaINsrUIUNanvelsElen Ingdinanen1sa1aunissus (scanning) N3

assuluvied (profiling) LLazmiﬂ%’NQﬂLﬁu (focal prominence) (Langacker, 2008, p. 120)

v o

Mndegaauadieiuy szdiulddn mmsvenseyuslealulszleadiig q dvihi
uanenafulagiumimeseyUssloasunisvensfifeadestutaudarlusmuissunss i
afredomzuaraautiu nasnudaarenisiuilunidheinsaiuivu fedu nsuvasy
UsgleagunienversannndumandinwvatensddailiiGesie dedrdinndnAonin
uanAasEnIalassaiisessnwLarsinuvtiive seydseleaniergurengluuium
$9 9 Uszneunsansulunwilnedudoudrauiueu snnisdesdidudanly Ussloaas
WasuuUaInLvINg vieeaazistuialiennsal (Unsn Wuswisn, 2558, u. 251) fe

a [y %

& v = v ] ' = ° v v a
winl Judadeieaundiuauniimie 2 9w nanfe nisviaudilaninneydssleasy



n3e1vengLienIgnennUvIngLay IIuiagnAedazn suladunauatuiuTEIUA Y

I d' I3 a Y] 1 a
panUILUUN YIUAIEN19NLUUSTTUBIRLaYdasdane EJﬂmamqwﬂsﬂaﬂgﬂﬂsmmma

[

! N Y v v X
usduusnglusuatulesiai

(6) ayusgleagunIenvensusngega1umin

Ky

ST: Walking slowly backward onto the islet, | took aim at the giant cat that
was paddling toward me in the river like a dos.
(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 111)

[

TT: mafiuneevaed 9 Judiy daldundnuimaamnitgasadilanusiiunen

FAN WAANANITAUN, 2559, 1. 95)

Uselonildlassadraameidluntvdngs uildilfluntwlneg dedu Tududu §
LL'LJaa]zﬁmﬁmﬁmmﬁwﬁmaaawiﬂaﬂ walking slowly backward onto the islet 1Juns
Tidoyariufuvesdafindnudlueyussloandnieniseduisamaludssiannisasaiy
(elaboration) nsl¥deyalnailuyussiamnisiaiunin (extension) HEemsiiianuAAmMLNY
oganfeiewalluuszannisuzana (enhancement) Tuftil Usslongasdananidndunis
2oUNIANNUTLNNNITUTIANY Lﬁaamﬂﬁmﬁwﬁaﬂwﬁmwmmﬂiﬂm (adverbial clause)
fuananan Japselufonisiifuuazdesimmuniefionsannaweangmsailueyuselon
doeliiléin iRntunfeutuniaindunoummnisalluayUssleandn udr3wnnaisnisuda

A = P v I a
Wweanevoaun wlaleniwgnaoiuasiusIsuyin

(7) sun3eenefiusngegnsinans

ST: Ronnie, doing the dead man'’s float, lasts a little while longer.

(Patterson and Ledwidge, 2021, p. 294)
TT: seuilngnguassfiwaziaueladengainguiunin
(Ea1 NAMNANITANN, 2559, U. 232)
ayUszleagurgedagiulunwidunstiuduaaylszlealidiinaau (non-
defining relative clause) fianunsadnaentuldlnglavilfaumnevesssleaasuly Tu
-

dy 4 4 o = ! b4 I a 2/
n3flil JuuasgdesAileszninnisudalagldlasaiianiwivatenaiiguifsddaseasng

AMwrunaiunsaguulasgluselen (transposition) Fansasanalsaiulvinasiiaiy



Tnslaniznisiasunlasgulseloanasunniylselenlniulselen Fe1vanveouily

ANUvevesnUlddinAuvesRuatulas i i vtnvesnsenlius doing Aunseu

lasts Tuvdnmniu

(8) ayUszluajunIenveneiisingegmumnas

T

ST: We’d talked pretty much nonstop on our transcontinental trip back to

the States, going all over possibilities about HAC.

(Patterson and Ledwidge, 2021, p. 166)

TT: winefuwnulineauinsgnineduiuviundugansgewsn faanudululinn

AUYDUMANI TSN

A WARKANITAUN, 2559, U. 138)

auUseleasunIenveadagdu “going all over possibilities about HAC” Vinlvig
wadesfiansanisminiidnusing q veseydsyluasundenvens nande fansanineydsylen
fsnanindunsasauilideyaifufifiegudieds We'd talked pretty much nonstop
vidoidunmsiasunuiilyideyalvaivioli viserafunisussanuivsuennariinisnsgsi

aeainfuneniy WeRAuuad 3ansamenenauinumingasninlagnies

fegrauvddsdiunenuiuandiiulassadseyusslongunievenadagiui
Unnglulssloaisanusiumis Jsduadianuimelunisuladiussuunie uwastinuli
inwlaausanandeslymnilassasilaegils weliaunsairluladundnuiel du

wimalunmswlaseldle

INANUNINYATUNTITHUANNANINITNIALA USLNUNUNITNUNIUITTUNTTU WU

= ada a a (% a v
ﬂ’ﬁﬂﬂ‘t’ﬂﬂﬁ?ﬁﬂ'ﬁLL‘Uaawﬂﬁgiﬂﬁgﬂﬂﬁﬂ’mEJ’]EJI‘IJLL’N’I’N'NHWWLLU@“U@\‘]IV]EJENﬂ\“llI‘UEJE’J

= (% s (%

laglanizegnagenisauaiideineriveydseloasuniervenendanuduiusi viaudan

(% [
0y I [

AIUTLNY wasnIsuUa feliy §ITeFadanuiiugn n1sfinen3deasitazaisaiwnnisiiun
I3 I3 = = av v o A | v
Judsmaulufnwuasnansfinunillaaseesveuiunanusluwininiswlaludunvsdieli
Unulansegniinuaulalunisudaaiuisarinaisnisuvasyssleaunsenveiely
wndgninisudalunisviaunsenisanwianaansuauei Jsulddudiuaeiadu q 9

IndlAes naenIuiaureranainIuifely



1.2 ngUsrasAuaIn1sIvY
1. L‘ﬁ@ﬁﬂ‘lﬂ%ﬁ’]ﬁ%@ﬂgﬂﬂ’]‘lﬁ’]ﬂﬁ’]ﬂ%’mijaLLUﬁ@H‘UiBIUﬂEUﬂ%Eﬂ%EJWSJ‘ﬂﬁ]?ﬂqﬂ)u‘\]’]ﬂ
mMwdanguluniwilvemunuimises Halliday & Matthiessen (2014)
2. Lﬁaﬁﬂ‘mﬂﬁzLmnfuawu";sﬂmmﬂaé’uﬁuﬁ‘maagﬂmmﬂmamqﬁLﬁmﬂﬁuLﬁaLtfdaau
Usgloagunsenvenslagiuanaudinguluniwing

3. Wefnwnaisnisulasysgleagunienveelagiuanawsinguiunwlve

1.3 FUYAFIUVBINITINY

1. msuvmthfiveseyuszleaguniorvetstagiiuntudnguasnadesiunisuus
wihilugunwaneis

2. Usganveamuieniannegduiusvessunisivatenisunediuuaneialuain
AINUN NEIAD ’eJHIJiZIEJﬂﬂ%EJ’]EU‘UEJ’]EJ‘{jQQﬁJuIUﬂWH’]éJQﬂQUQﬂLU%EJ‘L!‘USSLIWI
yasmthgnaneduiusidoudaidunivilne Immﬂﬁlaumﬂauﬂiziaﬂlm%u
Usglomieuazuseloadudou suldun Usslonndendes Usslondou uavuszlon
594

3. nadsmswlasyuselengunsgnvenstagiulsenaumenisasguniwauniald nns

a q‘
an NN Lazn1stuasugunIw

1.4 Y2ULIAVDINISIVY

N

[

Wedmdonayyseluagunsenvenadagiiu (Present participle clause) 31num

e

Auadunwdinguiazatuklaniminegdiuiu 140 YselaaandeeIneimansssinuiay

v
a 6 v a

AualuLIad Zoo U84 James Patterson wag Michael Ledwidge aiuinWasin 3 (A.f1.

2021) wazatuwla 407 agad 1an 1ae 5a1 NAAKNANITAUN aUUNUNASIN 1 (W.A. 2559)

awsﬂaﬂﬁgwmLLquiasJaam*ﬁJu 3 Usglnnaa Halliday & Matthiessen (2014) %4
oA Msagan MsEsuAy waen1suTay IneAndendeg1eulsyluasunienveny
Hagtuvssiannisasrnuiiusnglu 60 Ussleausn drusogrsveseydstlongunioneny
Jagdudszannisiasundny 40 Yssleauwazuszinnnisuganing 40 Useleauiainnis

%

ALden gansAnfieguwuuusdungdounaradgafenuluddasaiuasunula



degreiuaniiludiedseyustloagunienveredagiuis 3 Ussinnuisdiu

dususnunduatukazatunfaaenNaunazsIusIn A lunANLIN

M37 1 fegeulseleagunienvenedagdulssiannisasaiy

v L%
AURAUU

avtuwla

It is not uncommon to catch the

stench of heaped dung wafting
from cages... (p. 3)

Tul¥i3aaRnUszratnuLUanta wntasay

a <

Iandwmiiuiuiaesagninnayalunsg

29... (4. 13)

Dominick, having already fed, is

starting to jog for the open gate.

(p. 13)

=€ a ¥ 1%

1N 9BUT DA T UN LS UMEze19kU

MalsegilnenAse (w. 20)

| started praying to my

grandfather, saying that if | had to

AuaInn1Iufey veniudidusewie

939 9 Avelivinuantiesig (W. 153)

die, that maybe he could help

somehow. (p. 188)

M1397 2 fegeulseleasunsenenedagiulssiannisiaiuning

1% s
AURAUU

avula

Finally, ignoring the ball, she
slowly leans forward to nuzzle

Dominick’s mane, giving him an

a

Aeuazdnaulalanaudutalrvelanuunld

aa v a [
@uLLNQﬂ@I@NuﬂLLﬁ'ﬂLa‘c’JLUUﬂWiGUEJIVI‘HGUEJ

Ingag19uautay (U. 14)

apologetic, deferential social lick

as she passes. (p. 5)

| frowned at the lightening

screens, remembering my father,

¥

nu99999nsensUlN Tausenindna1nnac

KY

Jusihsadumdsiieesnneutsgynisey

a_ lieutenant in the FDNY,

watching the evening news. (p 24-

25)

M (U, 29)

Groh galumphs back toward the
kitchen on his cane, patting the

dog on the top of his sleek,

TnsudeldiinseeoInsEhegana U
Y1 DIT LITHUMINUFUINIALUN
9 (U. 212)
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brown, dopey head. (p. 267)

M137 3 fregeyusslensunienvenedagdulseiannisussning

v LY -]
AUAUY auuula

T
va a

Coming out of my bedroom, || NULAUBENIINYWBIUBY ANAUURDNT

received another prized possession | 9ngninuUsee SufenuInvudnIduns
from the doorknob-my fire-engine- | indsilannainvsdeatanuilslaiuiuuni
red woolen hat, which I’d acquired | (u. 28)

on a recent trip to Alaska. (p. 23)

Tiring of the mirror, he puts it aside | Wealanszan Tun1nsawagllan wen

and runs back and forth, shaking | 53 n3nsesldnils waglondradnives (u.
the fence, shrieking down at the | 41)
strange walls and moving things.

(p. 41)

Attila whimpered when he saw me | Loafiardsdosnsiasigilotiunuyi

putting it together, knowing what it | WuUHUMNIIE3AIINMSRARLlsTW (4.

meant when | had to bust the | 52)

thing out. (p. 55-56)

a [

1.5 s2idguisIY

5.1 Bnsinudeya

[V

a v v A & a v v v Y @
n1deaTetilunsidea1nenans (documentary research) lngg3delaiiu

Joyavnnienans M1513v1n13 MUATeTAEITes uazdeyaludumesiis
5.2 FBnsieneideya

dmdumsiinsesideya §ideldnmsidedenuaimuasidsUina Buanms
wenUszLavmiiveseyuszleasuniovenslusuniidaidenaunguiheinsal
szuuuarniinfives Halliday & Matthiessen (2014) 91ntudediasigvintirfivesgy
ﬂwmmamqmmqwﬁhmﬂsaiﬁzuuuawﬁ’]ﬁsuaq Halliday & Matthiessen

(2014) 3Lﬂiﬁzﬁ‘ﬂi%Lﬂ‘I/I‘UEN‘Vi‘Li’JEJV]'N’J’]ﬂ‘EJE%JWU%%JENEUﬂ’]HWU@WUW%‘]@WNLLu’J
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v a

MINFIAATIRIINEdURUS M Ingves ous UssAnsigaug (2554) wazhangyayl

aa

WMNNYAUT (2549) WardAsiginadsniskuasyystleasunienvenelagiu lng

g v

SUFINNAIDNITHUAAUNTALARZUTELAN WUIAIAINNDVBINATITNLG 85 UNENAID

nsuwda warduasizrideyaanmsfinyidmgulieasuuazilauona

1.6 YUNDUNIFIY

8.
9.

[
va o

Tunsfinwimsatl fIfedniiunmidemutuneudsioluil

AnwAuaTwnAnkasnguneItunsulaludanivimans

= o Y a o a
Anwilassadiawazniveseydseluaunienveng Jagdululdessuuniwiay
ANAERT

wnteylsEleagunievetedagdunisinglusiunduaduises Zoo
JnussinnveteyUselonunievens Jagtuaungulhensalssuuuasninives
Halliday & Matthiessen (2014)

a ¢ v o = ¢ v a .
Ansginihvessuatyiaenienung viliensalseuukazninifives Halliday &
Matthiessen (2014)
AATIAUTLANVDINUILIINYFURUTVDITUN W IUA 18N A URLININITIATIZY

a s

MNneduRusAIwneves aus1 Uszanssgaus (2554) wasianiga nwn1gyaun

]

(2549)
Anennaisniswlasyustleagunsevene Yagdussiands o luaduuda d#7
o lan

aal v o |
FIUSIUNAITNITLUANUNRUIN AR UTZLAN

a

i aal o v
ANAINDVINAIDNTHUa N

10. #uAs1ERvayaannIsAny

11. asUnan533y aduTena wazldaiausiuy

1.7 Uselavinaininazlasu

1.

I 66 ¥ a a Y [
Juwuimslunisuszgnalduuifnuagnguaiunisulanazaiviaiansiunis
Wpseinisulasylsslengunsenvenetagiuediaduszuy

o I3 v o o a Ly
a31909AAusIAgIT UL sulaeyUseleasunenvete Uagduain

[ [ a
mMwsanguduntwiveluwinifivinisudaveslng
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3. WJusumnenisulaeydsleasunienvetelagudmividnudaniednauls

9 Y

[

paonauaLIUsHRITeM AT sluauAn

Tuundl lana1ifis nannisuazingua IngUssasfvein1sive auyfgIuveIn1sive

<9

[
U

YDUMIAYDINITINY S2108UATIVY TURaUN1TITY azUsslovunaininaglasu adls Tuun

dnlUasdnauedeyaludnvenssunsTULaEUITE NN TS
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uni 2

[

25505 3NAT UL TR
Tunsfinwadell §Aseldmumunssunssuliennsal uudn wasngquimaudaluds
ANWAEAASAINEITIVINTRazLITeTisateatulseiudnuilu 5 Useidulng 39
Usgnause 1) Ussinnuagnindivesssloaniwdenge 2) Ussinnuagniinfivessslen
awlne 3) Usstnnuazmifivesgunionueneniundangy 4) uunaaildinsiesinsuiuum
wannmudanguduntwine uaz 5) uwmsnsudasydstlonguniorvensiagiuiing

TuaATennetes Inslisnvazduanudisusasa Uil

2.1 Uszinnuazutnfivesuseleaniendenge

91nN1sAnIU T nveIUsElealunB1ingwaninivIn1seunwIFEn suane
1 ~ o [ I3 1 [ 1 @ a
unenadnunlszlealunwssnguesnlunainaisUssnniand1aiy oe1elsna a1s
Anusianiladuundszloaluniwidngueenilu 4 Ussinn launa Simple Sentence,
Compound Sentence , Complex Sentence e ¢ Compound-Complex Sentence 14
WUIN9UBY Herman Wekker Lag Liliane Haegeman (1996, p. 25-29) Adlsnsaziden

oluil

2.1.1 Simple Sentence
Simple sentence fa UszleanusenaunigUsesiumaznIe e siieIvseyaLsed
LY

(9) The collision occurred at the junction of High Street and Church Road.

(Haegeman & Wekker, 1996, p. 25)

Tundl Uszluasfindasnndansnulsslommeinsaussloasoudneluniuilne
dy a a < a .. A
YBNINT NS81NkaNI81N15909Uslem1luanssunsen (transitive verb) %139

2N35UNSEM (intransitive verb) Alg

2.1.2 Compound Sentence
Compound Sentence Aa Us¥len Simple Sentence aosuszloafisaudulaeld

AR U “and” “but” Wag “or” WIBLYRNIALLATBINNI83SIARBYN Comma (,) #38
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(%
ISl 1%

Sernicolon () FsUselupviinfaraenndasiulssloasiluntwilng sndregreuselen
LU
(10) n. George cheated at Harvard and Jane cheated at Yale.
. John studied very hard last year but he failed his test.
A. Paul will go to the cinema tonight, or he will stay at home to read a
book.

(Wekker & Haegeman, 1996, p. 27)

2.1.3 Complex Sentence
Complex Sentence fa Usgloanusenaumeussloandnuazayussluavisolsylon
888 (embedded clause) Usglonvliniazaennansnuusslondoulunivilne

gnfegaUsE ALY

(11) The snake which killed the rat belongs to our neighbors.

(Wekker & Haegeman, 1996, p. 27)

ludruveseyuszlen syuszlopviminiludiuversyseloandnyindu szl

snwgInEduRusIuana1sanUsEleanan Tuliennsalaudu (traditional grammar)

Uy ayUszloaduusoantiiu 3 Ussunn (Eastwood, 2002, p. 341-345) diail
1. Noun clause

Noun clause fia ayUsgleafiviuiinlawmilouruiu nadfe a1unsavitvii
Induvsesuvaslselon duRudundinsentie waznssuveslselon nTusueie
171 that AuansA1a1y if/whether Tufitl Noun clause @1unsaisulanuuiuny

Usglaalunienlne andioenaniy

(12) n. That everyone got back safely was a great relief.

9. The truth is (that) | don't get on with my flat-mate.

A. | wonder whether that's a sood idea.

(Eastwood, 2002, p. 342-344)
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2. Relative clause %358 Adjective clause

Relative clause Ao ayUsgluaivimiiNvetea iy drulvngdnTusunie
relative pronoun L1 who, that Wag which @4 relative clause aziisulaiunmy

Uselgaluniwnive eneiegnalselenity

(13) A player who is injured has to leave the field.
(Eastwood, 2002, p. 356)

wona1nil relative clause Feausasglusuvesgunietveuls (Participle
relative clauses) 1%U The bus coming now is ours. ka¥ The player_injured in

the leg had to leave the field.

[ o a -Q! . A o W ]
anwurd1AydnUszn1snilsves Relative clause Aon1sdiinAI1uLazA1T L
F1imANL Swan (2016: 234-235) TauusUsgLanaues Relative clause sontlu 2

Usetan laun Identifying clause wag Non-identifying clause

2.1 Identifying relative clause (U149 151158n Restrictive 138 Defining
vy ° ~ % % & a ) v A
clause) Ta¥am A uIunuIT19rtn Idunuluu gl sulnu legldlasoamne

o 9 AusgwinemuInny Relative clause NRINLT LU

(14) People who take physical exercise live longer.

(Swan, 2016, p. 234)

luinil Relative clause sfiniliisulafunnylselomnizasluniwilng dave

naseazdunluaunaly

2.2 Non-identifying relative clause (U14#151138 0 non-restrictive, non-
defining #30 appositive clause) ldlun1slvdoyatiudnfeIfuAIuINNITI9
PNNTANURNILLIIEAIUAILED LABTLATBINUNEY comma () AUSENRINEeAIUINAU

relative clause NN LU

(15) This is Ms Rogers, who's joining the company next week.

(Swan, 2016, p. 234)
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Tuiil Relative clause wilaliieulatuaaulssloaliianzasluntwing
3. Adverb clause

Adverb clause %38 Adverbial clause A ayUseloanvimiveneUssloavan
ludnuwagheiuiuniivesdinieiival wenaintl Adverb clause anansaaghy

5Uve4 participle Mdunselaiunle dadaagi

(16) n. I listen to music while I'm driving.

9. While driving | listen to music to pass the time.
(Eastwood, 2002, p. 327)

2.2 Usznnwazuinnvesuseloaniwlng

o

9131 Us¥anssgaug (2554) lanusseloaniunenuanududouveslasaaiing

ooy 2 Usznvudn lown Ussloameavseusyloasoudiy way Uselopdudou

2.2.1  Uselealien wiseuszlualseudne (Simple sentence)
Uszloafen vseussleasaudng Wulssleaniinsansfen (univerbal sentence)
L
(17) n. wilumam
. UD9R19ULN
A. ASAANTINLSEY

(ou31 UsvAnsiaaus, 2554, u. 227)

171 Useleameansevuselomsevdnglunisnaann “Uszloaminumen” Tu

Y} = Ao a 1 o a a | v Ao @y
Mwsange Jududseloaniinaiwn 1 67 wazazinIenluiuwidnAdanla wu
(18) n. He looked at me smiling.
9. Running toward the pool, he fell down on the ground.

(w31 Useanaigaug, 2554, u. 227)
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Tunrewlnetdu Yszleaninsesesdunatsianwusilddadudulszloamen

gneeEay (19) . lwnlseanlugdeuen
9. ANANANABUTINISIUNNAY

A. WINUAIVEUAIHUYUNINIITN

[

(on91 UseAviasgaus, 2554, u. 227)

91NA79819919AU FUNALAITIUNI BTN EINITUENAIIULANAINTZRINNTI N

(finite verb) ffun3alaiuwy (non-finite verb) Tun1widanguiiu n3euwvilfiuwdafonis

a v a

Augliiowanaifinfdade wazmnuduiusiuainien dun3enluwidsidu present

Ly

articiple %39 past participle Tuvuzin 1w ngluin s usUBazLeNSENINaNSoIWATU
p p p p P 3
6

a ' 1% 1 [ k% & a Sou a = 1 1 =
ﬂiEJWvLiJLL‘VIE]EJ’Nﬂ”I‘lS}’]@\‘iﬂZ]H PIGNFU BUIN UI2@NsIgaus mlma’mﬂiﬂﬂmwuwu

<9 9

Uszlaameansaussloaisaudneg uadalimdulszinnuiavesussloadudau (ausn

[

Usyavis¥gaus, 2554, u. 227)

2.2.2 Yszleadudou
Uszleadudeundsnandu 3 Ussianlng 9 loun UsgleanSensies (serial-verb

sentence) Uszlondou (complex sentence) wagUseloasiu (coordinate sentence)

1. Uszloanseaes

NnUseleadesdinen aus) Usvanssgaug (2554, u. 228) ianunuigves

a Y

Usrleansenses 1 Ustleaninsowaiediusingegaeiulasluidndon wagdl

pumnesniuduniamnnisel
(20) w9 TUlUMEDUUES I
(w31 Use@nasgaug, 2554, u. 228)

1.1 qauaNURYaI883 19T UTES

'
A

UNATINUIYES NS YT 8901 DUNT N BN UM YA 19D UNT SUMT B UN U

Y

i1 Aanggatdl nnnnyaun (2549) lnasupuaudivesmiivainansenieamniluly 5

[

Uszn1snail
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1. lifiddealausngseninsinielunisats

2. Ansemneluniisaiainnanisaidnume 1181 uagdauonidr-Ufias
(polarity) 37unu

3. mnselumheaiedionfiudesseenilonfimuddmiu

4. mheairenieehimendss (intonation) wuuiiefuyszloanafen
(simplex

sentence) waglifivamgnseninedinien

5. wihgasunieseudnangnisaliisavnnisalifeaundumnnisaliuy

Ugau

o

AINEYAY NNIRYIUT (2549, w. 107-143 nedialu ausn Useandsydug, 2554,

. 239-244) Hnasimeaumnegduunnienseseenifulssianeng o fedl

1. N3B38ANINgUILHIA

a A N v oA

N3eNseaningUszasd Ae nTeseniAInSeassiininiuansingUssasa
YRINTEIAIIANUIgaTIINTeTEsUsEIAn A Ui slugwansniuadla

'
o A

(volition) ¥89U5¥51U TodINAVDINSE58IUSENANTLABAINSIIAINdDIUBNUBN

[y o

nnUsraeAraAnsEILsn (aus1 UseAnS3gaug, 2554, u. 239) fadiegnesalull
(21) n. nFesauiluniia-ivnAunwiny (131 nd waneingussasdvainisenile)
Y a 4’4’ 1 o <3 5 5’5 ) | 4”4" [ I3 Y a
v. gnidRu-geveslidndunsiuay (fd1 Fo voningUszaavanisldni)
A. wniniSeusuly-Aunniu wszvhemnsauldidu (fi fu veningUszasd
YBINTHY)
(w31 Useanasgaug, 2554, u. 239)

91n#298199190 U zLiulAdn AnFerANaesuanIngUIzasAueIAINIeIusn T

anunsanaaaulalaeauduA e W luseninnandle wu enilawialnd Tokwie

(% '
£ [

Fo auluanuy 21a

2. N3YNIYILANINE
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a = A a a o a A [d a o a
N3YIUILFAINA AD NIBILIYIUTLLANAINTYNNFDIUUNAVDINTYIALIN NI

a v a

NI WWATYAUT (2549, W. 112 919890 BUT) Uizawésgauﬁ, 2554, U. 240)

Snman1saliinInnIelesseanilit wansalnena UsenaumigAnsga

wsniluduaname wazAinserfidouanina Jarn3efinanuvadiulngiiu

ANTSUNSLNLANINITNTEVN AeFeeanalUll
(22) . WWAAANLNTIZENAU-AY (HARAD AUATY)
9. WUUIUYDRURUIU-ALB19 (NARAD UIUATDIN)

f. 5USWWﬁ@ﬁauﬁUU’]ﬂ33Qﬂ§ﬂ-LLmﬂ (waﬁa ASLANTALGN)

[

(151 UseAnS3gaus, 2554, u. 240)
3. N3gLsaansaINUNeN

a o

NSNS UaLanI@INUAS YN A NSUISEINAINSENALINLANIVINNIIYINITNTEVN

[

MuandlaaAinsendnAiass (eus) Uszanssgdus, 2554, u. 241) asnegasiolull

]

(23) n. Weuau-suvHsdesgulyi (A191 UBU WARIYITMAYBINDYMEEUNTIIHE)

. apIAUTUAN-ATY (A1 U LAAINNIVBIANABIANIIITMUAUYME
AY)

a

a 6 a a a [l I ‘: [ ) 1 Y & 1 =
A. Angwau-nguRuwuldiluaudnld (@131 wou wanIlAIAUINANGTYIINg
LUV NEUNU)
(w31 Useanasgaug, 2554, u. 241)

4. N3YTYILANIANWUL

NTYUTLUANITN YL AB NFETLINNTEIAINADIUDNANYULLTIAUNINUTE

v a

USunauveensendfivis (eusn Usednssgaug, 2554, u. 241) Asnag1alull
(24) n. MAU-5 (F191 157 venliFindnuareIn13veINITAiv)
9. 1@ EFUUTZAL-ANT (A7 109 UBNdnwaziBenunmYeanisasy)

A. AUt nnnauaaulds (A131 i vandnyuslieUIuIaed9INIs

Uae)
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(w31 Useanasgaug, 2554, u. 241)
5. N3EFAEAIANNIEN
a vee oA a a Ao a o a =t vee &
NIYUTLIUANIANUTAN AB NFBNTeINANTEIAAINTLansAIuan o1sual
A W ada 1 o o o a o o a So &
wseviAuARNidon1INIEITIkanslagANIeANaes (eus1 Useans3gausg, 2554, u.

242) fasegesaluil
(25) n. tosvau-auan (A1 ¥eu uansmuidndenisiauan)
9. 1512810-UaNANNITIARINGT (F191 881N kanIALIAnsianIsUBN)

'
=

A. WINTIERINT-duasuinidemiwazdden (A191 oun wanwruidnse

ARG NGER))

(on91 UseAvasgaus, 2554, u. 242)

6. NIBUIBIUEAINIITTUS

a a v YA a = A a o A = & a [V LYY
ﬂiﬁl']LiEJ\‘iLLﬂ@\‘iﬂ’]iiUE Ao ﬂ’iEﬂLiEN‘VlﬂiEJ’]ﬂ'WWm\?L‘UUﬂiEJ’]iUE‘V]’NUi%ﬂ’WIﬁ@JNﬁ
{ & o o [V %

AUAILATENAN ﬂ@\‘iﬁL‘UUﬂ’]iﬂi%%ﬁV]Qﬂi‘Ui

Y

TnedadaunaanfeninseneAndadu

[

N3e15UiNAeINITnIIN AeuAuINa I Indunssuveanieimnnils wazly

a

v & o o o e a o A o a £
VYULLAYINUUUATUIUMUUNTTUUALT UYL TIUYBINTEIAINEDINE (BUST UTedns

[

S98Ug, 2554, u. 242) AaRIREesatUl

9

(26) n. UnUNLTAUAISIVANAUS- LAWY UTIINI s nousuwrulr (A1 Wi 1Wu

n3e13u3 uarA1dn vouls Wunisnseiiignsul)

9. 5lesuruluniA-usnIwIAzaIean (A1 eou L‘T]Uﬂ%‘ﬂ’ﬁui LAZA1IUDN

I3 o o o v,
WJUN1INIENINQNTUS)

Y Y

A. waldnduems-niilnu (f31 Tindu Wundesus wazdin ndl WWunis

FU3)

nSEYNONSUS
Y Y
(w1 Useanasgaug, 2554, u. 242)

7. n3YTEILEAIUUANS
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a = a wua Y 1 a = Ao a o a = ao a a wa
ﬂiEﬂLiENLLamﬂQUGlmi ‘lﬂLLﬂ NIYIILINAINTYIAIN U\TNQWUWQIUL%QUQU@WB

&
U 1 1 =~ (R

n3e1Afiaed MNIeilenuna dedatiy (5 ven 1in e au AIFY 315 18

(w31 UseAnS3gaug, 2554, U. 243) fefiregemalull
(27) n. tnissulmitu-Auasiuitey o Tuisulad
9. AulrgA-1eYesNT 1w

A. $5U"89NUINSNSTIElMNERNTNSHN-B158 T

<9

[

(151 UseAnS3gaus, 2554, u. 243)
8. N3YNIYILAAIAIUABULN

NSEUSHIANIAMUTABULYI A NSeUSeenSeANaaudunseNiANunue
YauanAnuduiusludavinieuutasiUSouiieu wu Ty oy 117 Aa2e @

(w31 UswAnS35auS, 2554, 1. 243) fefiragemalull
(28) N. VtlFeADLANLA-LINY (AIUAVBINIIFDLNNAY)

9. gnanme-wilaunnus (Aumevesnuuliugnanmileuiv)

A. Finveusenninsiu-aseTinauluan @nvesseriudinauluanynd
NIUUATEL)
(8151 Uizﬁwéé’g%uﬁ:, 2554, . 243)
9. NIYUIBIUAAINANI

NSYSUILANINFANIE AD NSYILINAINSYIANNADIUIUDNTIANIIYDINTLAROUN
NAnIlAeAINSENANNTY NFIANTNEDITIUINAANG deeeraiy [V 17 T4 a9 197

v a

9an NAU ‘a1 (131 UseAnsigaug, 2554, w. 243) Aveg1sialull

(29) n. enanadAs-ludIegUsEauiEUmY

U, LAN 9 24-09N-UINUAIUTY

A. peutRunuIINANUTTIATS meey-Ina-ndu-191-u
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(o351 UseAnsigaus, 2554, u. 244)

neI819UsleANS8158979 9 Uselaa axnudn Useleansenseanielselea
Usznaumeansensgsatealagluiia@iou 39919V IAANAMUAUAUIT WASILAR

'
=

AnseiusIngsauiumatududniomseld inszundinsenviguenagmiieudviia

=

Ju 1w @ @ 30 Tug) e was Aguilleusaudnyt (adjective) lunwidsngy uiiaze

[
Y a

g < o a a £
wanduainsenluntwlnevisdu eusi Useands

[

5AuS (2553) lalaueinuaiveinsdnlie
Wueinsen Fanildlunmuaivasnisdnlradusinsanfaninsermundaniin “la” 1o wu e

' a ¥ o [ o a v o 1 ' Y v v 1 d'
T aw vou Fa¢ 111la vy Jumn3en inssunngiudin L 1a Asdaeg1en 300

(30) n. laidiu
9. ldvou
A. ladane
1. ladinla
(o151 UseaAnassa 5Aug, 2553, 1. 46)

Tuitdl winuseiingu sgliannsausingsuiusii i 18 ondegraau <oy

2
o

(Fuu) *adid (Armadana) *lidy (rywum) *luviv (@raeval) *likas (Mausi) *lsiau

s

(F1U5u1a) vise *lalls (Maunia) (exus1 Useansigaug, 2553, u. 46)

9

2. Uselansay

aus1 Usedns3igaug (2554, u. 248) ipnununevss Ussleandanusiy 91
UsglaanusznaumeUseloanennilanuratefuluaiulasedsne Janunuievinuss
a % dll o o ::’11 U < v ] 1 ‘g
Wenu kasoulaeAn 3 ATl 4e uay »3a saseg1eRalull

~

(31) n. PoaSuunudntseulaing
& A =
. wnluausisuaziadantund
a s = lej ! =) dill = 1
A. AnAzIIRRNNIWRsIASasllUdeunsavvluFeATadluy
(w1 Useanaigaug, 2554, u. 228)

2.1 vilnvasUssleasiu

Usgloasauanuisawudliidu 2 Useinm loun Useleasauiiusingsiudu

[y

Adusu wazUselemsiulsadusiu
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1. Usgleasauiusingsaufuadusiu

o o 1

Usgleasdinnglunwilneysngruduadusiu wuastnvesuselun
UAUANEUEVRIAFUS1ULTY 4 ¥iia nudnuAIdUsIU Ao drunandiuiy
Yanrumansn1uiy dundnsiududeninudandaiu drundnirududeniny

eden wazdumansmdennuu Inediumdnsiunnaivaiunsaaduiiula

1.1 Fauviansaududaniiundseniunu

dunanunidutemnuadssn iy SNYaumerIFUSIU LAy Fasagna

(32) n. Wetieiumduidesnsaund wiudndniuasgniudnadneau

9. WeuMRuagIATaUATI gNSUTNEILIALLISUTIENEN

(eu5" Uszﬁwé%’g?mﬁ:, 2554, U. 253)

1.2 gauniansauntutanaiudaueeny
AunanuNdutenNuTAREITY SNYaUMEAIFUSIY 4 AIfIDE

(33) n. szyaiudue1miauANeaIUINSUNADNBE1IUTY

V. UBIUDUUINAUYABNEE1NTINATIENANUTUREN T

(w31 Useanasgaug, 2554, u. 253)
1.3 grauvansauntudaniruniuion

drunansunduteninumiaden sndeumemdusiu ¥5e fafegng

(34) n. Augingiihudasiunsedaviuwidesiulngnauiny

v. Miuglngiudnhuwndesiunsadesiulignaiudi

(aU5" ﬂizﬁwé%’gﬁuﬁ:, 2554, U. 253)

1.4 gaunansaundudanitued

a q

AUNENIIUMUUTDANUUIT WDUAYAIAUSIU A AIFIDE1

(35) n. annalulewudily 2 Uszioy Ae Basnsdiawindy vie Basdiud
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v, 13aan15dinaviosdiu vie Fasdiud Ao auvglulewiunsld 2 Ussiiu

v a

(u31 Useanasgaug, 2554, u. 253)
2. Uselamsaulimdusiu

Uszlommusiulimdusiu Ussneume diuvansiulivesnitgasdiy ue
Livsngedusuludmumdn il fesnuseleasiuldmausulafiddusu
Usng) Jsonaviliduaussning Uselonsiu uaznsenses wiaunsanaaeuiniy
Useloasuldlaensfudmdusiu uay Tnefinnumngliwasu uagdrundniau

aunsaaduiiulaeg1adase (eus) Uszanssgdus, 2554, w. 254) dwinedvsaluil
(36) n. veau [Hnnnsegal [ B¥nszane]

dg v
Y. UNAY [UNNNTEA] koY [ AYgnTzany]

[

(on91 UseAvasgaus, 2554, u. 254)

3. Uszlenadou
au51 Usednssaug (2554: 255) Wiminunuie Ussleadeu 11 Usyluail
UsznaumeyeUselen wavoylsslen Waudmeuiumedandeu lngusingsiuiu

U UsEleATaULAAZUSLLANLANANGIY Aasaeg19salUd

3.1 anwazvaslszlondau

Useloadaunnns1aannuseloansessdwasuselansiussanuselengauiiag

Uagusrloadaunsaneyuseleniinuunniiied i 37n-379

(37) n. msisnesnlasdnauslidndudemmgrainily huweydssleaiu
WAL 77)

(aU5" Uszﬁwé?g%ui, 2554, U. 255)

9. dudelafiseutly Fhusoyussleadiudunsen 7)

v a

(aU5" ﬂizﬁwéigauﬁ:, 2554, U. 256)
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A. sgnMsIUTUUTESIuaEna UL Ul (FusgeyUssleafuaunien 77)

v a

(w31 Useanasgaug, 2554, u. 256)
4. ANURAYINAYBINALNNISHAMLEDALUII9N18T991998LRAbRINNIS RS UANT

AR NINSIEd vIeaseilunsegneauii Tnalnnsasiadenlusianieianlan

(% '
=

(FrusdnanyUselen 9)

[

(pu51 UseAnS3gaus, 2554, u. 256)
3. ansmaniazmeludasedonguniu (Fusimvanyuselen (Ja)

(au5" Uszﬁm’é%’g?mﬁ:, 2554, U. 256)

3.2 Uszinvaslszlendou
Uszloadouaunsauuaiu 3 Uszan sudnvauzasseydssleaiusingsiy
oiwn ayuszloadudy auydselen wagimvanylszlon (eus Ussanssgaus,

2554, 1. 257) fasoluil

1. agﬂ‘éﬂﬂmamﬁu (Complement Clause/Sentential Complement)

o

ayUszlonfuiu nuneds duiudunianvasdulszlen walulszan
1 [ ] a < 14 ! a [ a [
govmuanvazvasdiufndy loun syussleaiuduuy uavoyussloafui
n38N
1.1 ay‘i./ﬁ'&'fflmﬁmﬁilmil (Noun Complement)
a [ =2 ! a 2 o o Y v
auUszloaiutfinuy (Noun Complement) nuneds dautfstfiniiiivingae

ANUNY WU £3589 277 9] TINNUA8UTELEANSNSYL A9FIBE9

(38) n. duepnfizailasduaususamneatiuliy

. aulAduY1I89I1NNE18A18AINALA

A. maflaziignsdiadauygyneaa ielingaiuaninIsukagaANuIUg

Jratumsvinednals
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[

(on91 UseAvasgaus, 2554, u. 257)

1.2 ay‘l./ﬁ‘::fflmﬁ&llﬁim?fl’l (Verb Complement)

auUszloa@ufunisn (Verb Complement) wanedia dawfuiuidunsen
ysaUseloa SNt IURLAL 7 159 77 AIdI9E1
(39) n. Audtanealasus1eda

9. 1wsnaulatuazliiousensingy

[

(on91 UseAvasgaus, 2554, u. 258)

2. annyUselen (Relative Clause)

o & o

VUST 9] 99 9

AuyUsElea (Relative Clause) nunefia ayUsyluanils
wni lngayuselealyinmnNuegwang Aswiiees
(40) n. yyulusudlNindsaananediaIuunBnwa

9. bATEEAUNLNTAENTIE 4 AU BINNAFRUINNTIBIAULNUSNLYIAS

A. JuYaUlATINNTEULRNINNTET1UAINNLATING

[y

(ous" UseAVS3gAUS, 2554, u. 258)

wananil aanyusglealunwiiveaiuisoudaluagesdszam liun auyuselen
LUU1ERe warAanyUseloawuuliiiaeas (eusn Usednssgaug, 2554, u. 263) Fansariy

anwaEYes defining AU non-defining N9MUATBETENI1 “A13919AANN” wag “A1slddnia

A"

2.1 @z‘lJ’)igl/'a‘::ZHﬁuUUW’ww (Restrictive Relative Clause)

AM1UYUTElEALI1299 (Restrictive Relative Clause) nunefie ayUselea
° - = 9 o v -
WzsiuNnvens tneduseiusassnuiu 7 dmth lunrwlnegauiyuseleainy

fintunanyuseloawuueas Inefidnden 7 deegeweoluil

(41) n. duveuusilidanlasuazniennitlas uaanzaadenudliniineuazugnd
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nintaskilawdlannd)

[
o o

2. dndidndnd afwl‘waamaaﬂﬂiuﬁmmumaﬁmmEﬂ,ﬂ (ailadmivianun

wadndeay wilaizavhdniiandnidesivient)

(o351 Useanasea 5aug, 2554, U. 263)

1

wan N Us1dl naazaflvd (2549, w. 50 9nadlaly ausn UseAnasyaus,
2554, u. 263) Wideyaliuiindl A1weu 7 wag 79 arwrsaldunuiiulalae
mnuvsnglsiasunndunuvdnidudaiefisuiulaemly liildaideulafay

Talvilimnudianigianzaaldsudad wu

@YU

(42) 213138M5YaUN [/ 1as  A%an) Juagfinsaunils

Y

a

(on91 UseAvasgaus, 2554, u. 263)

2.2 ﬁm'/m]s vlonliliarzay (Non-Restrictive Relative Clause)

AM1YUsElealila12a9 (Non-Restrictive Relative Clause) M8 8y

UsgleaasuamuuNveny anadtusenusasswuny 99 a1 U1t wssluieiay

o
Y

1o 9 Ale MslinsuenamayyszleayssavianUssavusnaeaunsaiilalaenis
nea (pause) 130 T9vuaudes (intonation) (Suktrakul 1975 919fely Usedndsy
dus, 2554: 264) leannnwinglifeunisldiaiesmuneassaneu () Tunisuen

FEMINAMNUVANLAZAIUVEY AIGIDEN
43) n. lWlg@idermualiinfagss [Budndu) Aeezlsdg
(151 UseAnS3gaus, 2554, u. 264)
& & 2 =
9. 0 [L1%D _ 11INHNA] d8A
(Ul naawadivg, 2549, u. 47 91analy eus1 UseAnsSgaug, 2549, u. 264)

3. Arwuyuselen (Adverbial Clause)
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AAwyUselen (Adverbial clause) nuneis ayussloanvimmtnmilaudiiewel
nafe vivinveenIenlulssloandn Usenaunieynun wu il 67 4a77 9189 auee

Uselan

wenanil Arwanyusgleranunsowialulssimgesauaiuning Ao vy
Uszleavavennia Amvanyuseloadsuanve Tiavanyussleadsuanidmvang ey
Uszloavavenna Jevanylsvloavaventouly wagiimyanyussloausuanainudnues

[

(w31 Us¥Ans3gaug, 2554, U. 259) fiail

3.1 AAvayUszleavevannia

AAyayUsvleatsuannia daniiseynunusuanial W e we ATy

DY B9 189 A9RIDYS

(44) n. Wadimsyuuuiuiiiedu Areliinnszwaininyinsel

Ly < ::4' = g £ = < U =
9. USULEINLUASULEDY ASURULESINDULAES

A. N3uUnlndauaanlINyias
(u31 Useanasgaug, 2554, u. 259)

3.2 IAvasyszleavsvanig

AAwauuIyUsEleaUuaniueg tIMiNameUNUNUIUBNIeg W iWs1e 17o9970

“1AY A9FI9819
(45) A, WIUIEYENTIZIDEA

9. syvuiiaisnauiiasanniiatamnisfuaniuianain

v a

(aU5" Uizﬁwéigaui, 2554, U. 259)

3.3 Amvaryuszleavevanidimaig

ArvauyUsgleatsvenidining diinigynundsvenidivung e 6
AI9E

(46) LsoRBIINNUNRILIANIBANE1TEUGN
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(on91 UseAviasgaus, 2554, u. 259)

[

3.4 UAvaylseleavsvanaa
N

AayauyUseleatsuanta dmtiismgynundsuenidviang au aunsen

9819

(47) . Auarsniseauduauaumela

V. 150A0479IUNTLNINIANULAAFUER

(on91 UseAvEsgaus, 2554, u. 260)

3.5 Amvayussleavsvaniouly
BavayUssleatauanidouly dmtissynunseyleuly 67 9n i

(48) n. frnndny agwALAnUsE O

2. winkifnisdends dsaulnenliladszasulae

(ou91 Us¥aAnsiaus, 2554, u. 260)

3.6 AAvaryUszleavvenarudaugs
TrwayUsgleatsvenRouly dmthmeununssyaudands wu wl wldn

AIFID819

(49) n. wiazdundniissls dufaziundaiiiolse

Y 1Y =3 v <
%, 159AITALENALYT WAL5932 lABINISAUNTLNANL
(w31 Useanasgaug, 2554, u. 260)

1 Sa A [ ~ A o o 1 =
pe9lsna Wesanlunwlneduntwilanaunlusiinuil s 1unionssnena
8n31 Pro-drop language Fsanuisadeanslmitnladula

£@5358ug, 2554: 275) lududl

Livsng Fadudnumeniuniidis
meIsn1sneTanlieansuasduiusals (eus Us
FeTendnmeasBoanefuduiusarsiowandiifiuanuuandisseninnisideuning
Ustlearhlufumaidenmilusyduiigeuly

N

e
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A7 AURUSATS MTIAUAINIYI89N I Discourse 139 Text UNKINIBINIENTYD
fdmnununelndideaiuin Usawey §2um waz 29mnssy nintuiid duiusansidudiiidl
ALMINENANs 9 Ao mueds ndrenwadilnaninUselen UssnousieUsslendaud 2
Uselomduluaitaudusiusiy (eus Uisﬁ%é?ﬂﬁuﬁ:, 2554, U. 332)

YK

AnanTRddnyuesdiiusansiduniauifsiuszninassleaniaiudnussloanda
Farlidoruiivssnousieuselease 4 Srnuseifiewasiieaiuiu ldladufieanisi
Usslopunidessorulidomueniuminiy auieatuardeidewessslonse q ludu
WusansSendn n1sienleaniny (cohesion) i e nduiusansiindevanes dumus

A1539gauLaaunuUsElenduday

1. MsuenUselennsgnseInuauNUsaIs

[y o

NaNg1AIBINITLENNI U TUNS YIS 899N INFURUSESAD NSULS8LLENBaN

o

Taile un3enluduiusansuents endlpgnay
(50) n. insufuadesguAnsesBlFauuTITUsrasd
- indwiuaverugn # Wnsestuliouuslsyasd
9. DA AT IUSULAAVFULA NS
= fAn7 # WTeuSULaRAULAINTLNNY

(ou31 Us¥aAnsiaus, 2554, u. 230)

nfegeteiu niuladn Uselea (50n) wag (50%) AqULATE (5120
wilouusrloanIensesasgmilouduiusanseng win3en Wy uag m3ey a13150
weneanuIndIuwsnld (uassald) datu (50n) wag (50v) Fudududuiusans

(o5 UszAVS3gALS, 2554: 230)

2. N1swenUselgnsIuNUaUNUSES
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nand1AgveInIsuenUseluaTiteannduiusansie Ussluamiuiaiuauna

VIAIIUNNNY WAdNITUEENSLTANALAANIAUNINY BNFIRE Y

(51) n. waan [HsaiUien] waz [Fnduneusnnniviugivde)
2. ynaulaiul uag [dela) Andeuduedrafud
A, Memsumeiisnssnwillaeldlnfonuzuddinuennusilidowmnls
s wnoluides wfdesd udelllfedlufees 1nfasns
(aU5" Usz“m’é%’g?mﬁ:, 2554, U. 252)
nnfregretagu lutselen (510) - (519) dundniauisaosdruduniendd
Anuaunatiuneauviieg ndudszleasiu wiluuszlen (51a) - (519) daumndn
fwapsdnlaifinnuauganianuming duisalivssloasu uiifulseloaden

PHNTVDUAMUADNUAATIAY 4 kA 4H77 TusTAUFUNUSANS (BUST USEans

Sgaug, 2554: 252)

dnnandiAgueInIsuenlszlunTineananduiusalsne Ussloasinaaud

Jaaule widuusasaaundannululs enfing1aguy

(52) n. Yo URkarduIawNy
V. FUINUNULAE TR U R

(AU Uszﬁwéé’gﬁuﬁ:, 2554, U. 251)

A. WINBUINSANA waznald 191 YuA

3 *wnall 191 U nag nulnsAw

(aU5" Uszﬁwéé’gﬁuﬁ:, 2554, . 254)

A1NFE98199199 U 2iUlA17 oAU (520) @u1saadunveniule we

T9ANUNLAAIANUABLEDIUY (52A) TUaINSAENATII 4ag o9 (529) 19 11199910

(%
v v v v Y

uag Tu (52m) "‘\I]JWLTJUﬁ’ﬁLﬂUﬂjL%GZJﬂ'ﬂﬂJﬁzﬂU Uusas Aetudennuludunusans

6

(52m) Fbiannsoaduniulaiae (eus Ussansigaug, 2554, u. 254)

]

3. N1swenUsyleAdaunuauNUSEIS

nandAgeInsenUiszleadousanainduiusansnouszloadounasliAiou

FuTudIUT wadunusanslill sndlegnagy
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(53) n. feeniigunnd Aesneneudanuilaromsuanlussuuinyns
dun3d
v, pendlgunmd Arsnenenudenuilaremsudnlussuuinunsdunsd

v a

(aU5" Uizﬁwéigauﬁ, 2554, U. 232)

a o ! 4

NG990 U Uselaa (530) A177 97 Wuswdeudadudiusdussleadou
wet (53%) Talfduat (A1 A lalddvadiussloadau) satit (53%) Wuduwusans we

(53n) Wulsylupdou

dnnandfveInITuenUszluAtounaNIINENNUSAITADALTONUAITAIIY

& I I~ Y] 1 d’j £ & I =l o Aa & o Y a & Y a [ 1y
ﬂqumiamLﬂummwidawaumaLUuLwaqmamwmmwmmﬂummammwu

sans lundarusaneasy lalee aduadeval deosdneanls Iagldvinlideniny

v
v o = 1

WasulUwazdrenlulseloals wu §95u 59 1ae 961955970 8% LazdIMadaULaD

Juaiwal azfeindonrnuiasdoduduiusans (eusn Uszanssgaug, 2554, u.

232) gnAIg19TU

(54) n. amfaiudmauwmumsi eundainvesaniiulasuasunieniuies
Tvinugae
2. unntuediud deuaumasiossuduaoasi
A. AmgasituduaumIunaiig undehesmniulasunsundentusedlit
ALY
3. Nunntuesiud aunsdFessuluaoas
2. *asundaimewniiulasuasy wieududadlieuteg anjadfiuiiua
MIUMINN
2. *Fauaumesiossuiuaouri nunniudesiuds
(aU5" Uixﬁﬁé?ﬂ%u'ﬁ:, 2554, U. 232)
9ndegnadndiu aziiulddn Usslea (54n) uas (569) fanumdenarindu
Uszlondau videduitusans usideassdinAiden wuin annsadadiden e uay
e vonld Muwandlude (50a) uay (509) uazuenaniu sideundouteaud

auun lauisadenle Asdrelulid1amin walRalensalsewanalu (549) way
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2.3 Ussnniasntnvasgunienvenen1ending e

2.3.1 Uszm‘wLtazwﬁqﬁﬂjaagﬂﬂ%ﬂwEJ']&Jmmé'\inqwmuLmewm Eastwood
(2002)

#1191 participle fiaiFunlun1wrdanguuainalgauyuNeINITIATIZ 1YL
participial phrase (Kolln & Gray, 2012), participial free adjunct (Fuhre, 2010) ag

participant-tied V-en dependent clauses/V -ing participant-tied clauses (Dowing, 1991)

[ a o

wIaudiwilun1wlne AlIdeSenuand ity n3e198 Guans umuseyy, 2559) wseld

o £ [ 4

Alun1w189ng eI present participle (Wudnd gassausnid waz U3 dadniuna, 2563, u.

q

1 I Y

92) usluanstinusiaui §3duawisen participle Auninii “sunSenveny” denddnau

va o 6

s1vUudinean (2557, u. 321) laUyaAdne participle lun1wilngl¥in sun3ervens fs

Jugurnsenldust (non-finite verb form) Mviniimieuraudni lun1widsngudl 2

& a LY o e a a . .
Usenn Ae JUn3envenetdagiu (present participle) wazsunsenveneenn (past participle)

sUn3e1venedaguu (present participle) WuguAn3efiasinesae -ing inniing

U

a

Yy18AIUIY WU smiling Tu a smiling gil w3eldfunsen to be iiawaninisaldnvaey
Roiiloq (progressive) 19U raining 11 It’s raining. djugﬂﬂgawmaaam (past participle)
Hugudn3enfiawinede -ed 3o -en evinutflvgrsduiuguiy 1wy broken lu a
broken window #3sldiunien to be Tuuszloanssuanan wu was elected Tu She was
elected chairperson. #30l4AUNTE to have Lﬁmmmmiajé’ﬂwmzaugiaj (perfect;
perfective) 11U has finished Tu She has finished her work. (d1tnsusivdadsingan,

2557, u. 321)

% Ya o

\esnansiinusiauiysd@nusunienveetdagdu idedeendegaamesunien

veneUagiuninu

Fastwood (2002) n&1291 participle +Jun3enlaiwsiwazdl 2 gUwuu loun 1)

(%
v o

1A538519 Past Participle (V.-ed) ag 2) las9a313 Present Participle (V.-ing) visfiaiusgoy

[

snuvthiildmendu 5 Useuan Eastwood (2002, p. 171-173) feil
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1. ayUseleagun3envenguanelIan
sUNSee7Y -ing (WU playing, serving LUUFW) MuanIN1sNIeviveeded
AedulunanseiuiunieluyveuseloanioUseloavan wu

(55) Mike hurt his hand playing badminton.

(Eastwood, 2002, p. 171)

Y} ] 4 % I~ d' o a 1 &
masmszmmumwizkmwamgﬂmmﬂ ANEUSIU + JUNIBIVYIY NANAD
Mike hurt his hand while playing badminton. uananil yUn3enveny -ing wag3y
N381v81Y -ed Feauisalurnandsmdusiulaninasedusiuliludsslon 1wy

when, whenever, while, once, until, if, although L%u

(56) n. You should wear gloves when using an electric saw.

9. Once opened, the contents should be consumed within three days.

fA. Although expecting the news, | was greatly shocked by it.

(Eastwood, 2002, p. 172)

nFeE (56n) 11 Adedunnegin nMsldgunIenvenendemdusiuty
ADUTNNNAITUINATT when you use an electric saw Fainwuusslulseloands

(Eastwood, 2002: 172)

wannil eydszleasunsenverganunsatiualinuniussleals ue

AN ¥EenlUN1IsIaNsSH (Eastwood, 2002, p. 171) 1y

(57) Coming up the steps, | fell over.

(Eastwood, 2002, p. 171)

sunsenvenedldlaiunisnseviassegraninertesiunasiinduladeiuy

Toglusndusaaindunsauiy 1wy

(58) n. Taking a note from her purse, she slammed it down on the counter.

9. Opening the file, the detective took out a newspaper cutting.

(Eastwood, 2002, p. 171)
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Y] 1 4 b2 <@ 7 % 1 4 I3
ANNH108199190U @185l a1 tassastauszleamnaudiadunien
155UNTIY weluUNIINdUAY N1sIEsIuAInSendunSe v assdlasinnudunais

117N (Eastwood, 2002: 171) wu
(59) She took a note from her purse and slammed it down on the counter.
(Eastwood, 2002, p. 171)

nfMegimuntedy anuledn syuseloazunienvenesinvusulsslen

wAUNASIAA1LNsN e Uselealamiuiy

(60) n. She took a note from her purse, slamming it down on the counter.

9. They complained about the room, the wife pointing out that they

were promised a sea view.

(Eastwood, 2002, p. 171)

1
o 2 = =2

anwaurdAynUsznisnilaveseylseloagunIenvesonisly perfect
participle n383Un3e1ve1en1salanvuzauysal dmiun1snseiiliinneudnnis
nseviuilesndannuineITosdunusiu iy

(61) Having filled his glass, Max took a long drink.

(Eastwood, 2002, p. 171)
1 d::’ll Y 2 6§ '3 o ) Y a =l o.ll
‘VI’J’]EL‘L!ﬂiiL!‘LJ maﬂﬂjmimaﬂwmzamyim M’]ﬂﬂ’ﬁﬂﬁ%‘l/l']LLiﬂthL@Lﬂ@L‘W‘EN“U'J

AN 9 LU

(62) Having dug a hole in the road, the men just disappeared. (lail% Digging a

hole in the road, the men just disappeared.)
(Eastwood, 2002, p. 171)

waNANI¥INFUNTewerensaldnyuzanysallinumniugs Ganaliving

Usgloananlameunu wu

(63) They left the restaurant, having spent two hours over lunch.

(Eastwood, 2002, p. 171)



36

Eastwood (2002: 172) lalU3suifiguainuunnaneuasgunignveenig 9

Tngensagnanail

(64) n. After he had left the building, the man hailed a taxi.
. After leaving the building, ....
fA. After having left the building, ...
d. Having left the building, ...
. Leaving the building, ...
(Eastwood, 2002, p. 172)
ndegatnedy (64n) 1WuUseleaiiidandunarsunnigauazdunis
doansfiunfisssundian ouvszlen (64%) Aoudnesssum wikiiesdaudunianns

@ t

dntes ayUszlen (64n) ldlveydselonsssunmilouivassussloanaunin sz

(%
Y

4F71 after uag having 1lunangin1siiaduvesmsnisaivilaneudnimanisal
wily daueylszlen (649) wae (649) Huilsgulunwnissanssu uenanileyuselun
(649) Feazvioun1siintuvetdasnanisailussusiiannlndiAsaiuuindneie

(Eastwood, 2002, p. 172)

2. ayUszleazunIenveNBLaRUIANG
aulsrlensunienveredeannsaidinnlduanaunanalauiniwiazilag

Aeudrafunwissaunssy (Eastwood, 2002, p. 172) 19y

(65) n. Crowds were waiting at the airport, hoping to see Madonna arrive.

(= ... because they were hoping to see her arrive.)

9. Not feeling very well, James decided to lie down.

A. Having lost my passport, | have to apply for a new one.

4. The restaurant having closed, there was nowhere to eat.

3. Being rather busy, | completely forgot the time.

(Eastwood, 2002, p. 172)
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[

wenand deanunsald with Auusesrumigunsevensls wiu

(66) n. With prices going up so fast, we can't afford luxuries.

. It was a large room, with bookshelves covering most of the walls.
(Eastwood, 2002, p. 172)

3. ayUseleAsunIeN VB UEAINAENS

sUN3enve1e -ing Negnthuselomanunsouananadnsla wu

(67) n. They pumped waste into the river, killing all the fish.

9. The film star made a dramatic entrance, attracting everyone's

attention.
(Eastwood, 2002, p. 173)

4. ayuszleasunienvensuansitauly

sUNSeveeaNnTaltuansEnINsean1Iea1e 9 I i
(68) n. All being well, we should be home about six. (= If all is well, ...)

9. We plan to eat outside, weather permitting.

(Eastwood, 2002, p. 173)

5. ayuseleagunienvengussianduau

(% <

sUnsevenedalidnunilsreduimaineriunsuaviesieuauiudiyn

Y

Ao Ay

(69) n. Strictly speaking, you can't come in here unless you're a club member.

9. Things don't look too good. But having said that, there are still grounds

for optimism.

A. I'm going on a computer course next week. ~ Talking of computers,
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ours broke down yesterday.
(Eastwood, 2002, p. 173)

2.3.2 UssLanuasniniuaegunienuenen ensnguanuuyamnevas nans uia
Uszyu (2559)

uans unduseyu (2559, u. 9-10) Anw1lAseasng participle lunse
uinaavlunszumanfanszuangindnitedia fun1ai 6 Taesenlassaing
AINEITIT “NTE1IA” WAEIATI8YIRY Eastwood (2002) Swan (2009) kavlaseasia
finuluauAdoves afgins amn (2547) Fuard uiysvyy Suunvhiuagyssan

(Y]

a a [ [ dy
Y9IN3eMaNWBINgweanly 4 Ussangall
1. BUINVE18AIUY

a aa o D] 1 o LY} 1 |
N3Y1ANYNMUN MU UAI WV IUANUNY ALY

(70) That woman sitting next to Angela never said a word.

(Eastwood, 1994 9198glu Juans uiuseyy, 2559, w. 23)

2. nihveedselan
nSY1IANTINHINvegUsEleA (expressing condition, reason, time

relation, result) A78879L%Y

(71) n. Cut above the right eye, the boxer was unable to continue. = (Because

he was cut above the right eye, the boxer was unable to continue)

(Eastwood, 1994, p. 168 919fislu Juan3 umuseyy, 2559, U. 23)

2. Putting down my newspaper, | walked over to the window. = (After |

put down my newspaper, | walked over to the window.)

(Swan, 2009, p. 383 919dglu Juan3 wmuseyy, 2559, U. 23)

A. The film star made a dramatic entrance, attracting everyone's

attention. = (The film star made a dramatic entrance, so the film star

attracted everyone’s attention.)

(Eastwood, 1994, p. 173 19dislu Juan3 umuseyy, 2559, u. 23)
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4. We plan to eat outside, weather permitting. = (We plan to eat outside,

if weather permits.)

(Eastwood, 1994, p. 173 819fidbu Juans wiauseyy, 2559, u. 23)

3. nsenamdudaufuiu
nsumamdudiuiuiin Taseade Verb + Participle (Clause) or Object

Complements lgin

3.1 Verb of sensation (e.g. see, hear, feel, watch, notice, smell) 1 g
a e L% -dy a Y a a
n3ealunwsinguiszianilansaiisulaiuuseloanenseaussanuaninis

Fuslunwilve Feazvenanseasidualudiusely sndisgiatu

(72) n. I saw a small boy standing in the goldfish pond.
(ans wAIUseYy, 2559, U. 23)
9. Have you ever heard a Golden-Crown Kinglet singing?
(Swan, 2009 813fidbu Fuans wiauseyy, 2559, u. 23)
fA. | heard you laughing.
(Eastwood, 1994, p. 168 9edslu Juan3 umuseyy, 2559, U. 23)
3.2 Some other verbs (e.q. find, get, have, make) fagnau
(73) We’ll soon have you walking again there.

(Quans wiIUsey, 2559, U. 24)

'
a

4. N387128N IATaUALNULRY

Y
nseaNiveyaiuAY (a3gms Wawn, 2547) endiegnagu

(74) The S50 Super Mini Optical Mouse from Atek Electronics is the smallest

of the bunch, measuring just 2.5 inches by 1 inch.

[y

(algfims Wawn, 2547, w. 127 91edislu Juans wiiuseyy, 2559, u. 24)
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2.3.3 N11593U18A214Y899YU T2 loAFUNTENVEIEAIULULINIGYBY Halliday &

Matthiessen (2014)

a =

Halliday & Matthiessen (2014) 83ungfan1sasulgauvetayUselensy

a

nsenveemEnguiliensaiszuukazvtind (Systemic Functional Grammar) 715
wlathunldulauszianveseylsyloagunienvens Halliday (1994, p. 216) Na1331
“A sentence can be interpreted as a clause complex: a Head clause together
with other clauses that modify it.” na1ifie Halliday uesinuseleaynuselenne

auUseleandudou Fausznauiuaneydstleananiveylseleandu o Nmtndg

VY

Halliday (2014, p. 460) laa3ulanisesuieaiuveseyusylen (clause
expansion) Tuuszinunrududouvetayuszlea (clause complex) 13 3 Uszian
oA 1) N33 (elaboration) 2) N15ta3UA1N (extension) ke 3) MIUTIANY

(enhancement) &waunsnesurenseuendisgsludiuveseylselongunienveny

1Y

Tuusiagguuuulansil

1. N1584A214 (elaboration)

a X a a | N
N1989A14 K198 elaboration A® ﬂqiaﬁUqUﬂ’qusﬂaﬂaﬂéﬂigiﬂﬂEJ@?JWEN

a

a 44' = Y] Y ]
3']863LE]5J@LW@@ﬁ‘U']EJ“VﬁEJUiiEJ’]SﬂﬁqlﬁﬁlnUmaﬂauﬂigiﬂﬂﬁaﬂI@U@HﬂigiﬁlﬂﬂQﬂaqj

Llalvideyalvingiglmfanmluriein uiaglideyanioguaiianiunignisngn

1%
o

91 TAUNTEING A9518AZLDYMNLLAL YIDB3UNEANYMIE AUTURIBENeN (2)

ﬂ’]iﬁ\‘iﬂﬁﬂllﬂ’]ll'ﬁﬂLL"UIQEJEJﬂbLG?fLﬂu 2 %90 lAWLA N1A9AIINLUULT S

(paratactic elaboration) LAYNITAIAULUULT oY (hypotactic elaboration) f4il

1.1 N15a9AIULUUISEN (paratactic elaboration)
N1589ANLLUULIEY %38 paratactic elaboration Ao n1sasaulagldnis

INAINY

[

a . = 1 P N &
BbUULIEN (parataxw)z ﬂ’]iﬁ\“lﬂ’J’]SJLL‘U‘ULiEJ\‘iLL‘UQE)E]ﬂlﬂL‘U‘U 3 YUAPNU

MTIAANULUUFES (parataxis) AoN1synviseideulaglivieasafivinduesiuluwuuildfimbeladudman wie

Inudiusevaiuvens lnsnmnzlunsdinislivselonsesiulaglifiddenustlonges/ayuselon/eynndviases
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1. N13Ua3 (exposition)
& = o o & a a
nswashensidenUselenvengayUssloananiiion1suandAu sy

bYU

(75) n. ||| She wasn’t a show dog; || Ldidn’t buy her as a show dog. |||

9. ||| | probably needed that; || it was very healthy. |||

A. ||| Yeah, | just hate it; || Ljust loathe it. |||
(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 463)

2. M3unBE (exemplification)

o oA D o oA o I
n1senstegerenisideulselonretgoylseleandniion1suanafieegng

bYU

(76) n. ||| We used to have races || - we used to have relays. |||

%. ||| You’re too old for that game; || you couldn’t bend over. |||

A. ||| have you read pre-Shakespearian drama? || Have you read any

Marlowe say? |||
(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 463)
3. ﬂTﬁLLﬁ@IQﬂ'J"IﬂJ%JﬂLQu (dariﬂcation)

nswansautalauAenisideyysslonvetsoylseluananiieaineniiy
n3gan9 Tundl dnldnsiasutiveniar-ufjias (polarity) lnenisideudselen
venanduuszleaufiasnionduiu wisldnisuszifiua (evaluative

comment) LU

(77) n. ||| They were show animals; || we just had them as pets. |||

. ||| | wasn’t surprised || - it was [[what | expected]]. |||

ULUUANTIY LU ANAY0ITNTNITAYPALE T3 191 1 came. 1 saw. | conquered. (@11insussdndineann, 2557, w.

319)
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A. ||| You pulled the unqualified statement Keith; || Lexpected better
from you. |||
(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 464)

1.2 MsavIuUU Ty (hypotactic elaboration)

N15A9AULUULTBY Y30 hypotactic elaboration A N15asALYBIEYUIELYA
lngldnisdnmunuuion (hypotaxis) ludnwaguaseyuseleailidninaiy
(non-defining relative clause) wuseenlaldu 2 vlia Ao N1989ANULUULTDUUDS

n3ewA (finite) kag N1AIANUBUUTBNYRINIeNtUWY (non-finite)
1. NSy (finite)

N15ULILAMULUULYBNVDINTHINABN TN e s0uUsElunvensiinaun Tu

[
2V ¥ J

a8 = ° o Y o wa ° 2
Nu QUU§8IE|?‘]"\]36UUWUW'JEJQ'T§]']W'Jﬂ WH- LLag‘V]'TWU']V]LLﬁ@QﬂmﬁNUWﬂJaﬂﬂquqﬂﬁia

q

sylszloananiludashin Hanursauvseandungueesagisiteld 3 nqu

[

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 465) mﬁ

1.1 ayUszlondudiunag which Faflveutne (domain) ievuailuvesey
UsgleananuseveutisuisdiuniduninniinguAiuiy (nominal group) (Mndu

ANSAIAIULUULS 8 ASTUAUNIY it 138 this) T

(78) n. ||| He talks down to people, || which automatically puts people’s backs

up.

V. ||| 've always thought that my real writing was the fiction, || which

seems odd, || since I’'ve done over twice as many non-fiction books as

fiction books. |||

MSTARMULUULTDY (hypotaxis) A mmw%aL%%Juiﬂa%miwa%mﬁﬁahuﬂisﬂa‘uhiwhﬁ’u Ao Jdrundn drusey/
druvene W Tumheaduunnafiidundnuazdiusesy/diuneis degs Doy §9 Ty Hudiundn was ey
Judsevdnes Tulsslernnudew/dinsuszloa/Ussloausyau drwlszneu 2 @ Ao yueuseleruazUselen
gou/oylszlon/ouning Tiufiuiedusiuieudselen (susordinating conjunction) WU 1919 MdeUmTIz e Tuldna
Ing) yweuszlon 1wr9maey \Judwndn insrzdaedulinialng Wudisevdwaes @dnausivdudinean,
2557, u. 211)
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(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 465)

Y
£ i

1.2 ayUseleandudunig which (U19ATY that) who %38 whose Tailuaung
unguduny mnilunsasmnuuuuiies 9sudume he, she, it, they UWardssn

UWMLLEIWQQQWML%UL‘\E]JWGUEN) LU

(79) n. ||| People had trouble working with Doc Humes, || so | get hold of

George Plimpton, || who was at Cambridge then. |||

. ||| This was the first English Department class at the University of

Ibadan, || which Had just been founded. |||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 466)

5%
% v

1.3 ayUsylenNTudumE when %38 where F9UaUYILHAAILIAINITDANIUT

L

(80) n. ||| The first few days are a time for adjustment, || when the kitten

needs all the love and attention you can give it. |||

. ||| Go up three flights of escalators to the Podium Level, || where lifts

leave for the Sydney Tower Observation Deck... |||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 466)

2. n3eluui (non-finite)

N15V818AIURUULTBNVBINTEN LUV ABNITHBUAIIUNIAIUNNEY
WULREUNIIVEIAMULUUTONVBINTBILY Feenafiveutielunguaiuiuvse

dunlngnitvessylssluandn Ly

(81) . ||| It’s my own invitation || — to keep clothes and sandwiches in. |||

. ||| The hairy coat holds a layer of air close to skin, || insulating the body

against changes in the outside temperature. |||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 468)
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2. M3LE3UAU (extension)
N15LE3UAIIN %38 extension AB N1505U1EAIINYRIBYYTElEALDETLESY

' o “

ANunIevetaylseleavaninensiideyalny Fedoyalmivusindunisesy

Joyauenmilenieguailulsvluagaundn nsunui vsenshiien Auduiieg1an

(3)

nswasualuatuisantseantady 2 vda laun n1saSuaNLuULSe S

[

(paratactic extension) LazA1TLE@ENANULUULTON (hypotactic extension) fiail

2.1 MASUATINLUYISEN (paratactic extension)

ANSLEASUAINULUULIBIVNIALARFINS 8NI1 N15LTBUAINY (co-ordination)
senineyUsgleandniveydsslentdes Unduaadnieulaelddn and, nor, or, but lu

<

d‘dy a a 1 1 ¥ a v | -
7 MsESuANULUUIS BeEunsanUsgegeanlmdu 3 wila laun N1 (addition) N9

[

ya1n (variation) waznshialLaan(alternation) A9t
1. A15574 (addition)

nsspenseNaylsvleandniveyUselongeenlilauansninudunus
LUULMRLAZHA 938181 n1sTandnsaudsesniluviindesladn 3 vda laun
NsLNLUUUBNLaN (additive: positive) NMstiduuU s (additive: negative)

wazNIsuen (adversative) Assitoe19malUl
(82) n. ||| He’d been a medieval history student in college || and | was

interested in medieval literature, too. ||| (additive: positive)

. ||| He could neither explain the whole situation to the editor || nor

could he accept his rebuke. ||| (additive: negative)

A. ||| We liked that breed dog, || but we felt || we weren’t in a position

to own one at the time. ||| (adversative)

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 472-473)



a5

2. Ns¥ann (variation)

n1svaindenisideylseleanilaunuioydssloanilanvuansoursdiu
arunsanvausiindesladn 2 ¥fia laun n1sunu (replacive) waznisiiu

(subtractive) AeFIBEN
(83) n. ||| Witnessed said || the sand dredger seemed to go past the

Marchioness || but suddenly smashed into the side and went right

over it. ||| (replacive)
. ||| Nelly looked rather put and || replied || that he was quite all right, ||

only the poor little chap was highly strung. ||| (subtractive)

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 473)

3. Nskgaaen (alternation)

nshishdenfensldeoyuszleaviaduiudenliiudneuydssleands 1

(84) ||| Guided tours of the Cathedral take place the first Sunday of every

month, || or a self-guide booklet about the Cathedral can be picked

up inside. ||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 473)

2.2 MstasuAUYUIYa (hypotactic extension)
NNSLESUAULUUITBY %38 hypotactic extension AATIENITIAAULUU

= = a v Yo oA = &
Woslielasuau Ingltn1ssin nsuann wagnistiagen elund al{d’iﬂﬂﬂ

vgnelaenisasuanuwuulondueylsloalidase lngegisluguvensen

[

v a 1 v di/
wiAkaznse bl fatl
1. N38A

ASHESUANULUULYDUYDINS TV IALABNITIIN NITUAIN LAZNTINA

[

o = dgj
AILBDNEANU
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1.1 1557
N35UYMALANTITANEUSIU WL whereas, while *a2 Wiyl
NS URE1 9 ARUTENIIIN St UUUaNE (additive: positive) fu
n13uen (adversative) (Lifin1sifiunuuUfias (additive: negative) Tu

mm%mmwmwm%au) LU
(85) n. ||| They have no patience with our official style or tempo, || whereas

an Indian at home would accept the hurdles as inevitable Karma. |||

. ||| He will be an institutional dealer in New York, || while Mr Hayward

will be an equity salesman. |||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 474)
1.2 NSKaN

dwfumsvaintu ldfisuveanisuny (replacive) uslisvesnisiiu

(subtractive) Feuanslaelden except that, but (for the fat), that \Judu

bYU
(86) ||| Camera pulls back to show Kane and Susan in much the same

positions as before, || except that they are older. |||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 474)

nfeg 1ty aziiuladn MsEsueINTeINeILlAYNITaIN
AunasoyUseloandniasyimtNmilou paratactic extension wiAI1Y
LANAT9AB hypotactic extension @unsadeuemteylseleananta

(Halliday & Matthiessen, 2014: 474)

1.2 Mskdden

[

nsiEsNAILTBINIE I nenslusaaenldlaseasng if..not fall

(87) ||| If_they’re not in their usual place, || they could have fallen through




a7

onto the — |||
(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 475)

2. n3elaiun

[

ASLEASUAULUULYDUVBINS U LAY LAlAEN1SSILLAE NS AINGai]
2.1 159U

nssmAenseylsyleaiivengeantulaenisidunun wu besides,
apart from, instead of, other than, without WO LAASEINLNULALLUIL
uonanil N1sTiudsanunsautsgeslaenidu 2 vllaldun n1sif (additive)

way N1Swen (adversative) A9l
1. NS

nsiiueuUseleAnTuAuaIAIYNUY apart from, beside waz

with fasieenasalUil

(88) n. ||| Apart from being amusing, || what else does the Nun’s Priest’s Tale

do? |||

7. ||| Besides being gifted with literary talent, || Amir Khusrau was a
musician, too. |||
A. ||| Most families are dependent on two salaries coming into the home,

|| with women now constituting almost half of the country’s

workforce. |||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 475)

2. ANSLLEN

%
% ¥

nswenfeayUselengasNvusumerAunun without feiag1asalil

(89) ||| The arrow changed its course and fell to the ground || without harming

anyone. ||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 475)
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2.2 MI%aN

n1svaindeniseyUseleavegeanlilagldarynuniianininy

= = ! 1 1 val [ a 4 !
WaguLlam3onuuANAe n1suainaidnsautsgeelasndu 2 vdalaun

[

NS (replacive) wag N15LIU (subtractive) Asil

1. N1SUNY

5%

nsunueyUseluanvy

v Y

UAMBATUNUY instead of AaRpg3salUl

(90) ||| Instead of finding the perpetrators, || they criminally charge the Earth

Firstl... |||
(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 475)

2. NSY

1Y

N3 IuAeayUsvlendoaNTum

doluil

¥

WANYNUN other than AeFBEN4

(91) ||| We call him a murderer, || but for him there is no way out || other

than doing the deed. |||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 475)

3. NM15U§94A1% (enhancement)
A A A a
N19U59A173 %38 enhancement (130 subcomplex) AB N1T05UIEAIIY
vosayUseluagaefiiiunuaiuanevee ey sElennaneg 1A IAYal Aeiiee1e

(4)

1 Y a 1% J =
ﬂ’]iﬂ?ﬂﬁ?ﬂﬂﬁ’]iﬂiﬂLL"U\‘iEJEJﬂlﬂL‘U‘Ll 2 %da lawn ﬂ']ﬁﬂ?\‘iﬂ’NlILL‘U‘ULiEN

(paratactic enhancement) lazU§aBNAUKUULYBY (hypotactic enhancement)

[

&
PNU

3.1 N15U§AIMUVUISEN (paratactic enhancement)

a -

nsUsIAILUUEedldn1sInANNIUURS Y BailvlingeeinuusyAan1sus

AMNTILANLIA AL LAN NG LAaZINTUAUAIY 1) ANFUSIUANALY then, so, for,

q

but, yet still 2) AdUsIUATFI1 and WU and then, and there, and thus, and
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so, and yet wag 3) Andaunlalddndeudalassasunduiudendateula i
WU at that time, soon afterwards, till then, in that case, in that way Wudu

£ 1 a 4 v a Y dy
gNANIBVYN ﬂ?iﬂ?\‘iﬂ’ﬂllLLUUL?ENI%ﬂ'ﬁ‘-U@ﬂ’J’]ZLILL‘U‘UL?ENI@@Q‘U

1. uaneaan (temporal) FawusgaladuiinTundoniu (same time) way
\AnTuN189aY (later time) 1w

(92) n. ||| It’s the Cheshire Cat: || now | shall have somebody to talk to. |||

(same time)

9. ||| | served in World War || and then | went to Yale. ||| (later time)
(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 479)

2. wansan1ufl (spatial) (i

(93) ||| | ran downstairs || and there he was nearly fully dressed, all back to

front. |||
(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 479)
3 Lande1fUASe (mannen dauvagoalaiduds (means) Lagnis

=) I . YY) [
WS8ULEU (comparison) AYRIB819

(94) n. ||| Keep on subtracting the difference, || and in that way you will arrive

at the correct figure. ||| (means)

v . ||| Factory women wear sandals more frequently than do farmers’

wives; || and similarly male industrial workers use trousers and shoes or

foot-gear more often than their farm counterpart. |||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 479)

4. uanawn-nauazieuly (causal-conditional) 1

(95) n. ||| Literacy is spreading, || it’s not contracting, in Africa, || and so reading

is obviously something which has come in ||_and is going to grow. |||

(cause N effect)
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9. ||| It is amazing [[how effective this system is]], || for the tower stays as

stiff as a ram-rod even in the most blustery conditions. ||| (effect A

cause)

A. ||| | have stress at work, || and then [ sail and fly. ||| (condition:
positive)

3. ||| This is very much essential, || otherwise a lot of time is usually

wasted for sighting the staff. ||| (condition: negative)

2. ||| Through mounting irritation, | kept telling him that | needed a cure

for my son and nothing for myself; || still | answered his questions

with all the politeness | could muster. ||| (condition: concessive LU U

concession A consequence)

2. ||| I was an English major, || but | took courses in biology and
ornithology. ||| (condition: concessive WUU consequence A concession)

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 479-480)

32 m’a“l/g‘\?ﬁ’nﬂtww:ﬁ"aﬂ (hypotactic enhancement)

n1sUgeaukuuenldniIsdnauiuutendniuliensaln Ay
(traditional grammar) 138131 3Lﬂwm1gﬂiziaﬂ (adverbial clause) ALangLIan

a v aa - & = &
anuyn 81nunTeN RN wazWouly wenani ﬂ’]iﬂ?ﬂﬂ?']llLL‘U‘UL?IEJ&JEJ'T&]L‘UUEJL‘!

(%
Y v A

UsgloalugUvesnsenuivisensenluiuniile fsil

1. N38Y

1.1 L@nanan by
(96) ||| By the time I was to page sixty, || I felt a certain click. |||
(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 482)

1.2 WARSADIUN LU
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(97) n. ||| The Ibo never accept anything [[which is rigid and final absolute]l: ||

‘wherever one thing stands, || another thing will stand beside it.” |||

(concrete place)
. ||| As a result, disagreement is carried out in the absence of an

audience, || where ideological and performance changes may be

without the threat of damaege to the coals of the team, as well as the

character of the individual. ||| (abstract place)

A. ||| As far as it can, || the Zoo tries to be self-supporting, || and you will

notice the names of companies and individuals on many of cages
[[who sponsor the animals]]. ||| (abstract places shading into matter)
(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 482)
1.3 91MUATe1 1wy

(98) . ||| As_it happens, || Margo was an extremely rich woman. ||| (quality)
. ||| He just shakes his head || and shoves it at her again || and says ||

‘Give Massin,” as if he knew || there’d be no problem at all. |||

(comparison)

A. These theories include the solar theory, whereby periodically the

amount of nitrogen compounds is enhanced.

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 483)

1.4 awesasitouly

(99) n. ||| The problem isn’t simply going to go away || because people are

laughing. ||| (cause: reason)
%. ||| Everyone at VES is working hard || to change the law || so that we

will have voluntary euthanasia legalized in England within the next
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five years. ||| (cause: purpose)
A. ||| After that, the ozone hole developed rapidly, especially after

September 5, || so that by October 5, the ozone over the middle of

Antarctica _had dropped from bson units (DU) to 120 DU. ||| (cause:

result)

3. ||| Even though it was somewhat silly book about the grand passions

of college students, || it really was a novel. ||| (concession)

3. ||| Many of the restaurants offer a Chinese breakfast || if you’ve missed

your breakfast. ||| (condition: positive)
2. ||| You will cherish them on your bookshelves for a long time — ||

unless, of course, someone borrows them || and somehow ‘forgets’

to return them. |||

(condition: negative)

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 483-484)

2. n3enliun

n1sUeANLLUUWaNYeInIelluwUsgesaanidu 2 wla laun n1s

WoumutnaY waznsugaulidaian Al

2.1 MmsUssmudalau fe nsUgsAEAvTINgMdus Y (structural
conjunction) L4 when, while, if, although, though w%aﬁauiﬂaqwuwﬁ
yutindeumileurdusiu (conjunctive preposition) wu before, after,
since, because of. without by Wugiu wenainil aunsautedeslasn 4

[

a d’/
BUNAIU

1. ARILIAN LU
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(101) n. ||| Follow the pathways around the landscaped gardens over bridges ||

before resting at the Tea House... |||

. ||| The issue was raised by elderly presidential adviser Sun Yun-suan, ||

whom Chen visited || while making traditional courtesy calls to

influential figures in the current government. |||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 485)

2. LAAIANBUYDN LU

(102) ||| Similarly Mr. G. S Sawhney, largely due to the recommendation of Mr.
K. K. Shah, Then Governor of Tamil Nadu, was transferred from
Collector of Customs, Bombay, || to become Director of Revenue

Intelligence, || despite having himself been under investigation by the

CBl || and having been listed as a suspect in the Directorate of

Revenue Intelligence. |||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 485)

3. wanaeuly 1wy
(103) ||| I’ve found || that | can’t go more than three days || without doing

something physically invigorating, || because it makes me uptight and

tense. |||
(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 485)
4. waneNURTeNUTENNID LU
(104) ||| Bacteria can also aid chemical precipitation of calcite || by making the

water more alkaline. |||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 485)
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2.2 msUpsanulidniau Ao Nsugemnuiliusngmdusiursefynund

° v A a o o o § v a o = N vy
NIRUNVDULNNDUATEUT U V]']IMTJ?SIEJF’]Lﬂ@ﬂ'JWﬂJﬂQ@JLﬂ?@ "UQﬁ']ll'ﬁﬂLL'U\‘iEJ@EJI@@ﬂ q

[

wHnnail
1. WAALIAT LYY
(105) n. ||| Catch a ride on the monorail to the ritzy shopping centre of

Sydney, || taking in the Queen Victoria Building and Centrepoint on the

way. ||

%. ||| Leaving the Gardens, || walk through Tumbalong Park with its

fountains and groves of native eucalypts. |||
(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 485)
2. UARSELG LYY

(106) n. ||| This view was not empirically based, || having arisen from an a priori

philosophy. |||

. ||| You must have thought this would be a fun profession to get

involved in, || being so immersed in it as a child. |||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 485)
3. wanaingUIzadn W
(107) ||| He grew up in an orphanage || and ran away from it || to seek

Freedom and Adventure. |||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 485)

4. LARINe LU

(108) ||| Thus much chert is recrystallized, || making the origin difficult to

discern. |||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 485)
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yonani Halliday & Matthiessen (2014) o3 unaifisfiniiaaniseduie
AramasoyUsloniia 3 UssinnuanmiieninnisesuisnuveseydssleauuiFes
(paratactic expansion) LLa3ﬂ’1'§a§maﬂ’s’mmaﬂaﬂgﬂ'§818ﬂLLUUL%@@J (hypotactic
expansion) #4fifie n1se5urAINYDIByUslEALUUSoU W3 embedded
expansion N1503U18AMNYBIDYUTEIEALUULBUM19IINNTTBTUIEAIIUVDIBY
UsgloanuuiSeanaziuuidonanunssinseiuiganuveseyussloauvudoulaly
NwanIAINFuTUSIEnieyUseleandniveyUsylendosiniloust19nsesuiy
anumeseyUssloatiaessziandand i mssduteauveteyUsrlonuuudou
dunalnnisadrernuvuieieyyssleanieddvimiiiidudiulszneu
(constituent)* wﬁmwiuimm%w (Halliday & Matthiessen, 2014, p. 490-491)
gNAIBE19N1505UUAINBUYTIYALUUTRUTDINITAIAIIN NISIATUAIN WAENT

[

Ugsnnulacall

1. n1sesureANvaseyUstluanuudauluaylsslunussnnasniny

1Y
=

Unfinan ayUsyleanuaunly Comma () wagmunIg who, which, that
viniveneanunuulidinaulunisasniy (elaboration) uin1sagule
AUYDIYUTEIEARUUTRUNG URTIIULIN NS 18y Mt Nve 18Uk U U AR

anuuazilueylseloalidass desuegiuuseloanan 1wy

(109) The man [[who came to dinner]] stayed for a month
(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 494)

Tu#1dl the man who came to dinner ag the man who stayed for a

month tWuauRediu Tdudnnisiaenduiunisveteauwuulisinauy n31 who

. & | PN ° « ’ My A ° Y o

came to dinner t[Jud@iufwenaanaina1uil “the man” ldle 189910 vinntng
(v 1 [~ ¥ gj [ % @\ v a ¥

vonanwayIndugueauy imlﬁnamwaﬂuimﬂlm nsesugAueyUTEleAkUUtau

lusyuszloalszianasmuaiuisaudsgeseanlasndu 2 ¥da laun n1seSuiey

*FuUTENBY (constituent) Fip e wFnhuGesseiudunhenwillasaiseduiigauly vdusgiud 28
wazUstlen 1wy Andudiulszneuvend waididudlszneuressslen wiazdiuusenevazdneglulszinnnig

MNYFURUS U W nSen WU WINIE N387138 ynunmid ilnaussdudineani, 2557: 107)
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AaNnuvateyUssluaLuudoulusyusslonussinnainnuiniinig1un (finite) waghdl

[

N8l (non-finite) A%l

1.1 n1sesungamuveteyUssleanuudoulusyussloalseinnaianuid
a DA - a 17 & v v o A |
n3g1uv Ae auUsyleanusngnieunuazlnedudunieAnauesylsslondasy

who(m), which, that FsuvilinsesuteauveseyUssleatniau 1wy

(110) ||| she said || ‘Do you know of anyone else [[who’s taken any photos of

me at the fancy dressl1? |||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 494)

1.2 Msesuremuveteylseleanuudouluaylselonlseinnasnnund
nsenliud fie aydssleanilivsngandonsyystlundes damalinisasuieniny

vosoyUselenlidniau wwu

(111) ||| There was an affair [[going on between the cook and this other girl]],

you know. |||

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 494)

uaNIINTUE nsedureanuveteylsylsauvudeuluoylsloalszian
nsasmnudasnglueydsyleaiiineuaninissus (perceptive) 1Wu see, notice, here
Hudiu Halliday & Matthiessen (2014) ionn1snsevinfigniudin Act Tufidl Act Huey
Uszleadou (single complex) finsaldnuwaglsianysal (imperfective) lusun3unvene

Tagtunsinegnei (112)

(112) | hear [[the water lapping the crag]].

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 507)

U Y A

auUsgloagunsevensludiuvenisnssiniigniuitnsiuildnyasiimvilou

Y

Tnssadefisondn integrated participle clauses (IPCs) (Smet, 2015) M%@@gﬂiziaﬂﬁgﬂi’m

Timeiulagyhwiidudmdudu (complement)
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2. nIesUIEANYesaYUstluanuudauluayUsEleaUssnMsENAY

Tneiugiuias lifinsesuieanuveseydseleauuudeulusylssleaussan
NLESUANINTIARARR AN UNITIASUAIURUULTEIVTONTHUULTRY BEINYY N33
N1SWNU sBNsUAGeN walinsEsuaunlviansesuieauvessylsylen

] = g < Y . Yo A '
wuudou aife niswanaadadudives (possession) IngldAneusyusslendos

WU whose, of which/which ... of 18" 19U

(113) | recently read an incredibly well-written story about a couple [[ +

whose thirty-something-year-old son dies of an illness]].

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 497)
3. Msesureauvesaylstleanuudaulusyuszleaussnnnisuyeniny

n1sesuneANveteyUstleakuudouluayUstlonlssinnnsuiennu Asoy
Usglgauuudaunuanain anui aiun3en awne nieweuly deilseyluey
Usglgavsag nasAuuivgns n1sesuigauvesesyUssleauuudeulueylselen

Y

Usznnn1susemnunsluguveansgnuivasnien liwvinsl

3.1 mMsesuigAnuveseylstluaLuugauluayUstluausennnisusendny
fifingoud Ao eyvUssloaiiunngnisiuiuazlnefududeynunid WH- (WH-
prepositional phrase) TuguvasynunId WH- Afiduanda (n which) M%agﬂ?ﬁu
o TUANWaELABINY U which ... in, that ... in, ... in U9ASs mgﬂiziaﬂﬁ'ﬂimg

NSgNoNTUAUMIEATaNaYUIEleARl where 3D when LU

(114) n. The Council were expected to make available the funds [[ x without

which no new hospital services could be provided]].

9. Some may precipitate directly from sea water in areas [[ x where

volcanism releases abundant silica]].

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 498)
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3.2 M3esuteANuveseylstluaLuugauluayUssluausennnisuenny

Aa a ] a' a Y v v a =
‘Vlllﬂifﬂllll,W] ﬂ@@‘l{uagiﬂﬂ'ﬂﬂﬁqﬂaﬂifﬂ‘lllLLW@%@WNW@Q@?SQWUWQ@ WH 'Vﬁf‘]U‘W'U'V]

(115) Children need help [[ x in_learning to control their emotions]l.

(Halliday & Matthiessen, 2014, p. 500)

£%
[ I

lun1sAinwasall §idelduuinisniseSureanuveseaydselen (clause expansion)
AULWINIBY Halliday & Matthiessen (2014) Lt lUWUIUIZNNY0INITORUNIAMNUUDY

aulstleanariinszvivilunwisingulaeiieuiaesiuninvesgunuivaienig

2.4 wunanfldAmsizinisusuunudaannatwdengeiunielneg
AUBANFANTENINNBFUTUS A Sanguuazn e inefon1w neliilaseasng
MunnmsiiuiheAniuing —ed Nszulinsivindun3enivsesugnnsziin e —ing

szylvmsuinduniend Ysgsrulugnserin milouegran1wdingy esnnniwlved

[

< o A = o Y v a o o = A I v =
nuuglluAlanuilouniendu ‘1/]'11'1/1‘1/]‘14’11/]LLa81.]’53Lﬂ‘I/IGUENﬂ']IG]ﬂWﬂiJQV]@EqJJIU?JE]ﬂ’N@JVUQ

Fuagiiunsadunsiiesivesidagimlulseloaiu (guinfiavans, 2422, u. 9) uenanil

L% Y v a v

Mg daliiinsuenaNUUANA19TEnI1INTE YT WABNTS AusUitalansiing

v 6§ Y o o

Yaduuagaudusiusiuminsen dunsenlduwiviedisuidu present participle #3e past

Y

participle uAagdaliusylonnildnwauzinarniulssinnuilsweslssloadudou

s a

(complicated sentence) #3aUsylaafisinsenmaiesa (multiverbal sentence) laiinazidu

n3ewvivseliuineu (eus1 UszAndssdug, 2554, u. 227)

mmLmﬂﬁhﬂé’ménﬁﬂﬁtﬁmLﬂﬁsJuLLUaagﬂmmmmhmmaﬂ%ammﬂmamﬂLﬁa

(%
Y

I e = ) < I~
WIdnTEUIUNITHUE YI9U wis1zLia it uwlausssuanftlun1wUuanenig

o
o v 1 =

aatu ludiud ideaznanfwuiAaiigafuniswisundasvessunivily

N32UIUNTSLUa (Translation shift) a1uLuIN19UaY Catford (1965) ﬁm%ﬁmﬁmswﬁmi

Usuunudaanniwsanguiuntwilng

Catford (1965: 141) N@1191 “The term “shift” refers to “departures from

formal correspondence in the process of going from the SL (source language) to the
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TL (target language).” Fomneda nsiUasundas (shift) ABNISHareanINUA1AnIUTY
A9 (formal correspondence) wesn1w1dUNI UGN BIUaI8N9 Feaenndaafiunuifn
994 Eugene Nida 7 P1n1swdsunlamwesnimainnszuiuniswlailudsfindnidedallsd
wardlfdiudn “Since no two languages are identical, either in the meanings given to
corresponding symbols or in the ways in which such symbols are arranged in phrases
and sentences, it stands to reason that there can be no absolute correspondence
between languages. Hence there can be no fully exact translations.” (Nida, 1964, p.
156) e “iesanlaifignvlamileutunndsenns liinesdusuanumneideven
iudgydnueiviesunsiouSenandeustlun Jshifiufniavesaosniw Fadu unulads

ldanunsaigumindunduatuldesgsauysel”

Catford wusn1siwasundassenaneendu 2 Ussianudn 9 loun nsiwasusesu

(level shift) warnsideudsewnm (category shift) Fastoluil

2.4.1 nsslaguseau

n1siUAguTEAUNNIEDY N13NFUNM BIvesiunauatulazadulUaegsing

v @

seauiu nanme Artuseauligansal (gramman) Tuarwsuniavdsunnduly

% o o (3 ! A % (2 o % € a
JEAUAIANY (lexis) Iummﬂawmq maiumma‘unu miusmulammmm

[y

ANEIAYNINlATIEse walddaanudrdynisaununsuinddn wasluseaunidl

1Y

MegaefINfm WY @55NUIN NN N8 YNUN NSEIATIER a2 Turaeiianly

LY L o w 1

JEAUAFNYILAIUAIAYNIIANUNUIBDE1ININ LYW AINTEINSN ANANANY 18

o

[

gnfmogensdgusEAuINMwIsIngsduntw N el Anad
(116) ST: This text is intended for...
TT: Le présent manuel...

(Catford, 1965, p. 77)

5 UseLnm (cate A 4 i J#s I WH 3 nanuly 1w Use
¥ gory) fie nguvesgUnmunfinaautAsumshensairiennumue Senuandeiuly wu Ussanma

9
1
Tgnsal Useanmanting Usenmmannedusius Ussanmeming @aa @dnausiedadineani, 2557, u. 70)
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NF981991961 zuiuledn Wenda “this” dudumiluszaulieinsaily
[ I n'/ o 1 d' Y & ) (v o S«
A9109N U UNYINIILAE mmqﬂm’a%gﬂLﬂaauimﬂuﬂﬂuimumww Le

présent” Unu

2.4.2 mswasudssian
N15UABUYTELAM MU1ERs NMNFUVRINIHIUAIENIEAUNIN ST UL
Auvesirunduatuusgniatdludunisiuandisluaindiunduadu n1sildsuy
UszinnanwuzrilannaasdduluiaAn Dynamic Equivalence U849 Eugene Nida
(1982: 6) na1fe NMIINYIAIUNLIEYBIIUNARTUABinSIURsULU ALY
A 9w < a o g vy Yo oA Y
awieliuniUaidusssunauazyiligSuanslunwvatenelasunaiguseriu

[

A5uansluniwdums mswasulssaniusesndu 4 Ussimesil

1. msdeulasias (structure shift)

n1swWasulasiadiimunsds N9 uRUsEINYsTNaUANN 9 YvaeUsslen

wieaatuunulaiiangluannmunauatu ualianuminedisua (Catford, 1965, p
1% ) 1 = o 44' & o 3

77) laendreganisilasuwdatlassasiafionvaUsslontiannn1wsanguduniw

Y v

wnan (Gaelic) 1Asadl

(117) ST: The man is in the beat
lassasne aausesu AALERS
TT: Tha an duine anns a’ bhata
mMsudaluueisen s the man in the boat
JEEERGERN AIALERY AMAUTES U NIALERY

(Catford, 1965, p. 77-78)

v 1 < Y1 P v [ a a
910579819 Awiulailisudalseloaainniedinguduniwinan aziin
N3UAsLLUAIlATIFTINNTIEN 189N EALATIATIIUU A1AUTEEIU + NIALAAS

TureNn1ennanilASIASIBUU AALERAS + AAUTEEIU + NIALERAS

2. muuagurila (class shift)
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A a o =3 = a o = 4 I
NNSLUASUIUAAT KU8DY NTIUASUTUAVDIANLUBLURIINA1IAUNINTY
A1w1Uaten1e Catford (1965, p. 78-79) lasndiegrenisilasusiinA1ain

[

Y & & 14 X
Aedanguiluntynsaeal idad

Wouvaumid “a medical student” Tuntwsenguidu “un étudiant en
médecine” Tun1wdisaa aziinnsiUdsuriinuesd Lesa1n “medical” My
Aaudnsilunwdinguazideudu “medecine” Fudumuinlunividiaeaa

(Catford, 1965, p. 79)

3. msuEgumiag (unit shift)

[
o W v

nswWdsumiheifiaulaunwdatariiunduatuegdadiqudy (Rank) i
Catford (1965) lawuanuaenisntwieenidu 5 Useanmudidudu liud Usslea
(Sentence) 8y Uszlea (Clause) g1 A (Group) A1 (Word) kg8 AM
(Morpheme) snfeagnsnsildsuntiaeidu Wewla demeuidvious v salaves
magizﬂsﬂjwﬁo nnwinelu At this point Mom Ratchawong Kirati paused
for a moment. lun1wdanguaziianisiuasua1duty LWewInnaua “ nennan

5 v a TN — 9 o ¢
szgz” lunwdunegnivsuduen “pause” lunrwlatenis (ende neowmsy,

2561, U. 20)

4. msaguuvainielussuuniw (intra-system shift)

AsilagukUaIn1elussUUNWIANTULL DA IR UN AL A1 I Ua8 N9l
STUUNIBIPAEARINY Uk Uanianununeieuwintgszuulensaiwnnengly
IINTLUVVDINTEIAUAVU 8NAI0819n15UA8ULUAIN18TUSTUUN 1Y U

) ) = & o a ' I3 & ¢
AMwganguiazn 1wl TuAalissuunadAuniniseaniluennaduagnynay
wilouiu uslilauuarmuunynatu1ad1InNa1w1dingy aglaauidiennaly
AWINTUAE 1WA trousers (NM11N3918717) Fududwunynaluniwdingy

waue gnwaswdu un pantalon FadusuiuenwatluniwidSuaa mwsiza

FAUTU (rank) Ao d1diuvemiiemshisnsaiiiiesanubelvglummiiedn wu andselealumyuselonges/ay
Usgloa/oynind 28 /1 wiieen visennmhednlummiaelug wu andlunidi 28 Uszlendes/eyuszlun/oy
wind Uselea Tumsimseiilennsalonananin mieluguseneumeniisiiannit visemheidnusyneuilumniae

Alvgindn @dnausvtudinednn, 2557, u. 362)
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ASaLAENedn winnansigniaziiaesyl uatulnduduieaiu Catford (1965, p.

80)

[

2.5 wumamsudasyussleagunsnveientwsenguinulunuidennegates
Tun1sudativ fulanediniuingiiuauuanA1mIlASIas19YeeaRIn ¥ LAY
Sinusuunulaiielildunudanusssumlunvivane dyad aeds (2553: 64) Na1331
nsUsuunLla Ae N15USUITNISIREeAN 18 tazdszlea saulufsnisiiunieazaila 9 Tuun
watiu viall webiAnnisnevaussnnderuniwivarendindifssdiudeuduatu egalsh
7 fuialionavsuunwdanmuanuiisnelavewmuld msen1susuunwlamsideliioliniy
o & 7
JUMIUY
PNNsANwIUITERgIRuLIAANISuUaaYUsEleasUNSeNve8 N BI8INg Y
< ! v a a a [ v
Junwlng wudr dndvnsineaueaiwifnnisulasyussloagunienvensntsdangull

D819NANVANY PIWIALLTUNLATIASNUASINUABTDANAUBAZ U ID1T e L e@nw Ty

3

va v

Usziiufeaiuussinuansinusiauivianun wigidondunuirnuidefineunifdiedesay
Juusslevisonstiasgining Ussiavvateyuseloajunienveny saufenaisnisusuun

[ [ a ¢ 1 Ay a 1 =
LL‘Uﬁ"\]']ﬂﬂ’]"t‘ﬂ@ﬂﬂi]@t.ﬂﬂﬂ’]wﬂwEJGIJ@Qﬁ']ﬁuWUﬁLaiJUVLﬂL‘LJUEJEJ']\W]

wuamandnlunisudasyyszleasunienvene dsuideduBenin nsema an
awsanguiiunwinediinivnisfunisualvedenldfe nsuvasydseleasunien
yeremudsnguiueyussloanwnlneudiiiudg “7” “4e” 3o “su” 1h wioyuszlen
thu 9 (finn iwSnIwad, 2540, U, 73; U3e1 quint, 2538, . 28-29; 13 AuTeU, 2502 819
el algims Wwun, 2547) endeg1au Many thanks for your letter describing the

political situation in England, which interested me very much. Muwlailunuwilnedn du

vovaulalusgunndmsvanmnevesnuilldiarisaaunisainiinisdedusingudaiu

Sesduaulaunn (Quans wiausyya, 2559, U. 110)

UBNANUUIAANITHUALATIATIIRINANLABLRLANYRYN “ 717 “49” %30 “OU” LA7
dn3ynisulalneliiauewuifndu 4 Tunisudasyustleagunseiveteniwidenguiu
awlng loun nMsifinAngonuanial Wy “gaes” “ilo” NIBANYRUNUBNUANG YU

“Ui799970” “UWTIE” N MNDATNAA, 2540, U. 73; Useiies Ausni, 2543, u. 30-31;
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U3 guin, 2538, w. 28-29 d19dalu Juans unUseyy, 2559, U. 16) 119il dWelnduly

AUlATIAS190INIHIUA18N18 A2081918U The boy was arrested smoking cigarette. 2%

'
(% o w =)

Liwdadn wndwegniumaaaguyns usazuiadn innganagnivvasiwimasguyvs (Usen

Y 9

(% L3

guint, 2538, w. 29 oedislu Jans wiUseay, 2559, u. 16) Ingludiu smoking cigarette

1 lwdalusyussloawaziiuandouvaniial Aa A7 “vazil” wastAua1dn “w1”

Weligundmsuiilesidugnszviuasiiornudusssumnaluniwiaienis

1 @ = Ay a a v ' a o a a 1%
9614L3A7 9INN1ANYINUITeNABITRINUIINWITEVRI Tuan3 wiIUTEaw (2559)
Fafnw1n1suUa participle v past participle uag present participle Tunszswnaiavilu
< Y v R X = ¢ s a =~ s a
WILUMALAINTEUNG NG UA0ET Svn1ai 6 Baungiuduisa Jalal Aealvanes U
ANUA Lavlsendalaseasne participle 1 N38178 FA38NUINNWITLVRI TuanT UMUTEYY

Judsglevdnenis@nwinisdl Tnenunaisnisuda Participle a1 wssnguiluniwilne

[V
Y

198U 16 NA70 MU

a o a0 A e oA = a = ) v
1. dud “7” “@4” wse “su” diswdsunsemantersaingeliduaanyuselen

(118) ST: So if you see that Report will you please bear in mind it was written

before | had received your letter conveying His Majesty’s Commands

as to Dang.

TT: WeldH1ageamss U ImMNSIsNUBNUYenssEanmeITIeuatuly
Weugunauitmsenmsidnaglasuatenserinaveslitnavosmssuinas

tenaanszususitadulunszumanianssidieguieaiuyanseven

bbP1N

(Auan3 wAIUsey, 2559, U. 109)

2. AtnNveIn3gan1wdIngeld

(119) ST: Nothing would please me better than to accept your kind offer to

write me a letter concerning the political situation once a month,

because so far | have not as yet been able to find anyone to take the
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trouble of....
TT: Wifidddaagyividuguiunlunitnsneuiudeiauevesnuiazileu

IAVUNYLANIBIADIUNNTAININ SRR U B UarAS I Tps I nUntaud gl

A | = o & A v
annsamlasiilugszdaavinefduiulsznedaniauaueinliag

(Auans wiUsedy, 2559, u. 111)

3. Wasunsendnwoanguliiduneud

(120) ST: ...l have the pleasure to inform you that the late Prince was
Supreme Patriarch of Siam by my creation, his position being

somewhat like that of the Archbishop of Canterbury.

TT: JullauBUATIIZUINANINTHALAITINUNUSALLA INTZE AT ITUIA

013 TAeNTaIUUIUIRULDY ALUUIYDINTZIAAATYY AUBSTTURULS

LAULNBKUS
(uans wiUsedy, 2559, U. 55)

4. Wasun3enaniwdsngeliduynunsa

(121) ST: In conclusion I'would like to tell you a little bit of news concerning

myself.

TT: ¥inefign duuAssnazueniufeiumauwadinunsudnies

(uans wAIUseYy, 2559, U. 51)

5. Yuusleatng

(122) ST: These boy, range from 16 to 11 years of age and are pretty

expensive to keep and | don’t get half the amusement out of them
that | had hoped or expected; for they think me too old to be their
companion, and whenever they can will run away and form groups by

themselves, leaving me as solitary as a hermit in the mountains.
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¥
a

[ A 1 ! a < =® = v & v Yo
TT: Wnwaniledleg seninsduidatadunnt uasdunlilasuanuaynauiuain
] & 4 vy a P 1 a " A ) = 14
wnwanfiviiinendsld nszmndaihduuniiunifasituieunla

wazineziwiluanquinesdelafinuiawiseriild Adidusglanfen

snfugBuULAN

(Auan3 wiUsey, 2559, U. 130)

a o ¥ I S ) gy A a a = @ v <
6. WWUAT “91...n7 KID “IWsIe [Uad4a1n LllaU.Jaﬂuﬂiﬂq?aﬂqﬂqa\iﬂq‘ﬁﬂuLﬂu

avanyuszlen

(123) ST: | am indeed ¢lad to learn the whereabouts of the little book, since |

have years ago given it up for lost, not having been able to find it

anywhere at all among my own papers.

TT: duilasse q nladhayadutesiegilvy Wesndudnniai azlany

ayaauurateduwas wsghignsamnuldnlnuaslunasanaisues

[2e

(uans wiIUseYy, 2559, U. 59)

7. Wasunsenanwdeangulhduuunyysslea
(124) ST: | should like to know something more about it, if you don’t mind

explaining it to me.

v

1aaldisaiganazesulelvdunsiu

q

' [
=Y

TT: dueenagsisesilvininniii

(Auans whIUsey, 2559, U. 124)

8. Anlinlan3sgnnaniwdengy

(125) ST: In answer to the question in your letter No. 130, about the making
of pearl Buddha figures, | must say that it was the first time | have

ever heard it mentioned in connection with my country,...
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TT: anN8UeIAatun emo NIONUNNTBINTATINTENNETULNTY dUAIADS

I v a va A L | o Y o o al' a a
‘U@ﬂ'lr]ﬂuw\lﬂLﬂ81@EJULiaQTﬂ,ua'JUVILﬂ?J'JGU@Qﬂ'U‘IJizL'Vlﬂ?]@\iau (L'Ua?J‘Uﬂi?JTJa

Aesanguiuynuniasaliuuanse1ndludiudin “mentioned”)
(Auans wiUsey, 2559, U. 127)

9. Wasunseanwdangulmduuiung

(126) ST: His death taking place so far from home and in the absence of so

many members of his family adds to the tragic nature of the event,...

TT: Msiwetiumeglnannthusinuelaslifiandnluaseuaiivaisausy

MUBIVINIANITANYUDILYLAS 1897
(wans wiIUseYy, 2559, U. 54)

10. A1 “lng” Wawdsunsenranwdangulidulseleaszau’

(127) ST: At first they attempted to get into touch with their pupils in the

Army, aiming no doubt at a military revolution similar to what they

had already brought about elsewhere.

TT: peuksNINmeeLasindeiugnAvdneglunewin laslidesasdedn

yuisglviiiansufdivianmsuuuienduiaueliinuuainau

(uans wAIUseYy, 2559, U. 79)

11. azAn “4” “@9” wse “gu” Wawdsunsenndmesdengelindunanyusslen

(128) ST: In reply to your letter No.78, dated May 11, in which you asked
whereabouts your son could have been when he was in Siam and the

other in Burma, | am glad to say that | can answer your question,

Usglomszau Wudssleananeuselomnswlideiu Inedidouyiminfidoudssloamaniulineiieaiu wu swunssa
Uselen (Uszlonausan) sauiu dinsdsglen (Ustleannudew) wu saumadunethuiid Snaseunss dmemaianiugn

Feegogilnugy (uans uiuseay, 2559, U. 15)
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because | have actually been down that river three times during my
wanderings in my own country.

TT: Tuaaningadun o 84Ul ee WO¥AIANTBIANNNINT FOAYATYIEVDS
Aautaglegnseluiinudinanenils@silmiliegluasuuagnilandseg
Tungi duBufnagueninduannsaneumaiuvesrnls szdwedlangly

] '3 & g v P oA < o
douitansuuinauAsLaIsyIevisa e llulssmeave iy
(Auan3 wiUseay, 2559, U. 105)

12. Wasun3ganwdengeliiludlrunilsvesaunssalselon (Useloandny

594)

(129) ST: I have been appointed Lieutenant-Colonel commanding the

Regiment of Foot guards and have already entered upon my duties.

TT: dulssuusswmsbiduiulnaunsmmsnuinwmszesduaziladufun

M998
(Auans whIUsey, 2559, U. 122)

13. Wasun3ganudeangeliiuimuaing

(130) ST: “no nation should seek to extend its polity over any other nation or
people, but that every people should be left free to determine its own

polity, its own way of development, unhindered, unthreatened, unafraid, the

little along with the great and powerful.”

TT: “lifindlamsnazvereulovievewuliinmeviidu vsedaudu uivn

ﬁmamsﬂu%aazﬁ%ﬁmumuhmaﬁuaqmmaq W NHRILUDIAULDIDENS

1 a 1 1 LY a a v [y [y al 1
lllllﬂ']iﬂWU']N AYUNY ANMNRIANEGD I@Eﬂﬁ(ﬂLﬁﬂLﬂEN?J']\‘lﬂu‘l‘UﬂU“UWﬂ‘MEU



68

Fals1u1”
(Quans wiIUseyy, 2559, U. 84)

14. Sg9a1auAn vl

(131) ST: The rest of the number are in the nursery and are being cared for by
our English gardener named Jenkins...

TT: duduiunmiosglusaumnisuluanunuaradasiud Auauydngy
(Fiansenaniwdingy Wewlasulasadsnsenaniwdinge Tiduynum

=) a o U o 1
YAz gIdPUAI L)
(Quans wiUseay, 2559, U. 40)

15. induuias

(132) ST: | feel quite distressed at the thought of you having to giving up living

at the Court...

TT: dumi e uiiefniinuazlildeygn (Laduu3) assndnsdald
(Quans wAIUseYy, 2559, U. 54)

16. Wasun3ganwdenguliludensuseloa

(133) ST: The Siamese Ambassador was a nobleman called Okphra Visutra

Sundara, who remained for some time in France and was entertained
lavishly by the King and aristocrats of those days.

T yeanuduyuunliosannszignsguus Jeitineglulssmansaueead,

namaay
1(51’%’U‘wszswmw,§mmﬂWizLiﬁLwiuﬁur;l%"qmmmzwanﬁﬁiuaﬁsﬁuaéw
NN

(wans wiIUseYy, 2559, U. 39)
Tuund 1¥ndndnssunssuuazauisemnoidedulsefiulssinnuay

nifvesUszlonn1wsingy Ussinniasniinvesuseleaniwing Ussianuay
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119993 UNTENv8180 1818900 wuIAaNldIAI1gn1sUTUUNLYaaIN
[ < a [ =
mwdanguluniwive uazuumenisudasydssleazunienvetgniwndangui

av A o 1% = o ° 1% | = ada o
W‘UIU\T']U'J"UEJV]LﬂEJ'JGU@Q RIPN I‘U'U‘Vlﬂﬂ‘lﬂﬂguqLﬁu@m@%aluaﬁum@ﬁﬁ%L‘UEJ‘U'Jﬁ'JQEJ
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=1

unn 3

PRI NRARE

Tuansfinusiauil fideaglanantanisanfiunisideauseiloutuney 5 Usens
[y 1% J aa a v a _a a v ! Y 1 aq <
gulaun 1) 3115398 2) nseuaruAanldluniside 3) nqusiegne 4) TBsiiusiuTiy
14 aa a L84 a a o v ! dy
Joya 5) WNTIATteya tnelseaviBunmuainuissialull
3.1 /159

n15398189A5910un19338189Ran 1 (qualitative research) waziBaUuno
(quantitative research) lngsalinsgvieuusglonsunssvensdagduluniwndingy nii
YeanguAIn1¥Ivng Ussiannguatnld waznaisusuunudasylsslonsunieveny
Mwrganguluunilensises Zoo ¥4 James Patterson lag Michael Ledwidge 1191 £33
Imiaueesuleiiiananstayaidenuamnieuiuuaniainudvenaisuiuunulasy

(%

Usglensunienvenemusanguiitossydayaidelsunammuaiu

Y

3.2 N5aUANNANN LT TUN1SIRY

[

lunsifeasall {ITlduuimensinssinneduiusnwdnguanauideves

wans wiIUsEYy (2559) WININITBASIEINEdUTUSA ¥ IMeDe BuT UssAnssgau

2N

)}

(2554) wag AN MNAIYIUT (2549) N1598180RUTElEATUNTEIVE1EAIUNG Y]
Tensalssuuagnunfves Halliday & Matthiessen (2014) wagn1sUsuunuyaann

egangudunwlnenuuwiIniaves Catford (1965) waginans winussau (2559)

3.3 NgUA29819

[V
v a A

U £% 1 ‘ﬂl o a a v a U
nausegilglunisanliun1siduasail Ae aydszleasuniervenslagtu (present

participle clause) fiflasduiusiveyUseloavanuuulidaiau (relationship left implicit)

1Y

= = Y v 9 o I3 Y °
‘Zix‘iﬂﬂLﬁE]ﬂiﬂﬁ]']ﬂGl'J‘UV]WUQU‘Uﬂ']‘15}'18\‘1ﬂi]‘lﬁ}LLﬁ3LUUQUULLUE1ﬂ']E’]VLV]EJ’ﬂ']U'Ju 140 U'ﬁgiﬁlﬂﬁ]’]ﬂ

o o

HeeiInermanssziinuiysuatiuling Zoo U84 James Patterson waz Michael Ledwidge

[ 7B
U a € v A

aUURLNATIN 3 (A.A. 2021) wazatuula amd agad lan 1ag 501 NaaNanITANW aduiun
ATIN 1 (w.e. 2559) Ineiuszloavianuaudsgesaaniy 3 Ussan auuiinisvesey
Uszloav99 Halliday & Matthiessen (2014) @slaun N15a3A273 (elaboration) N15L&3Y

A4 (extension) Wag N15U59AY (enhancement) ALERU
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3.4 Wosnusausiudeya

[y

Tudiureissiunuteya fidulddndonayuseloagunienvetedagtuniuuunis

Y

ve1eeyUsElonves Halliday & Matthiessen (2014) alalA N15a3AIIY MITLEIUAIN LA

N15UFIANNMINEIAURIIEE s LU

(134) N384 - Dominick, having already fed, is starting to jog for the open gate.
(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 13)

(135) M3LE@IuAN : Finally, ignoring the ball, she slowly leans forward to nuzzle

Dominick’s mane, giving him an apologetic, deferential social lick as she passes.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 5)

(136) N135U53AY : Coming out of my bedroom, | received another prized possession
from the doorknob-my fire-engine-red woolen hat, which I’d acquired on a recent

trip to Alaska.
(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 23)

) | & Yy v & a Mmoo 1 A A o oA ‘:1'
G]'JEJ'EJ'NV]Q“QJ@GUW\TWULUUﬂ’]3'&’]51]']Elﬂ':l']llsua\‘laiéﬂ3318QV]13J3J?‘1'1U<16UM599']LGUEJlI‘VlLL?WN

ANFUNUSTUNIIAIINANI80819TALaU (Expansion clauses that are not explicitly

a

marked for any logical-semantic relation) 1§33851usIutiieasviouliiiulymngula
rfesiaudilafiunkarinuauAuduiusveseylssleadasiveaylseloanan

AUAULDY

agdlsnf fIdelddndenasyuselonsunsenvenslagiululszianmsasminumin 60

Usrlgausnnusngludiunduadu diudszianmsiasuanuuaznisussainudaieniay

a 1 a

a Y @ a LY ! d' ad
LﬂafﬂﬁﬁLVI‘UE)“L{QU?SIEJF’]EUFI?EJ’]SUEJWEJ{]QQUUSU‘U@EJE]EJGUU@IGHQ 9 LW@LLﬁﬂ\‘iﬂﬁ'ﬂﬁﬂ?iLL‘Ua@H

VA v =

Usgleagunsenvenelagtunvainvansuagliganniuly meweil ideddanseydstlen

sunsevenelaiuussinvmsiasuanuiasmsUEauu R unilaseas g

lumsniuniumedadieu gideinsdaniseydstleasunienvenedagiuludssian

nstEsuANkarn1sUTIAY WelilAnnisgrvesdeyauniiuly Tundl §iduazdnitaey
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Usrleasunienvenedagiuuuumsiaiuninuiasnsusesnnuueduiilassaigiiu lng

(%
=]

f5"azidunnail
1. MSLEsNAY

Iassasinnuveslunisesuisanuvesesylssloalssinnnisiasuanulagld
1A598579 ||| Subject + Reporting Verb || Present Participle Clause ||| %Q‘Ui’mgagﬂu

UNIA FIANTNAUAN

a Y A 1 a a
3197 4 TassassfinudesluniseduiearuveseyUselonUssiamnisiasuniiy

Inelalaseasng ||| Subject + Reporting Verb || Present Participle Clause ||

a10u Auauu avuula
1 “How could | forget?” she said, “duarduaslaleas” s5oany @
thumbing sweat out of her eyes. U1aioanm (u. 46)
(p. 49)
2 | “March, mister,” | said, grabbing his | “unfliae” nuwa at1ilesuudags

hand and taking him to his cage. | 11059 (. 53)

(p. 57)

3 | “No,” | said, snatching it away. (p. | “lula” nuvanudfsfinaieen (u.
57) 53)

4 | “Which way to Okavango?” | said, | “lemTalnlumisluu” nuaiu uda
hefting my camera case. (p. 74) pnnszndetudzme (W. 67)

5 | “No,” she said, taking another sip | “1Ua"1” i5onauLAgALTLLUQEA

from the Champagne bottle. (p. | 8a (W. 117)
141)

a = a ¥ a = no/ v
annilseysrleasunIenvenslagiuuszianmsiasunnudalsingen 9 ludiun

(%
Y v a 1 1 [

Anduladaisunsdiu Ae ayustluagunienilegnaseulsvloandan laad

Y 9

AuatuLazyIY

1A59a519 ||| Subject + Verb || Present Participle Clause ||| f9m1574

a v A 1 a a
13799 5 lassasannuueslunisesuteanuveteyUseloalsznmnisasuning

Tnelelaseasng ||| Subject + Verb || Present Participle Clause ||
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aeu fualu atuula

1 | Larson reasons to himself as calmly m%é’uﬂaauéf%aﬂﬁimﬁuﬁzﬁﬂ
as he can, trying to keep his body whﬁ%mmsﬂLLazwmmmmmm
perfectly still. (p. 10) $19meliiaa (. 18)

2 | Then he stuffs the pieces of bunny mﬂﬁ?uﬁﬁumﬂﬂiwhaéjﬂldg%ﬂ
through the holes in the fence, LANINSBY (W. 41)
hooting... (p. 42)

3 |He climbed up into the back, AINTUTUNFUTUNIE 1 UNE
maneuvering around the men, bags, | 3AWASEBFNUIAY, ATZLUN LAy
and dogs... (p. 84) ... (W. 74)

4 | tore off my pants and leaped out mﬂﬁ?uﬂismﬂmamwmm
of them, yelping... (p. 132) 189 (W. 110)

5 Chris shakes his head, swiping at his P EFUN Q&a9n1 (U. 216)
eyes. (p. 272)

dmiveylsrleagunssveredagtulssiannmsiasuanusnuuunianusng s o

Y

lusunsuatuiasdidednduladaiaunsdiu Ae aydsgloasunienuunissiu (Addition)

ﬁagjué’wuﬂiziaﬂmé’ﬂ lasdlasaas19 || Subject + Verb || (with) Noun + Present

Participle Clause ||| #491374

M13°9% 6 Iassaiannuleslunsesuisamnuveteylsslualsunnnisiasuniy

Inelalasaasng ||| Subject + Verb || (with) Noun + Present Participle Clause |||

AR

v %
AURUU

aduwla

1

Five painfully long minutes later, an

WEITIINNITIBANTUNTEANTULN

elderly woman arrived, faded floral-
print dress dangling from her little

bones... (p. 44)

luyananlii@e ... (u. 42)

The lions filled the screen, manes

flaring and eyes burning... (p. 117)

a 1a I~ =3
Tupa9lnAuae LAULNIADLUN

azUnuazudInignlyu (u. 100)

Speckles of blood flew as their rosy

wrinkled heads bobbed up and

I < Aou o oA
WBANIZLYIUABDUNIIBUYUAN AU

090 ULN IV UAIBATAzIasUINTN
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down to beat the band, their beaks

NS NLUBLEBINNANLAILVLBUAY

ripping delicate threads of tissue

from the body and catching them in

their throats. (p. 118)

A8 (W. 100-101)

temples with y thumbs, my

gatherine headache coming at me in

4 | He crouches on the edge of the | LA1YBAIAIUUIDUBIIAULKNT 18
sink, toes eripping the porcelain daiBaliuny... (W. 131)
rim... (p. 160)

5 |1 rubbed circles on my throbbing | rueninlilsuuiausiuiaesdned

Wunu 9 1n15Unglaunaiuy

syaan... (W. 199)

fuzzy radio waves of pain... (p. 250)

2. mMIUgeAY

laseasrsnnuveglunisesuigaiuvesaylsylualseiannisiganinuleely

1A99854 ||| Subject + Reporting Verb || Present Participle Clause ||| %Q‘Ui’mga@ﬂu

UNYALYUNT LA

M13°9% 7 Iassaiannuleslunisesuieanuweteylsslualsennnisuseaiiulag

19lA598574 ||| Subject + Reporting Verb || Present Participle Clause |||

a1nu fualu avuula

1 | “Think fast, Attilal Pit attackl” 1| “l9il3 womian! unlauuul” HuyA
said, digging in for tickles. (p. 38) meﬁﬂﬁﬂﬂ%ﬂ%ﬁu (U. 39)

2 “Bad Attila. Bad boy,” | said, | “ LEUIN LBATIAN Lﬁﬂéa 7 Wi
shutting the gate and locking it. (p. W@N@ﬂﬂis@%uﬁaﬁaﬂ (U. 53)
57)

3 “Right, man,” he said, slapping my “ﬁqéf’mlﬁau” meﬂwmqmﬂwa'
shoulder. (p. 74) Wil (W. 67)

4 | “What’s that, Abe?” | shouted | “tiusylsus tou” nuazlnuudsiv
over the gathering roar of propeller Feosluinnansiile (W. 70)
chop, pointing. (p. 78)
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5 | “Ah, here they go,” said Abe, | “®1..19190WA2"7 LOUUUNAIILA

jerking a thumb over his shoulder

i stelddulnaludnumaiiu

at them. (p. 84) (u. 74)

anuilsaylseleaunienvergdagiudssiannisuseninuiilaseasialsing

1% ' [
o = I

91 9 Tudrunduatudafidedadulafniiseanuivdiu fe aydseloanlidaau vlauans
a1 Feusingegaunianveseuustleandn lagillaseaie ||| Present Participle Clause

|| Subject + Verb ||| 99911519

M1379% 8 lassaiannuleglunisesuiganuveteylsslualsennnisuzeaanulag

14las9asng ||| Present Participle Clause || Subject + Verb |||

v L%
AURUU

aduwla

Turning back around from the

edge of the berm, Larson stops.

(p. 10)

ansduniundinduudvenveinag

=%

21999UAU (1. 18)
U1WOUALN

Flipping through the paperwork

HuNAnQLanaIsnagiunss daula

attached to the case, | saw that

some intrepid human had been

doing some type of weird

olfactory research on him. (p. 37)

ARIUNIAUNIAININITAN Y
Usgiann 9 LlAeIfulszaImsunau

Y99 (U, 38)

Kicking as hard as | could, | swam

as far out into the slow-moving
muddy current as possible. (p.

109)

. DUVIEALTILALINYNTLYNUNA
nszualaaulvadesulilnaiian

Winftagyinle (. 94)

Shifting the rifle in my lap, |

HueNYUTUUUAN Le1HanUTREYY

patted a rectangular lump in the

pocket of my wet khakis. (p. 114)

vunszidndeuun (w. 97)

Dropping my packed bags beside

nu 19519 meu i ednann

the scuffed brass rail of the

YBIUITATUUBNLAIUDINLARD ..

outdoor hotel bar, | look around

for Chloe... (p. 144)

(4. 120)
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dmsueylseleasunienvensdagdudssiannisusaanudalsingdr o Tudiun

va v

v
v v a !

ruatuuaziIdedndulafniveanuisdiu fe eayuseleasuniefegndseylssleanan lned

1A59a319 ||| Subject + Verb || Present Participle Clause ||| #4013

M1319% 9 lassaiannuleslunisesuteanuveteylsslualsennnisueaulag

19las9ass ||| Subject + Verb || Present Participle Clause |||

v L%
AURAUU

avtuwla

He reaches for it, trying to guess

what the problem could be... (p. 8)

WANIA9LA UL DAY UL UNANLA

wlgymegnad (4. 17)

But the other one, the big lion,
strode past the sideways and dove

into the water after me, panting like

ualos g duiunulsiiesuan
Nefraeulan T unLNa ey

mglangatnaag (U, 94)

mad... (p. 109)

..l threw off my backpack and
rolled over in the dust as though |

were on fire, spitting and slapping at

NULNZLTaNWAINAIF I lURNUNY
= ]
witloulaulnAasn naldnunsLas

Adadluseg (W. 110)

myself. (p. 132)

She put a thin finger to thin lips and

her eyes turned up, trying to think

of a name. (p. 140)

L5osniINeN 9 MUTURUINLUY

U NABNANYUVUENENEIULNT D

lasuieay (. 117)

In and out, she thinks, fishing Oz’s

keys from the pocket of her

turquoise hospital scrubs. (p. 156)

SUMNLAISUDBNLALLT YD L5BUDN

A0 EEINBAIIUNINY U

ye98aslunsesLds (U, 129)

[

nanigielasiusindeyanisidouds

Ya o

AI989¥TlATIENTeYavey

Y

Uselengunsenvenelagiunsanuussnnlunisanaiiognssuans

A1599 10 Meg1aTamsiiasgideyaveseylszleagunievenelagiudssian

N1TAITUN

a1nu

aulszluasy duuudan nihivesey

n3e1vened 1504 an7 agad

Usngluzes lan SERE

Usgleazunien

wiAves | Uselanves naBNNS
U mhene | YSuunuda
Yanems | nneduius




14

Zoo AWIBINg Y Yoe3UN1W
Janeng
Dominick, Tafidndduries | asmudum | asnw AMY
having already | w&auuifuisy wuulddin MuLuy | Uselen K .
AAUNTS
fed, is starting wignzgalunia | Aau laidin .
i TngLinsy
to jog for the Uszaninen AU .
v NUTETIN
open gate. (p. Aoy (W. 20) o
U
13)
| knew it was Tudesalvidia AIAIUAIUN A9 ARIY Aagy
the elevated usenndanenis | wuulddin Auwauuy | Uselen AIAUNTS
number 1 ek} A1 lalgnim Tnewfiuse
Broadway local, ﬂisLmnﬂizﬁ”’u AU NUTATIN
rattling to shake | dwdudndrdng W F
the dead back | 9 aw13nLud
to life next to gnslautuinds
my new fifth- Inslvosw
floor Harlem #1910 (U. 25)
loft apartment.
(p. 19)
The Rubens was | aumennlsn | asanuAg A9AY diudsznau L‘Uﬁlwgﬂ
followed szunfiwenion | wuuldddn ALY | 909Uselen | nMeaung
quickly by Wunugaise AL laigim Fou 1
Nicholas WAt ugn AN drulszney
Poussin’s MaBUYBY UNe ¥p3Uszlen
haunting a1 Yuds doulnzaz
Renaissance UIIENE Usgius-
painting The AANTINDY A5INuIL”
Plague at NIzlANdlse
Ashdod, FTUIALASUYI
depicting a adlnwy 1l
scene in which | Aalavitlidails

God has sent a

NI209A (U. 58-

plague of

disease and
mice onto the
Philistines for

disobeying him.
(p. 64)

59)
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PN o | a v a o
A1519N 11 $I9819MN1519N15 Lﬂiqgﬂm@%a%@ﬁ@Hﬂigiﬂﬂgﬂﬂiﬂqsﬂﬂﬁl?J{j"ﬂﬂq'Uu‘UigLﬂVl

NSLEUANY
sy | oyvselongunden | dwouudasn | wihilvesey | wihilwessu | Ussavwes | nadsnns
veeiiunngly | Bes did seas | Useloagunden 2 NN Yiuum
304 Zoo lan Yenesinge | Uanenia | mneduius ua
YOIFUNTY
Uangng

1 Finally, ignoring nowdrdAndula | wddumnuey LE3uANN Uselon Lﬂéaugu
the ball, she dnaufuudy | Useleavanlaglyl | eudsslen PRI
slowly leans el | Joyalva Hagtulnglvi mady
forward to AULHIABLA Toyalv Uselen
nuzzle Nfinudude lneay
Dominick’s Junisvelny Usgs1u
mane, giving him | Yalneags wavLiia
an apologetic usutoy (u. Aideu
deferential social | 14) "Uaa"
lick as she
passes. (p. 5)

2 | ..Dominickand | ladfinduluan | teSumnuey WuaN | n3eses Wasugy
Mosa run toward | nduideniadn | Ussloandnlasli | eyuselen MY
it, their paws Tddu nswdu | deyalw Fegulagls madu
digging for N3pUNLNEN Joyalnyl QRERIEEN
purchase, ilowts uay
mouths wanting | U1ninsgme
blood. (p. 15) A DR

WiRaiAY (u.
21)

3 | flipped the Uneindin3os GGG LESUANY Uselua Lﬂﬁaugu
surge-protector | Uasriulu Usrleavdnlaglyl | euvselen AT
switches, turning | ASEUINLA2 Joyalnyl Fagulaelsr mady
onthe TVsets | \Unilidoans Toyalv Uselen
that I’d lined Frulfzindn Tngay
across a metal na1aviesalag Usgs1u
workbench in 13997u31 (. wazLiiy
the center of the | 28) Audey
industrial-style "U§"

room. (p. 24)
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M15NT 12 FReg1emsnTiiaTziveyavedeylselensunienveny

TagUudsziannisuseanny

sy | eyvselongunden | duouudaan | wihflvesey | wihilvessu | Ussiamwes | nadsnns
veeiiunnglu | Bes did seas | Useloagunden 2 MIILNN Yiuum
304 Zoo lan Yrenesingy | Uanene | mneduiud wia
V0IFUNN
Uaneng
1 | Dominick Tofidniadn WERIHA UEARIHA Firwnny Wasugy
charges, knocking | Usvnganawy Uselem (Us | awidu
the man s udniay UDNKHA) madu
sideways, out of | S19IN5ELAU ey
his shoes. (p. 14) | ¥Wiangaan Uselen
599N (. 21) Taguiiud
Usuanwa
"o
2 | I'panicked at USNAAEING | wandaLme uandanve | Uselea Wasugy
first, thinking | Aunsynun A AU
was having a Jdudonly madu
stroke or Auauan (u. Usslon
something. (p. 25) Ineaz
19) Uszeu
3 | Coming out of NILAUADNTIN | WARILIAY HARILIAT QEGAIERN Wabusy
my bedroom, | fosuau A9 Awe
received another | auiRgndu madu
prized ngniinuseg ECRISEN
possession from | sfuRenuInaU
the doorknob- | dnidunnas
my fire-engine- ldnann
red woolen hat, | "5Usanan
which I’d iolaiumnid
acquired on a (u. 28)

recent trip to

Alaska. (p. 23)

aa a L84 = g.ll dy b aa % ! dy
’Jﬁﬂ’]iﬁ]Lﬂiﬂgﬁﬁﬂ@ijﬂIUﬂ’]iﬂﬂ'U’]ﬂN'U‘UiSﬂ@‘U@’JEJ 4 38 5eamlull

3.5 35n159ATIzivaua

U
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1. Awsginiiiveseydszloaguniorversiagiuluniwisinguuas
Fuunpamihfinuunamanisesuisauveseylstluagunietveny
aumguilensaiszuuuazviiives Halliday & Matthiessen (2014)

2. ARTITININUe5UNWIUANINIALIUININITOTUIEANLYBIDY
Uszleagunienvenenumauilensalssuunazminives Halliday &
Matthiessen (2014) Tufif wliwImensveeeyUsyleasunienveny
94 Halliday & Matthiessen ({un1sesuteniifiveseylsslon wifide
IfiiefesursutiivesnisvetseyUsslonudazUssian deldun

wihiasauAuukagninnasmueylstleandnlagliveyaiiiuves

lun13a9A14 (elaboration) nihiasuaueylseleandninglideya

a a

Tnailunisiasunu (extension) WaNTLALNUAIUNLIEDE1AT
Iiawailun15U59A271 (enhancement) 1185u185UA B UaNBNNS
Huldvia 23 eydsslen uazUszlon

3. 3ATERU 52 nU83UNI¥IUa I8N IR INLUINIINITIATIEY
Mneduiusuilngvesens) Usyandigaug (2554) uasAsnayaid
N1y (2549)

4. psigrinisudasyuszleazunseivensdagiuainaiwdinguiu

AIMEANULLINIVRINANT wiIUTEYU (2559)

iy fAT8LAT LI NLAE UM W1V WIUa1ENIsaNIEdIUNTAEY

Tiluatuuwdadauansnsiisuifgenueayyseloasunienvenslun1wisuni iy

Va o

! & a ¢ 1 Ao Y Y] ! Y r.ﬂ' o
nanafe fsvazlidmszvdiundadulaluadundasiuivaiudu q Tulselonns

Y

0819
(137) ST: The Rubens was followed quickly by Nicholas Poussin’s haunting

Renaissance painting The Plague at Ashdod, depicting a scene in which

God has sent a plague of disease and mice onto the Philistines for

disobeying him.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 64)
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TT: susnenmlsaszuinaiivevien Junugasauayesdduaavaouves tnean 1

W Usseewgnsaneunseiinddsassuaasyinadnuyidalaunldiie

Wansyoan
Ean WARNANISANN, 2559, 1. 58-59)

918819998 Y drufideduld “depicting a scene in which God has sent a
plague of disease and mice onto the Philistines for disobeying him” Tu @ ua ¥ u
awrsangquiduoyusgloasunisiverefivininfiasauduiuuuultddidnaiiy g
deuidsslituduiidadulilunwlng “vsseremsnsaineunsziitddsnszuinuazmy
uadlnwynildalminlidoilanszesd” mnhmsiengifsuidssuatiuivatuua
nnzdmidaduld agwudn daundeduldlunivinedu “quiydszlealidiien

(headless relative clause)” Fsanguunaneudszleawd “NussenemnnsalnounssLings

'
(| a

lsaszuiauasvyuadimyyiaaladnli@eilinsgesd” annsiesieiil asnuingidy

Insziiieuifssdayalasueuamezdnlnduldvingy ldlduesdeyalagnnsiumenis

3

a '3 Y & 1 1d ¢ v = <
AATIENARUULUARNILA [L‘LJU\T]UQ@Li@Lua“ﬁf@ﬂ‘U@u@!@ﬂa@u%@ﬂ UNBAN IJLLSZN] U3IyY

wan1TalnauUNsEdddlsATTUInLAEnYINAdNYY A A lie flanseesn” 1lewin
nsiAselasnnsnelssleailvilnlateasuiaainaaou ldlinaiisufesdudnyue

wilssionils nande aglddeasulviinatuwlalu “drwlsznovvesdseloadon” unu

UANIMNNITIATIEVRNITdIUTateyUTElensUnTe1ve1eTaqd uuad N5 ATy

wifivesgun wvatenisdudunisiinszdiinfeseninemiing

[y

UsUnIwIBnNmeE Feay

¥ 1w
P

o ¢ & a a a o % a ¢ = a ¢
mastidudsivnanidesldliaslunisiesginiwvaienis Wesanmguiheinsalssuu-

& &

1191999 Halliday & Matthiesen (2014) Tiaauauladuniniinuazszuulieinsalidu

Hugueguan Ay nihingideldesungsumuiuatemslunisfinwiasaiifadiviamvinne

UsgmunaznauansUsingegludiuveimsliasegininnvesguniwvaignig
=i as awv 1% v v ° S & v Y oA ax awv
Nl 3 15n15398 Usenaumeiivedagdnuiuyivdy 5 iite Ae 1) 35015398 2)
nsoumuAnildluniside 3) nqudaegn 4) Bnsiivsiusindeya 5) 380193z

Toyans 5 Mivetruihlldnansideuazefusenadarglmiausluundaly
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uni 4

NaN1533uazaNUSI8Na

V.

luunil fIdeazuansuniasizvivazdnsidiusegazminnvessuniwidalenis
Ussanvesmhenanneduiusvessuniwivaienis waznaisniswlasylsyleaunien

Yegnmeinguiuntelineiunngluniiivieises and geed lan uwlalay 5o wdnna

(%
Y

N15AUN 91nAuadUulTes Zoo U9 James Patterson wag Michael Ledwidge 4l ay

Usglengun3enveneifidedinsizvudseendu 3 Ysean loun nsasaiiu nsiasuainy

wagN1TUTIANY

4.1 Han15IY

Tuansinusidud (3dulddndenoyusslonsunienvens Jagtuiaman 140 Usslon
TowanuasdualasasBealddedl 1) nisasainu S 60 Usgloa Fausgoadunisag
ANuLUUTen 30 Usgleauagnisaseinuuuudeu 30 Ustlen 2) nsiadunang $1u9u 40
Usglen way 3) N15U5eA1L 91u3u 40 Usslea laglulsiagiadaasiiansnanisive
Uszneusednndnsosaziazmesuieniinvesguniviiaienis Ussnnueamiienig

Mneduiusvasgunwatenie waznaisnisuiasudseloaunisnvensanatwdenegy

(%
=

Wunrelness

4.1.1 N1989AY

va v A

ludiuveseylsglengunIenvergUagduussinvnisasniny §ideidendiegeteys

Y

a

2 vila loun 1) Msasmnuuul@en (hypotactic elaboration) F4duiin91asAILAIUILLUY
Lideanuuazasnudsvleavanlaglideyaliisiuinedrfuiseasy ag 2) N15a3A1Y
ANULUUTRU (embedded elaboration) Felutiniasaumuiuwuusiinauuasidudiu

Wk Tuidl 9gnanidnisasnukuU e uasuLs Nl
4.1.1.1 N15AIAULUULIDY

ludiuveseyusyleasunienvere Jagtuuselannisasanuuuuidoudifniien
vavun 30 Uselea {ideladndendiegsludiunduadununtinasnnudunuiuulyl
e Nuwazninasaueylseleavantaglideyaiiuiduinednuisesiy dieg1eay 15

Uszlom Anvdudieg1edeas 50 ngludiutiazusznauluse 1) mihivesgunwanenig
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2) Usznnvaaignanneduiusvesguniviaienie uag 3) naisnisudasyuselensy

[

nsonverennwsnguiuniwilng sudiiusadl

1. mhilvesguniwivalenivveseydstleagunigrverellagUuyssnnnisainaiy
vy

mihivesgun1wiatgnaveteylsyleaunienveng Yagduszinnnisas

1Y

AMULUULBNL 4 UTN natl

M37 13 nihfivessunwiuaensveseylseleasunievenedagtulssianns

YYIWANUL VUL

a1du | nthivesguneateng FIUIUNNU Savay

1| asenueyUselunnsiulay

TdayatiuAungIfuLTes 14 46.66
LAY
2 | aseueuiuwuulidde
11 36.66
AU
3 [ Wunavansdudselen 3 10
4 [ Wudiulsznauuninia
2 6.66

wandbulselon

(1) asanuayUstleansiulaglidayaliuiAuingdfiuizaany

(138) ST: | started praying to my grandfather, saying that if | had to die, that

maybe he could help somehow.
(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 188)

TT: duaaniuniiey veniudiinduseanesss q Aveliviuungedae

Fa WAANANITARUN, 2559, U. 153)

UNIASIZY
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nUselendnedu @wfidnduld “saying that if | had to die, that maybe
he could help somehow” lueyussleagunionveneiiiviniasanuoyusslen
nan | started praying to my grandfather I@ﬂiﬁ%gmﬂluLaulﬁmﬁuﬁaﬂlﬁm
nanfAe My praying was that if | had to die, that maybe he could help

somehow.

drundadulalusnegnauvaluniwilnedn “venviuinddusnewmieasa 9
Aveliinuungiesiig” imthasrueylssleananagiauferiuaiwisingy

A = vy A a A o A a
Luax‘ﬁﬂﬂLﬂuﬂ’lﬂﬁﬂa%laLW&JLG]JJLﬂEJ’JﬂULiENLWN
(2) aspuAUINLUUliIINAA1U

(139)  ST: Dominick, having already fed, is starting to jog for the open gate.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 13)

%

TT: IndifingduyiosduiuFumensgrslumaseaiidndriseg

EAN WARKANITAUN, 2559, 1. 20)
a s
UNIASIEI

nUszleadresu daundaduls “having already fed” \Wusyuselangy
a Ao v oA o 1o o [ < !
nsevenenininasruiuskuulidinanalunwsingy wladunwilngdn
“Feauvioauaa”

unklaniwingileviminegrafenueylssleasunievensn1wisangy
\Weosndudiuiasniudiuiy Dominick Tidmaudediy v Tuvuzideadul
aunsadniiseanaindselealalaelivinlianununeunudsundas lnganuise
nageuauliianzasiilalaenisven (pause) 31 “Iadlln [Feduvinaudguiu] 5y
wignzg1elunelseailngnfsey” wuinisugaserinseyuseleaty .1 linseny

o w o [ .. = [ a a Av vo &

NsAAANAILYTEN Dominick Bedudafednsuiiulaenily

(3) Wunaunansludszlen

(140)  ST: Ronnie, doing the dead man’s float, lasts a little while longer.
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(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 294)
TT: seullnengnyassdinaziaumelagonanvinewiunii
(3A1 nAARANTAUN, 2559, W. 232)
UNUATIEN

nUszlepdnesiu drunTaduld “doing the dead man’s float” dadusy
Usgloagun3eveneiiiviiasanudnusuulididiaanulunividingy uuaiu

My lngIn “weneuasysi’

unuanmunnedldilimihiieyussloagunienvensniwsanguivdsuiy
aakaneavdIAUsEsY “soul” Tudid maduniauanadundiludiflimle
N1993U18AMNUITELANNITAIAIUAINLUINIVDY Halliday & Matthiessen (2014)
wanduusingluniwilve desinunuaiimsiudsundamiae (unit shift) ANBY
Uszlem (clause) undud (word) muuwini1awes Catford (1965)

(@) WJudrulsznauvasniananslulsslea

(141)  ST: He is growling, sounding like a guard dog...

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 271)

TT: SUaLA9ANSULAL D UNLNLE e

(EA1 NAMNANITANN, 2559, U. 215)

UIILASIEN
anUselendadu drufidaduld “sounding like a guard dog” %aﬁ]uw
ﬂiziemgﬂﬂ%msumaﬁﬁuﬁﬂﬁmmmawﬂiﬂawﬁﬂ “He is growling” wuailu
Ml “widloununiieny” UmmammlmﬁﬁwﬁwﬁLﬂudauwﬁwaqmﬂLLam
fleglusunienFesuanimnuiiisuiidadudiuiiGeadoudoinndondusn “de
Goe” luiid nmsudutszneuaiauanaduninglndiiliilunisesuieainy
UITLANNITAIAUAIUKUINIGTDY Halliday & Matthiessen (2014) usinduusinglu

My e inunilalinsiudsusuamiag (unit shift) :neydselen (clause)

U (word) ANuLUINIIURY Catford (1965)
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2. Usznmvasnien1engduniusvasgunivivaleneildutasydselengunsen
Y1809 UUYsNINITAIA 1INV UYL

nse1venglagiuussinmnisasmnuuuuiend 7 Ussiam fall

Uszinnveamlgnenneduiusvesguniwivatemeilduiasydselensy

[

M50 14 Ussinnvemhemanneduiusvesguniwvatenieildulasy

Usgleasunienvenelagtuuseinnnisasinuiuuidon

MU | USBInNvesniienIenedunus Frunudiny Jovay
vogunIwIvaIEnIg

1 | Uszlen 13 43.33
2 | auselen 8 26.67
3 | dnuszneuveslselundou 3 10
4 | nsensesludsslen 2 6.67
5 | duusznautesnigises 2 6.67
6 | ndemdlulsleaien 1 3.33
7 | Bewanyuselen (Usuendinang) 1 3.33

(1) Uslen

(142)

ST: But the other one lingered, swimming a languid circle around the

woman.

a v v @ YRl Yy  a & o a
TT: LADNAENRNE 8437189088 UUNNAUTDUFAINEIA1

UNIATIEN

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 130)

Fan WAAKANITALUN, 2559, U. 109)

PNnUsEluAT19AUY drunUalduls “swimming a languid circle around the

y < a = & a "y ° v o
woman” #5Un1wilueyuseleasunienvensdadunsenliwikagyiniinnasniiy

ayUsgloAvan “But the other one lingered”
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R | ] A v v v Y ]
v Wemeudmntadulaludunduatuivunuda agnudt unulaniw
Ing “genedovdaluinanseudingean” Jguarwnaglvainguaiwilu
(9] ! A [ A a .
Aw1dangy na1dfe 1uUseloANu191NN139818AIULU UL (paratactic

v v

elaboration) tufintreladuaiundn mireladudiusesss “uddndidadaa # &9

] a

Tedesduiurnauseudivdeans” fdruusnuazarufiaesinadulseloawindu

wsonanludndenilalanin Wuniseuanulusesuduiusans
(2) ayUselen

(143) ST: | knew it was the elevated number 1 Broadway local, rattling to

shake the dead back to life next to my new fifth-floor Harlem loft

apartment.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 19)

TT: duresalwiiusenndaisnianlenssunnnsyuduiduidndndig g

NI AU T SLAUTUANA I LALUDINUFA 199NN

(EAN WARKANITAUN, 2559, 1. 25)
a 6
UNIASIEI

nUseloat1enu drundaduls “rattling to shake the dead back to life
next to my new fifth-floor Harlem loft apartment” ﬁgﬂmwmﬂuwﬂazlmgﬂ
NTU1TUNETIVINUINUINAIAIINUINIE “the elevated number 1 Broadway

local” wuuldanimnenu

44' a a Y & IV | A v Y aa Y
WalUsyungunuuUnLUa %L‘Viulmm a'JUV]GIJWLﬂusLW NINATEENANTIENUAU

< ¥ Y v s i3 3 gj L4 L2 1 1 ” @l [
RV RRTRLTRN: 9 DWITALUUATNSLANT U NStV IUA19IN” AdsUNTwLTuey

Y 9

Ussloauiernu lnedalueyussloalssanamnylssloalidndanudadivse

[
U A

WusassNUIY “97” 1udiued
(3) drudsenavvasuselunday

(144)  ST: The Rubens was followed quickly by Nicholas Poussin’s haunting
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Renaissance painting The Plague at Ashdod, depicting a scene in

which God has sent a plague of disease and mice onto the Philistines

for disobeying him.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 64)
TT: susenmlsaszuinfivevion [WuaugaLseluaYadsugaiasues

nean Yuds usseewsnisaineunszididilsnssuinuaznyadlneyni

Aalpunlaieflanseasd)

AN WARNANISAUN, 2559, 1. 58-59)
UNIASIZY

nUseleatiediu drufidaduls “depicting a scene in which God has
sent a plague of disease and mice onto the Philistines for disobeying him” il
gﬂmmrﬁumgﬂizismgﬂﬂ%awma%aﬁmﬁmﬁwﬁaammmmﬁ “Nicholas
Poussin’s haunting Renaissance painting The Plague at Ashdod” wuulidia

AN

(% '
Y =

yail WalSsuisvdrundaduldludrunduatiuduunida azmiulaan un
« 4 ¥ 1 aa o’z:l' 1 dl'
wUa “UssenemgnisaneunszdddnssuIakasryinatnyIiaalnun e
¢y = | v | & = | v aa
W3raeA” T3UMwinangun1wsune nanee WudiuvesUssleadouniinisas
Useiusassnuy 7 99 81 vise Mi3end1 Aanyuselealiaaeu (headless relative
clause) WAANNNTANAFBUNITAL IALABNISHRUUTEHUSATITNUIY T9azlnUselundau
< ¢ o = o a ¢
JUANI“ uugAlsoluaTesdougaasuued dnaal Yude] Nussenennisel

nounsEAdlIATEUIRAEINatnwylEdlaun e ilanseed”
(@) n3gteslulsslon

(145) ST: Ronnie, doing the dead man’s float, lasts a little while longer.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 294)
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TT: soutingngassfuaziiaumelagengaineuiunii
FaN WAANANITRUN, 2559, U. 232)
UNIASIEIN

nUsgloat1eiu Uarwvesdiundaduld “doing the dead man’s
float” AvayUselenunIe1veneivinninfasnauuIy “Ronnie” wuuliidninAiny
i1 sUnwvesdfadulddiuisululienlaringniwive ndnfe sUn1wey
Usgloagunsevenglunwdinguddsudugunwinienseduniwing daduna

v aa N (J 1o [ < v o
wnnihImUasuInmsasrumunwuuliddnaulunwdngwduning

5 ::941 LY 1 [ P a « . 9 = I a

Meuandlunwilne sl ndiegne azdiuledn n3e13Urey “doing” Falun3en
LiwiiesAnfeagnudalimdu “nereuassda” JaUsenoumern3enaosdises
Fouriu
(5) daudsznauvaenienies

(146) ST: Ten paces from the shore of the islet | saw a long black box

bobbling in the water, drifting like a chunk of wood in the lazy current.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 110)
TT: dnduinneudsweuidu muiunassdmenmamaulnatu 9 ag 9

willaulAwliassuau

(BA1 NAMNANITAUN, 2559, U. 94)
a 'S
UNIILATIEN

nUseleadnedu suatwivesdiundadula “drifting like a chunk of

wood in the lazy current” AreyusyleagunienvengivimiNamuuing “a

[ 1

long black box” wuuliifiinau ni1 sUawvesdundaduladiuaeulidewda

dhdnwilve nanfie dunwnlnmidudiulsznevvesssleansenses suludu

1
1

N9INA1I “NguUlNaTY ) 89 9
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o 1

Tund #1971 “wilow” Tu “wilsutavliassvnau” Wunseuaniniy

Wieuwinuesenduisen “nqulna” 19anaeddn1e17 @auisanagaunisdatmdu

o

AnsevesAdn “mileu” tarnnasinisdeddudinienveseust Uszansspau

(2554) 111 AIN381@NNsalEAUAII “ L T F9aglaan “ldwmiou” wanaini 10

>N o,

N15Mgl WUt Useleanienies “nuiiunaesdang1inidanaulnaty 4 a9 q
wiowewlil” luanusateneenainiulansoiinamdusudnluaunigludseluala

(6) n38178 luUsluALAg?

(147)  ST: The other two apes, squirming with blood rage, struggle to

squeeze past him.
(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 425)

TT: LONDNADITINAULIINEANUNTLINELADR NeNe1UTandINIUIT TN U

FA WAANANITARUN, 2559, U. 331)

[

UNIAIIE

nUseloadneny 'gﬂmmsuaﬂdauﬁ%ﬂl,é’u‘lﬁ “squirming with blood rage”
AoeyUstlongunienversivimiiniiasaauunng “The other two apes” wuulsl
AAIN NI gﬂmwwmﬁauﬁ%mLﬁuiﬁﬁLﬂ?iaulﬂLﬁaLLUaL"f]ummlm Na1IAD
sUnweyUsgleagunienvenelumudsnguiasudusuniond “dusidonny
nsgmedon” Mimthilmlfuneuanduniwine TneUszneuiuain nsends

“EU” + ANAYRl “4517 + YNUMIE “AmiBmnunsEmeLion”
(7) Aewanyuszlen (Uevenidmvane)
(148) ST: They have been working with ground forces for the last two days,

pulling evacs out of their target zones to limit collateral damage.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 384)

TT: WINWIYIUIIUAUNBINBINIANUAULED T URANULAI LU UL DN
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Aausanniuidvanellainnigaiiedinaudemet1apes

Fan WAANANITARUN, 2559, U. 300)
UNWASIEHN

nUszleatenu @undaduld “pulling evacs out of their target zones
to limit collateral damage” figunmwndueylsslengunienvenedadunsenliwi
wagvimthNasrueyUseleanan “They have been working with ground forces

for the last two days”

Waeuaundmdulatumunauatuiuunkla agnuin “Tuduazonen
v g A 9 a A o o a o a gy = &
iAuganniuidmnegluldunniaaiediaanudemediasss” d3Uunwidy

TawanyUsvleausuanmune (eust Useanasydug, 2554, 1. 122) lagdyunun

“Tuldnu]” dmih
3. naasnsuvasyuszleagunsevetetfaguulssinnnisasaaruuuuidon

nalgn1swlasyyseleasunienvens Jagduusziannisasainuwuuiiey
(% LY s v A a L% ! le/ Va v o
wifusAuntveseyUseleagunienveneniwidingy ludiuil gideaziiaue
ATNKARIANNEITUSTewmTNve el sEleasUNS e veen SN wiuntves

sUnMwUanemaasmilemaneduius U wUaeneiusng el

.«.:4' % v 6 Y a
M57 15 Auduiudvemthnveseyyselenzunienvensuselannisainiuwuy

4 ) ) Y
Waulunmwdanguiuminivesgun1wivanenia

i fiveseyUselen MiTYeIgUnIW Srunuiiny Soway
sUn3eveNY Uanenng
AYIBINOY
AIANUAMUINUUY | A9AINAIUIUGU Ui 11 36.67
lsigrinAa1u 911nA278
(F1uausiavisin 15) asmuayUsEleAndn 0 0

langlvidoyatiyif

= o A a
bNYINULIBILAU

Juneuanddulselen 3 10
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Judiulsenavveania 1 3.33
wansluusylen
avadrwayUszlen | asaueuiuuuuly 0 0
nanlaglidaya | s18nnu
AR IR UEE 99
by avnmayUsslondady 14 46.67
(FIUIUNIYUA 15) Z@g?ﬁﬁ'ayagﬁlygﬁy
ganuisaaay
Junauanddulselen 0 0
Judiudsenevvesnia 1 3.33
wansluusylenm
sumthiifinsefurienun 25/30 83.34/100

A1TNT 16 ANUENTUSUDITUATBIAUNILAEYEIENNEFUTLSVRITUN 1

Uaenslusydszleasunsenvenstagtulssinmmsasninuuuuien

sUMwIAuMe | vignieneduiusvesgy $ruunss Sovay
NYUANN
ayuszlen Usglen 13 43.33
(TNUIUAIAUR | pasryi/szlon 8 26.67
30) dauvsznavyedsslondou 3 10
nseseslulselen 2 6.67
GAMIEEIRNG PLRIEIN 2 6.67
nsemalulselonifen 1 3.33
Favaydselen (Vaven 1 3.33
iWmsng)
ﬁaugﬂmmﬁmqﬁuﬁu’wm 12/30 40/100

nasNasUaNuduiusvemiinveseylsleagunietvete Jagdu

Usziannisasauuwuuiesluniwidenguiuninivesguawivanenisiay viae

MeNngFuiusvesUa wIvatenIenusIngineiu wudmtnluguniwvany

mensaiuntiluguniwsumadudlng Andudesas 83.34 Tuvaeiviaems
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NneduiusvessUnwiaemsmsafuguauduieuaimis Aniduiesay 40 ua
mMyinsinansliiiuin atuuaivihiiegadeaduntwdumanindunisi
stirfiususuniwlml sUnwlmiiusngiiinainnisusuunuanateis
msgnwarenie ieliunuvatinruidusssurfuazaenadesiulasaadiams

Tennsallunwuatenig

nadsnisulasyuseleasunienvens Uagtiulsenmnisasninuiuulienann

[

awsenguiduniwlng aansaduneenlaldu 3 naisnaniinaisdessiuniu

thd’ ¥

MvNA 9 Nads el 6 Na35NasnAaaITuLLINIINITHUANTE1IAN1B199NE Y

1A598379 present participle (V.-ing) Twau3duvas Iuans uiiusvyy (2559) laun

]

=

1) AsntNueInIean w18Ingell 2) NS “977 “49” “ou” 3) azen “9”
“g9” 3o “gu” Wewadsuniendniwseinguliilunaiydselea 4) n1sildeu
nsealuniewd (naunang) 5) Iulselealul uay 6) LWUABUNSEMIANIWIBINGY

[

Tmdudainsuselon Uselandou) Insiisieazidunsadl

M1399 17 nadsnisuwdasyseleasunsenvensTagtuussinvnisasnnuiuuiey

au | nadsnsuUasyUseleagunIenvene Srunuiiny Soway
Uagdiu
1 | mswasuguansdums 18 60
1.1 | Wagugunwdumaduyszlen 13 43.33
1.1.1 | Wasugunwdumaduuszlealasas 10 33.33
Uszsu
1.1.2 | Wasugunwdumaduusslealagiia 2 6.67
Uszsu
1.1.3 | Wasugunwdumaduusslealaeiia 1 333

o & « ”
ANBRN “UAL” hazazUIysu

1.2 | Wagugunrwdumradunienseely 2 6.67
Uszlen

1.3 | wasugunrwdumaduduysznay 2 6.67
vaauszleanseses

1.4 | wWasuguniwrdunrudunserdaly 1 3.33

Uszlogminega
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2 | msinesdusznavuisegislunsdli 9 30
AIUNTYIAUNIG

21 | dinuszRusassnuy “f” “iin «gfer 8 26.67
3o “ou”

22 | diuddsvenidhwng “lusiy” 1 3.33

3 | nsazesdusznauunsagrslunsdifing 3 10
FUAMEIAUNIG

3.1 | azUseiusassnum 3 10

1. mIwdsusuniedunig

1.1 Wasugunwdumadulszlea

(149)

1.1.1 wWiasugunrwdumatuyseloalagazuszsiu

ST: Growling, gurgling noises erupt from his throat as he begins to tear
back and forth through the ruins of the apartment, smashing and

tearing everything in his path.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 223)

1
a o

TT: 1@83A91A5291ATNATINAENAINABLL BT WLSUANNTZYINYINT 1V

(%
Y

Vaviangluonsauug YULaENwNeENWIvNImin

AN WARKANITAUN, 2559, U. 179)

UNIASIZY

nUszleatnenu drundaduld “smashing and tearing everything in his

path” \Wueylszleagunienvereiviminiasainueydssleandnlnelidoya

diAneItuedn daulanlalaeudsuaineyussleaniwdingulilselen

anuszlaaluntwlnewazazysesiu “Tu” Famnlsudulszloady aglaqn

“LAvinTinTlaTnATINAIeNINABLadULSNANNTZI NI INT 1V IIMa 8T U

W] dunuuasiianneganvmel”

1.1.2 Wagugunwdumatudselenlagiuyses




(150)
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ST: He was mere feet away, emerging from the river, shaking off,

flinging a thousand twinkling beads of water from his mane.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 111)
TT: sfuagshseantulsiivn dludiu avtasdlanemirduitunszaigesn
PNUHIABD
(BA1 WAMNANITAUN, 2559, U. 95)

UNIASIZU

1nUselend19iy drundaduld “emerging from the river, shaking off,

flinging a thousand twinkling beads of water from his mane” L‘fluaﬂg‘diﬂﬂﬂgﬂ

n3evengNviminfasaueylsyleananlaglvdeyaiiiuifungiiuisesfuves

Uszs1u “he” v Wefulaulasyussloaiiluniwineg Julaldistudulselondn

Uselgansauduinusysnu “f” Tudruiinoilasannuselonwnsn

(151)

1.1.3 Waguzunrwdumatuszlealaeiunndon “uas” uazas
Usesu

ST: He was even neglecting his teaching, sloughing off most of his

classes on TAs.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 265)

TT: wdnldlanszinisaeunaziegussudiunglulviauauyioimu

Fan WAANANITALUN, 2559, U. 211)
UNWASIEHN

U

nUselendeau d@undaiduls “sloughing off most of his classes on

TAs” Wueudssleagunieveneivimiinfiasnnueulssleandninglidoyaiiiuaa

Neafuiseay Jaulandalaedusulssleadnussloaluniwineg lagldnaisn

AagfuasunNsTuAuUUsEleAlagazUses1U wadn siAwYau by Tuid un

« A O o ] | v A o 5 « s A o A
wua LLasLRJEJEUUL?EJUE’JUW@QIUIWM@UVHLL‘Vlu ATATINUIN "1V LLASLNHALY DU
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« y A o v o A o a ¢ A A o = v & =
LLae ‘VWI']‘VI‘U'TVlLﬁil'e]u@'nLﬂUmLW@L%@@JﬂigiﬂﬂLLﬁﬂﬂ‘UUigiﬁﬂ‘ﬂaaﬂi‘mLu@ﬂ'ﬂ']llll

ANUABLLLNIN UYL USE A USURUGANS

1.2 Lﬂﬁﬂugﬂmmé’umaL‘T]un'%a'n'%m

(152)

ST: The brothers, having killed two of the alpha males and driven off

the third, have further established their dominance by devouring all

their rivals’ cubs, four young females.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 86)

TT: Meaeuheiudwnsednintuasduladuyeinnaty udignnseriedis
naSasenisiugnidedadedndmuesgusvaununiu
(31 wanNan1sNa, 2559, U. 76)

UNIASIZY

nUselepdnadiu daunidaduld “having killed two of the alpha males

and driven off the third” 1uayussleagunienvensivimmiinfiasnanueuig “The

brothers” wuulidnnauned Wewlssufevdrundadulalusiunduatuiuun

wla 9znudn eydseleasunierverelunwisengugnildsulmnduniauansly

Mg Fananansiogluguvainienses aeninsen “killed” Fadun3evaniiies

Apgwlaunseses “Dre[fuldamng” Alnsen “978” way “dnis” 1Seedau

AUDIEDIAN

(153)

1.3 Wasugumudumadudiuusznavvasdssleansenies

ST: Ten paces from the shore of the islet | saw a long black box

bobbling in the water, drifting like a chunk of wood in the lazy current.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 110)

2
=

TT: dnduinaneudsveuiiu numiunassdaenidmgulnadu o as 9

willaulAwliaasuau

FaN WAANANITARUW, 2559, . 94)
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UNIASIZU

snUselondredu dauiideaduld “drifting like a chunk of wood in the
lazy current” Wueyusgloagunioveneiivivhiiasarudunuuuulidinany
wazifleifisuiuunudaniwilng wuin fulauvaduidadulddnani “wieu
wiwlifasinau” fadin “wmilew” WJundeduduuanininuiisuminvesnsen
“mquiwé%u 9 a9 9” Tuuszleansenies lanansadneenaindszlualansesuiglu

feenedi (146)

1.4 Wasusumudumadunisndlulssleamien

(154) ST: The other two apes, squirming with blood rage, struggle to

squeeze past him.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 425)

TT: LONDNADITNAULIIPILANUNTZMULEDA NENLUTeAFINILT U Y

FaN WAANANITARUN, 2559, U. 331)

91nUszlandnedu daundaduls “squirming with blood rage” Wuey
Usgleagunsenvenenvimiinasanudwsiuulddiaaiuluniwdngy udiile

wUauntwlne duialdisnisdeueydssloazunienvens “ squirming” Tidu

' ' [
= = aada

n3ensenatuniananiiaesuisluiiednei (147) Fanadsidulunuuuinianis
WasuwUaan1wes Catford (1965) nanafe Wunsiuasumiae (unit shift) 99ney

Uszloaluna

2. MsiideAYsEnauUtaslunsainaIgun1w1fiunIg

2.1 WiuUszRusaTINUIN “§7 “i17 “99” w3e “ou”

(155)  ST: Chris looks agape at Charlie Il, standing beside him in the kitchen.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 270)

TT: ASEUINANLDY35E YTsdusgtrauluaiy

Fa WAANANITRUN, 2559, U. 215)
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UNIASIZU

nUseleadnediu @ruiidaduld “standing beside him in the kitchen”
Hueyuseloagundsmeneivhmihiiasanumusuuylididaa uazdleifisuiu
unudaniwineg wudi guiadensdnulassasiseylsslonvasiuatuluniu
Uanenslilagnisudasyusgloasunisnvengliniuguiyussleadadumined

Wiy AagnsiiinUseiusassnuy “gv” Tusydsylun
2.2 winAusvanilmang “Tugu”

(156) ST: They have been working with ground forces for the last two days,

pulling evacs out of their target zones to limit collateral damage.
(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 384)

TT: WINYNIUTINAUNDIAIAINIANURAULNADITURANULAD LUDUIZDNEIN

Aausanniulianelvilduniigaiiedninaaudsnisdiases

AN WARKANITAUN, 2559, U. 300)

UNIASIZI

nUsgluatndu d@untaduls “pulling evacs out of their target zones
to limit collateral damage” \UueyUssloagunsetvenedauiunseiliuriuagyin
ntnasnenUseleanan “They have been working with ground forces for

the last two days”

Sofudundadulalumunduatufuunia sgnuingudafiuywunys
vonithmng “Tu” audhouny “su” Fahwihimsanylsgleatsusnidmng
“luduazonsniausandiniiuiitmuislilfuniigaiiodinaaumdenis
hades” Tnenatsidienalndifestulimaasuniondduywumalunifoes

Wans wiusew (2559)

3, msaxaaﬁUsznaUUﬁaaeha’lunsaiﬁmgﬂanéfuma

3.1 azUsTNUSATTNUIY
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(157) ST It was hard to make out over the wind and splashing water, but it

was definitely a human scream, coming from the direction of the river

dock.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 124)

TT: whiagilsenndesvinunalsdssaunazingeds wanuwulalaindudssdas

YOI BIR19103111N

Fan WARKANITALUN, 2559: 105)

UNIASIZU

nUseloat1eiu @rundaduls “coming from the direction of the river

dock” \UuayUssluagunienvene Nvint1fasna uuiuid “a human scream”

[ 7
Y

wuvldandnau Y19l WewSeuisvdlrundaiduldlugrunduatuiuuniia agiiiu
1 Q’LLUaLL‘UaIms;lL‘Uaauauﬂiiaﬂiﬂm&rm&neﬂmﬂu Judwisznovveslszlen
v Qd

HouiiinisasUsesiusassnuny 7 99 sy ‘vﬁa‘v]Liammmmﬂiﬂaﬂiimwam o814ks
5 n13ardnuariatunsanaaeumududouldlaenisiiuusyiusassnuidly

Uszlondou Jeagldussloadousuifadn « ludesiomeuyudiidunanying’

4.1.1.2 N15AIANUBUULDU

‘Ludaumaaaqﬂiﬂaﬂgﬂﬂ%mmmaﬂmﬁuﬂﬁzmwmiaammuw%’auﬁﬁmLﬁaﬂﬁgﬂ‘mm
30 Uszlen fdelddnidensdogislusunsduatumumiifinisanudunuuuudiiae
wayndrdudiuiudy fedrar 15 Usvlea Andusnegnedesay 50 Tngluduiles
ﬂizﬂEJ‘UI‘Ué’awﬁwﬁ%qgﬂmmﬂmww Uizmwsuawu'asmwmnaéfmﬁuémmgﬂﬂmw
Uanene waznaisnisuiasyuszleajunienvensannaiwdinguiuniviling aiuaidv

[

&
PNU

1. mhilvesguniwivalenivveseydseleagunierveretlagUuyssinnnisainaty
wuuday

mihivesgunwiaienaveteylstlengunsevenelagtulsennnisas

Ao

AMULUULDU 5 UTTIRail
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M1597 18 nthnivessunwiuaemeveseylsleasunienvenetagtulssianns

AMAULUUL DU
ddu | wthilvesgunwdanemis Fruaudiny Sovay

1 | a9PnuAUN UM 12 40
2 | Junauansduusglonnsen

d 12 40

15619
3 | Bumewanslulssloaien 4 13.33
4 | Juneuanslueylsslen 1 3.33
5 | Wuaedsesululselon 1 3.33

(1) a9AMUATUINBUUINNAAIIYN

(158) ST: LOCATED IN GRIFFITH PARK, a four-thousand-acre stretch of land

featurine two eighteen-hole golf courses, the Autry National Center,

and the HOLLYWQOOD sien, the Los Aneeles Zoo and Botanical

Gardens is more of a run-down tourist attraction than a wildlife

conservation facility.

Aa [

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 3)

TT: TAudTweineslugundiilsnsnswduiidwwssawunadnduuuavg

dodauiy, gudAnwilseiiaansnziunneensuiand, dregeadyne, diu

[

1 < v fw 61
1nnINELdUdUUINYERIUN

UNIASIZY

dnianaundadd uazaungnuaans gaaioiduganizvionieninlsinla

FaN WAANANISAUN, 2559, 4. 13)

nUsrlont19au drundatdula “featuring two eighteen-hole golf

courses, the Autry National Center, and the HOLLYWOOD sign, the Los

Angeles Zoo and Botanical Gardens” \Juayussleazunienvenguuudninaing

Fedunalaaniunivesgunienvey “featuring” MlifiAIaanuy comma () Au
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drunveeTadinudfgazI1AnANRNIBUY “a four-thousand-acre stretch

v
1 a A & | &

of land” Mlylanmunladls waidunfunidundsesaniuiianiy

unudaniwing “suiluinwesauiunednduiuaviquassauy, gudfne
UseThransnziunneeniuend, Uneeeadyn, audniaealowdfa wavaiu
wonuAans” vimvihfegafeatveylssleagunienveeniwsingy Wesaindu
AyUsEleanveewnd “Aauaiuewmeslugiuninilsniin” suntlagiivse
U « Yy & o A & Aa 1% Y v &
Wusassnuy “au” Wuandou uanainll unwlaniaduladadaduamiyusslun

wUUIARA s1ziudruveenualile windafiseanly aevinlvaununeves

'
a a Y

Afudeindunaunild Liawiziarzasadluindudinnuannanlauinoadulu

A1YIDINAY
2) Wunanansludssleansenises

(159) ST: On the hood above me, | could hear the lion snarling...

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 106)

TT: UUEASULATDIEUAALD NulASULESIAlALNAA1SIL

(a1 WAMNANITANN, 2559, U. 91)

UNIASIZU

13

1nUsrluatnesu “.| could hear the lion snarling...” @unaatduls

« . » & ol Wl = B o NP T ”
snarling” \JusyUsylepinfiunieuaninissus “hear

dasuunwlaniwlneduduatiun1wsdingy wuin “wulasudssdsle

° y & a a A = a U Y M va = ”

wHeA191” Wudseleaniensesnusenauiiuain nsenuanin1ssui “lagu (deq)

+ N353 “Aala” + NSEIMQNTUT “UNaA1TIN” Al dunUniEuld “unnAsa” Tu
= o b4 dl < a = dl a « Ya 9 “«

nwbnedaintiiduniasanddudsslonnsensesnnien “lagu” uas “wun

A1 ” Wuniiefyindu aeanaiedenguiiuusseninenseawinun3ealaw

9879 “hear” wag “snarling” MUAIAU
(3) Wunanansludszluanen

(160) ST: There was a white woman with dark hair clineine to a laree rock in
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the middle of the river.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 124)

TT: gvgasivnnumauviaidunigiuneulngnalawiun
(31 WAnNanSAUN, 2559, U. 105)

UNIASIZU

nUselent1aiu dunadula “clinging to a large rock in the middle
of the river” 1ueyUssleaayusslonuvenedagiuiiasniuuiuid “a white
woman with dark hair” wuudinaau v Weudasyussleaiiduniwilneg Juua
Iaasueudszloagunsenaenednailnlunien “ing” Tunpwansnwineuas
Lduda “There was” Tufifl nsiluatananaduntinlva nluilunisasainy
(elaboration) AMUKUINIIVEY Halliday & Matthiessen (2014) wainduusinglu

a = = 1 2 . [ o

Mwlng esaniinisiasuudaanile (unit shift) 31neyussleaududluun

wua

@) Junauanslusyyszlen

(161) ST: Once in a blue moon you’ll hear about a jackal making off with a

baby or something like that...

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 146)

TT: puotaeeliduissdniaaunnisnuivisazlsdiantu.

FAN WAANANITARLUN, 2559, U. 121)

UMILASIEA

nUsElgAtIeny gﬂmwwaﬂd’mﬁ%mé’ﬂﬁ “making off with a baby or
something like that” lushunduatiuidueyussleagunismenetiagiuivhmihiias
AT “Jackal” wuulawas Tuill deifleusunduatiufuatuuya Hudaiiu
My “Foe” wihduny “jackal” “Winifa” luntwilve fiunainlaseadne [ WY

+ [/ 37/ 977 + Uselen 1 use “1Saa/M/uinfanusinnisnuiunsasslsiian

(%
tY

Uu...” vladuulandadulinaiedueydssloafuduununinieasiniense

« < A d S, &)
ﬂ'VUL@ﬂﬂ/]'ﬁﬂ%uwi@@gblm@ﬂuu LWUNIALERS

(5) Wuniauszsuludszlena
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(162) ST: | had ten or fifteen bites throbbine on my arms and chest...

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 129)
TT: wyudvenilsuanmsiauindunseduingl...
(B WARNANITANN, 2559, U. 109)

UNIASIZU

nUselendnadu dauidaduld “throbbing on my arms and chest” Hu
amyd3318ﬂg‘dﬂ'%smlmaf]mﬁ’uﬁaammmmﬁ “ten or fifteen bites” uuuUIAA
A v Tunsulavsslentl fudaidaioumluyssloaln lnedrelviunng “my
arms and chest” luayysgloajunieivetsniwvideingueunluninusesiunes
Usgloanwiing uwazliudagunienvenetagdu “throbbing” fivanedia to produce

a strong, regular beat (Online Cambridge Dictionary, 2023) %38 NIYUAUAY 9

< [ = & I~
Judame geluiininedis onsvangu 9

m'iLU?ﬂlauayﬂiz‘[sﬂgﬂﬂ%mmmaL‘ﬁumﬂﬂizmﬂué’ﬂwmzﬁﬂumiLﬂﬁau
1A598374 (structure shift) AmuKkWINIUeY Catford (1965) wagliilunisveneniny
AULWINIVBY Halliday & Matthiessen (2014) winduusingluntwlne {losan
fnsiseanutug
2. Ussmyaeiagn19nesuusvasvasgUn s Uateneiilsutaeyyslun
suUnSeveneilagiuuszinnnisasn U UTay
Uszlanvesmiisnanineduiudvessunvivaensildulasylssleasy

nsevenedagiulssinvnsasauwuudeudl 9 Usean fadl

a ' v o ¢ e v
$159% 19 Uszmmammsnmmﬂﬁau‘wuﬁsuENGUENgﬂﬂ’lmﬂa’lﬂwwqwlﬂmt,ﬂaw

Usgleagunsenvenelagiuussinmnisasainuuuudeu

[y

aey USLLNNUBDINUIENG FNUIUNNU Sovay

MnduiusvesgunIm

UYananng
1 druusenauvesUselongau 8 26.67
2 | druusenaureanseises 8 26.67

3| anuUselen 4 13.33
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4 | nFendtueydseloaiilu

Uselapiien 0
5 | nseseslulszlen 10
6 | wwna 3.33
7 | ndemidluuseleniien 3.33
8 | nmsenseslusyuselen 333
9 | wwanylsylea (Usuannia) 333

(1) dauusznauveaslsslendau

(163) ST: The gruesome sound of the skillet bonking Attlila's skull made me

wince.

TT: IHe9nTenenseunnnManuania1t NuNAUAAE BITUNLIAL A

UNIASIZY

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 228-229)

Fan WAANANITARLUN, 2559, U. 182)

nUsglonteiuy dundnduld “bonking Attlila's skull” figunwiduey

ﬂixiaﬂ'g‘uﬂ'%msusnsjﬁﬁmﬁﬁﬁaammﬁmm “the skillet” “nsgne” KWUUIING

AN FaTlanzANUrINeveInsENgIndunse “bonking Attlila's skull” “Aszunn

nylvanuasiar” luldinsengluladle

Tundl dundadulaluuneda “nszunnnelnankasfial” innuINasnIy

AuruRetunwdinge Wesanludiundneenlils wndneenudq agl

anunsadlaaeindunsgnglule ni1 drundadulaluunedai suarsniduy

drulszneuvesUssleadou nande Wunuylselealdaitoun Muannisazdss

WusassnuINaInUseloafiudn “1AeansensAnszunnnzlunanikonfnalydnaun

AUAALDIIUNUALF”

(2) dauusznauvaIN3enses
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(164) ST: | could feel my heartbeat_hammering in my ears as my eyes

scanned the room.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 239)

TT: wulagudesilawunsenirluassyrazniamuedlunimes

FaN WAANANITARUN, 2559, U. 189)
UNWASIEHN

nUseleatneiy dundaduld “..hammering in my ears...” figUnw

(%
= o

Jueyuszleaunsenvensdagiuivssneuiuainmin3anuriuaninissuy “feel”

¢ « ) ! Sl o « . g S8 2 [
AUABNTIN “my heartbeat” wagd@ru@udun3a “hammering” Fadun3enliuy

v dunvadulaluunudaluntwnine . unsemilugesy..” dsuaiwn
Dudunilavensenseuaninissug Tunmwlvetu Amnsensedudseleanssnses
& ' A 0w ' ! ] a Yo a Y oo &y [
Jumbeiwiiu lddnsudassninnieuniunenldun dedu “wunsemin” 3

Judunilafigniudlaenssuwaninissuy “lagu”

(3) anyuselen

(165) ST: As the two lions approach, a vulture standing a woman’s face

shrues its shoulders and takes flights...

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 87)

a

TT: Woeaedladulng uiwmiladsdusguuninyesangngsndnlnaudn

nsefialniu...
EaN WAANANISAUN, 2559, 4. 77)

UNIATIEN

nUsrleAd19a Y d1unaiduls “standing a woman’s face shrugs its

shoulders and takes flishts” #5Un1wnlusyustlongunietvensnveneaiuiy

o w [

=& & v o a aa & oA = = | Ao
vulture LUULINZAT BIVLRNIZLIININN1ALAAIDINUNTYULUBLUTHULNYUAIUNYA

a

dldlusunduatuiuunuda wud unuda “@Bueguuminvesangndgndnlng

o
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£
= =

1% A o 9 = [y U v v 1 A [
LadNTENaUnIu ?,JE‘Uﬂ’TU’]L‘1/i3JSUﬂUEUﬂ’]‘H’]GUENG]’JU‘VIWUQUU Na13IAD L‘U‘UQN’]‘Q

Usgloa Jadueydszleavhmihiivensuuguiu Inelfud “d” dmiih
(@) n3emidlusydszleaiiludszloahian

(166) ST: | found myself wanting another brush of her lips.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 139)

TT: Wy 38nF3 U saundulaunau1nniuiuinsedndnase

Fan WAANANITALN, 2559, U. 115)
UNATIZH

nUseleatneny sUnIwIvesdundaiduld “ wanting another brush of

I [

her lips” Wusuusslonzun3anvenedagiulunisnsevinfigniuilnenseui

Y
“found” v Wekuuauladiuidadulatdiduniwilve dudaiindin “9” Jadu

i [

Fduudunien (verb complementizer) |lundseuananissud “3dn” vin
Idrundadulaluunuda “Usisaurdudauiauiainsuiuiusedndnase”
naneluguniwinsendnludiuniveseydssleamfufiunien (verb

complement) #sanansanenliduussloaneidnuilaUseloale

(5) nSysaelulselen

(167) ST: A week later, | found myself heading south down 1-95 again with
the DO NOT COPY key...

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 37)

TT: nilsfunmvinaaaaning nudusaganthaddluauauy 1-95 Sy

niounaua ‘vuvidnun’

EaN WAANANISAUN, 2559, 4. 77)

UNIASIZY
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1nUsglentnadiu UnwvedLiTaduld “heading south down I-95
again with the DO NOT COPY key” Aoeyuszleagunieveretagtuiuiunis
nszviiigniuslaenienws “found” nin dlelieududidmduldlusunduatuiu
atuuda wud guualiuvandouviuaninisiug “found” uazUdsugunuidunis

Thdunsensesuansiiemslunwivatenng “dusayjmiadld”

(6) Wu7A

(168) ST: | had ten or fifteen bites throbbine on my arms and chest...
(Patterson and Ledwidge, 2021, p. 129)

TT: wyuivaniiguainnsiauiadunsodumsy...
Fan WAANANITALN, 2559, U. 109)

UNIASIZU

nUszlentemu gﬂmwwa%ﬁuﬁ%mﬁﬂéf “throbbing on my arms and
chest” Ay Ustloagundonvenefiviminiiainnuuiudd “ten or fifteen bites”
wuudiiany i WeFeudisvdnitadulitdfuatuua azmuin eyuselea
sun3evenegrulaliidumavssslutssloaielunwilne deoglugiununa

“waniven” Jadusesdanianuaunaiulunisenumng
(7) n3gdludszloanen

(169) ST: There was a white woman with dark hair clineine to a laree rock in

the middle of the river.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 124)

TT: gvdasvnnumauniaiaunigiuneulnginalawivn

(Ea1 NAMNANITANN, 2559, U. 105)
a s
UNIATILY

nUselondnedu dundaduld “clinging to a large rock in the middle
of the river"figun1wndusydszlongunienveneivinniniivenauiuid “a white

woman with dark hair” kUUINNAAINL 71 WalSeuaudIunInaulalusun
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suatuivunuda Wud JUNMYIBINIUAIEMIUANAIAINTUAIAUNI INS1Y
duiadsuaineydselengunseivenglilunientd “mdunieiudeulngnans

wid” Tuuszlommen FUTENOUTUINN AWEAINISAIANBUE “AN8Y” + NIYIAINI

“lNNg” + uad “dunoulngnanuiiun”

nsdsunlatveaguniwivaten1efietainainnislyd expletive
construction %38 UsgsuumsoUsesuauil (dummy) “there was” Jaduduya

s

FIUNaNNEdURusIUTY (formal syntax) MUsnglulassaisuseleadialiiuselen
auysalwazgnliensal wilifianuvanglud @ineuswindingani, 2557: 148)
v = a o v o v, b » & Y cs' Y a

QLLUW\NLiEJQﬁ’]@Uﬂﬂﬂ a white woman” 1Juusgsnuvesuseleanadasulinsen
Tiumduniavansluatuslaiieassunudandusssurfvazaonnassnuliennsal

VOINIUAENN
(8) nsesesluayuselen

(170)  ST: Once in a blue moon you’ll hear about a jackal making off with a

baby or something like that...

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 146)

va A 2 a 3 a =~ ]
TT: ﬂm@qf\]LﬂﬁllﬂﬁJUlﬁ@\‘]LLﬁ]ﬂLﬂaﬂ'ﬁ_lLfﬂﬂVI'ﬁﬂVﬂJ‘Vﬁ@agliw]@ﬂuu...

AN WAANANITALUN, 2559, U. 121)
a '3
UNWATICY

nUsrleatnenuy Un1wvesdundalduld “making off with a baby or

. . 9 Y v o a v o v o
something like that” Tusunauaduilueydsvleasunienvetedagduiiminnas
ANUATUY “Jackal” kU1 lundl Weeudmunduatuivatuuda wuin 5U
awsunalasuldidunssnsesgaludunidusydssloamumuunlunis
Uanene sulunaunannsiguiaiiuaiuiy “5ee” ntd1uin “jackal” “uin
a” lunwlve Mananlaseada [ W + [0/ 917 191 + Uselen ] 3o “5e9/i/

2 a < A a ] »
LLf\]ﬂLﬂaﬂ']‘UL@ﬂmqiﬂMUﬁia@ﬂﬁLm@ﬂuu...

(9) Arwanyuselen (Usuannia)
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(171) ST:1did a double take when | spotted her talking on her cell phone...

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 114)
TT: HU03UDTDUULALINIANI. .
(3A1 nAARANTSAUN, 2559, w. 120)
UNIASIEIN
nUszlentee gﬂmwwaamuﬁ%mﬁﬂﬁ “talking on her cell phone”
feaylszloagunisnvenetagiuiaduniauandueydszloadouditegluoy
Useloandn “I spotted her” 111 afuuauadufidaduldtifuniwilne fuva

Wudynun “vz” vibisunwsunnaddeuluduliesanyussleausuennia

3. naasmsuvasyuszlengunserveretagUuyssinnn15adnIuuUUTaua N
mMwaenguiiuniwlne

nalsn1sutasuyseleasunienvensdagdulssinnnisasniuiuuday

v v v $%

wiusAuntnveseyUseloagunienveneniwidangy ludud gideaziaue
MsanIrNduiusvemiinveteyUstlensunienvenelagiuniwidenguniu

[

nihivessunwivangmakasntheninneduiussunwvatenisiiusing sl

M50 20 AudRiusvemtveseydstleasunsevenetagtulssinvnisad

Anuwuugaulumwsinguiumivesgunwivanenie

wihfveseyUslun winfigUMwvanemis Sruuiny Jovay
sUn3e1venY
AYIBINOY
AVANAIYNIIKUY | AIAIINAIINBUYTIAA 12 40
91AAAIU AU
(Frwawianun 15) | Wumauanduussloansen 0 0
1389
Junauansluuseleadien 1 3.33
unauandlueyuselen 1 3.33
Wunausesuludselon 1 3.33
iuniauanaly AIANANMUULUUIINAAN 0 0
oyvszleaduiy | funtauandlusslonnsen 12 40
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(Frauiasn 15) | 59
iWunauandluvsloaihea 3 10
Junauandlusyusslen 0 0
Wunausesuludselon 0 0
smwﬁwﬁﬁmqﬁ’uﬁwm 27/30 90/100

M157 21 AudTusueIgUAwIRUNILAEYEIENNERUTLSYRIgUN W

Uaenslueylseleasunignvengdssinnnisasnnuiuudou

FUNHAUNIS MILNNNINFUNUS Sruudiny Jovay
vosgUnIwIlaIENIg
ayuszlen Fsznavvaslseleadoy 8 26.67
(Fruauiavisin | dawdsznevvesnines 0 0
15) panyUsslen 4 13.33
nsemdlueyusglaiiiy 0 0
Usgloaiien
nsesedlulsylyn 0 333
WG 1 3.33
nsenalulsgloaifen 1 3.33
nsesedlueyyselen 1 559
AAwanyUselea (Uauannia) 0 0
ayUseloady | drudszneuvesusyleadeu 0 0
i ; dIuUsENaUTDINTY TN 8 26.67
(FIIUNINUA aoyUstlen 0 0
15) Y T
nsendlueylseleaniy 3 10
Usgloaifen
nsensealulselen 3 10
WA 0 0
nsemaluusglonifen 0 0
nsesedlueyyselen 0 0
Favaydsglen (Vavannia) 1 5.5
sgUnminssiuriomn 13/30 43.33/100
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s NasUaNUduRusvemiinveseylstleasunsetvete Jaqdu

Uszannisasanuuuudeauluniwigenguiuninfvesguniwvatenisuas nuie
L% v 1 dl ¥ ¥ 1 v dl

MangduTusveI UM wIUaIenInUTINgieay asnudmtiluguniwivany

Y D v - & a & v >
nansanunilugunwidunisfeunmun Aaiduiesay 90 Tuvaeiniignia
MngduTusreIgUNwIvatenanseiusuaesun1aiigansmisve wminlugy
e Uaenemsstiunthluguniwsunie Anduiosas 43.33 nansiAseiuans
Tiiudn sunrwivatemavimiiguienfiuzuniwdunig iWeadaenentiu

o/ v 6

' PN ' a &
mhemaneduiusiunndseentuluntwvatenie Insanzeydsyluaifuauly

v o

AU ke sUA I INANlUIINA B IUaIEN IR 19ENT WWewan

nslasuseeu (level shift) Adaxalyenluseduliensalvesn1¥IdunI9NLUa

senInsemnnunsen lwUasunnduszsuansanlun1eUalenig

na3sn1sUsuuniUasuyseleasunsgnvens Uagdulsennnisaininuiuy

£ [ [ J Y ad=t « ad 1
Fauannwdinguiuniwineg awnsadwunesntaily 4 nadsdaiinaiseee
FAUTIMLA 8 Na35 laedl 5 F5NdenAaeIiuLLININITRUaNTe1Ian 189Ny
lasead1e present participle (V.-ing) Tuaw3daves Fuan3 unauseyu (2559) laun
1) mMaviiuen 7 89 1 2) m3iasunseaiduniewd (nauans) 3) Wasun3endd
[ Y & [ 2/ a o w J 1 Y 1
awsangulindudinsuselon (Useloatdau) 4) n1si3esa1aualug waz 5) fnaly

[

wan3sman1wsang lneliseazdunnall

M1399 22 nadsniswlaeystlenunsenveneglaatuussnvnisasanuiuudou

Pnwsinguiuniwlng

aeu | nadsnisudasyuseleazunien Srunuiiny Jovaz
vegUaquu

1 mmﬂﬁaugﬂmmﬁuma 16 53.33

1.1 Lﬂﬁaugﬂmmﬁummﬂu 8 26.67

dUUIENOUIBINTLNTYY

1.2 L‘U?ﬂlﬂugﬂﬂWUWﬁHMWQLﬁUﬂ%m’Ja 3 13.33

Tuoyuszloaduuszlaaien

1.3 Lﬂﬁsugﬂmmé’umqLﬂuﬂ%mﬁm 3 10

Tuuselon




112

14 | WasugumwidumadunienFe 1 BE
luaylsylun

15 | Wasugunwdumaduniend 1 3.33
Tuussleaiien

2 | n1sazasAUsTnauusaggly 8 26.67

NIRNAIFUABIAUNIG

21 | azUseNUSATINUIY 8 26.67

3 A1siNesRUsEnauUIsREelu 5 16.33

NINNAIFUATBIAUNIS

3.1 FuUszRusasInuIn “97” nie 4 13.33
"

32 | fiufvsueniian “va” 1 3.33

4 | nsdia 1 3.33

4.1 | ldudaeyuszleasunienvene 1 3.33
Uaqdu

1. MswaguzunMeiunig
1.1 Lﬂé‘&lugﬂmmﬁumaL‘fludquﬂizﬂau‘waan’%mﬁm

(172) ST: 1 couldn’t see where, but I’d heard bullets hitting meat.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 126)

[~ | M Ya = d’lj L% 1
TT: lIEJ\TVLlIL‘Vm'&WIWUWiﬂlﬁULLWIG‘IUuLﬁUQﬂi%i’jUﬂiSWULu@MULLu ‘)

(Ea1 NAMKNANISRNN, 2559, U. 106)
UNUATIZI

Uselem “..1"d heard bullets hitting meat” dssufiuusslenafivsznaudie

auUstlomansayUsslualaun oyUseleandn “I'd heard bullets” wazoyulselen

(% '
= IS

a < « . 9 a" a 1 Ao v %
WL “bullets (were) hitting meat” Tunll WoNansuanzdiundadulaludn

unduaty wud “hitting” Wun3endnisaldnvauglianysaviensenliunaim

LY

v A & a = ~ ~ | & | Ao P Y]
nihnduniakandlueylseleaiuiy wasilleweudrutivdiundadulaluady
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wUa wud Juuaudalaewdeweyussleaduin “hitting meat”Iiudiuuszneau

V89U lEANTEUTEILANINITTUT “NTENU” BIUTENBUTUIINNUITATIINTE T

'
o

Aadl : nFeSeanin1sTus “lagu (de9)” + n3sN “nIzau” + nsenignius
“nIgny”
1.2 Wasusumedumadunisnidlusyuseleaiiuuszloainen

(173) ST: ... felt the driverless truck rocking and fishtailine at random across

the grass.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 106)

TT: .. Janldaednsanlsnuduidaniaundafiadanueninssudiuyavan

AN WARNANISAUN, 2559, 4. 91)

UNIASIZY

1 [

91nUseleAT199 Y d3uNVALEULE “rocking and fishtailing at random

across the grass” Tusiuatuniwigenguidusyussloagunierverandagiuyi

wihluniauansluoyuszlon@iuiiin “the driverless truck (was) rocking and

fishtailing at random across the grass” Nilvagluayuszluandn “I felt the

L%

driverless truck” Tunil Waigudiunvaidulatusiunduatusazatukla wuln o

Y

a o 1 « A & Y o 1 a 13 . [ PR PN
wlatfua121 “77” MIudadiududy (complementizer) vinlwauiniuun

“maantaunisieiemueainssudiuvjangr” naneluniendlueydssloafiuiy

n381 (verb complement)
1.3 Wasusumudumadunisnisesludselen

(174) ST: Since we’d landed at the deserted camp, I'd found myself

thinking about my first trip to Africa.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 89)

TT: tusanstuniuluwand$e nufusfndawnsukanWsnInuksnuas

Y

213N

(BA1 NAMNANITANN, 2559, U. 78)
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UNIASIZU

gnUszlendnadu drniidaduld “thinking about my first trip to Africa”
Huoyuszleagunisverstagdudsimihiduniauandusylseloaduda «(
was) thinking about my first trip to Africa” ﬁﬂﬂagﬂuﬂiziﬁmwﬁﬂ “I'd found
myself” 11 Wlewfisuduiidaduldlushunduatiuazatuula wui fuuaden
auUssleadufuniwdingulindunssnsesdunwivelaslivvaniewivaninis
$u% “found” wlailldFadueyussloamdnitinirvaiianioFes “ il uslAnde”

[
WunaLans
1.4 Wasugumwsumadunisnseslusyuselen

(175) ST: Once in a blue moon you’ll hear about a jackal making off with a

baby or something like that...

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 146)

TT: puoraneliduiosudnfamubnmnvivieszlsiioniu..
Ean WAANANITALUN, 2559, U. 121)

[

UNWATIZH

nnUsEleATI9AY 'gﬂmwwaqdauﬁ%mﬁﬂéf “making off with a baby or
something like that” lushunsuatiuiduoyussleagunisenetiagiuivimihiias
AMuAIUIY “jackal” wuuinzas luiid defeushunduaduiuduiidadulsly
atfuuda wuin fuuariudiuig “3ee” JsazUsyiusassnuiy “i” wiidung

“jackal” “udniia” Awanslulseleaduladn < Sediudnfamuinmisnuinie

'
a

azlsiiantiu” mewmnddiunanundsaiuiy “uinifa” Janaredunsendlusy

q

Uszloaiufuuiy
1.5 LﬂﬁaugﬂmméfumaLi‘;lun%m'aﬁiuﬂsﬂamﬁm

(176) ST: There was a white woman with dark hair clineine to a laree rock in

the middle of the river.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 124)

TT: gvdasvnnumauniiiaunigiuneulngnaiawiun
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A WAANANITALUN, 2559, U. 105)
UNIASIZU

nUselendnediu drnidaduls “clinging to a large rock in the middle
of the river” usyUsgloagunisnvens Jagtuiviminfiaseuunind “a white
woman with dark hair” wuudnfnas ni ilewIeuiisvdnuiidadulalugum
duatiuduunula wuin fulaudalaedsulieylszlongunienvens “clinging” @

Wunsenlawilmdunsenaludssloassesuielusiega (169)

1. myazasAusznauuseEslunsiinasgua eIfunig

1.1 azUsenusassnuuluaylselen

(177)  ST: There was a small crowd milling around a table set with cheap

hors d'oeuvres, water pitches, and coffee urns...

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 170)

TT: fAungudn 9 sudusgunalfzaneeiifsnnszasn 9, mibenil, way

P3DN I

Fan WAANANITARLUN, 2559, U. 141)

[

UNIIAIIE

nUsgloatndu dauiitaduls “milling around a table set with cheap
hors d'oeuvres, water pitches, and coffee urns” Lﬁuauﬂiziaﬂgﬂ AS81Y1Y
Haqiuiiviniiiiasarmuuinag “a small crowd” wvudifaay Tuiid weidten
annzdmidnadldlushunduatiufuduiidadildluumua wuin dulanasuey

UszleagunsenvenelidudiudsenevvesussleatouiiazUssiusassnuiy 7 49

g1 Jsansanegeulalaenisdy N7 ndnnudlulsslealadn “[Haungudn 919

suiueguniliizineeasiifsnnszaen 9, wdenul, wazniien1un” Feaenndesiu
lassaveseyusleazunsenvete Yagtuludiunduadunansyuiuiuain

Useloalfiuin “There was a small crowd that were milling around a table set

with cheap hors d'oeuvres, water pitches, and coffee urns”

2. msisaAUsznauUINagslunsainasgunedunig
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3.1 WNUUSSWUSETINUIN “9” vise "gu"

(178)

ST: ..the roomful of whispers broke into a full-blast cacophony of

forty people trying to shout over each other all at once.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 174)
TT: deensz@udleninssidaduideadgilslilddnivesaudduauil

N UALlNUMINNAUNIBY 9 U

AN WAANANISAUN, 2559, . 143-144)
UNIASIZY

nUsEloAd199U d@1uNUaLduls “trying to shout over each other all at

once” uaylsglengunsenagelagiuiiminfiasauuiuid “forty people”

o o ~ A A ° Y A A o~
LUUIIRAY LB INlTATeIIY comma () Ymtheydselua Tudiil Weiay

drunvadulalusiunsuaduivdndadulaluunuda wudt gudaudalaeinw

lssa$veyusgloaiviininfivetsunnduieaiu lnensulalmdunanylselua

Y o a o & Ay o qu M va o u & o v Y]
WIDUNUMNNATUIY 7] WWI“UWLLﬂaWI@@Jaq@UGUU (rank) WINUVDINURUU

(179)

3.2 INUANUUBNLIAN “ue”

ST: 1 did a double take when | spotted her talking on her cell phone...

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 114)
TT: NUADIUDUTDVUULALLNTANA. ..

AN WAANANITALUN, 2559, U. 120)

UNIASIZY

4 1 ¥

nUseleadneny drunfaduls “talking on her cell phone” fiaay

Usglengunsenvenslagiuiaduniawandusyusslendudu “she (was) talking

on her cell phone” nidsagluayuszloandn “I spotted her” 1 Legulaua

drundaduldtiluniwive duuaiudynun “vae” vibigunrssumeiiuey
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Usglomdensguayusslomduiy wnusimthnasuainnisidudiududulidu

NIUIUBNNAKNU
4. 36N
4.1 lsiuuaayuszleagunienvenelagiu

(180) ST: | had ten or fifteen bites throbbine on my arms and chest...

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 129)
TT: wyudvenilfuanmsiauindunseduingl...
(A1 nAARaNTSAUN, 2559, w. 109)

UNIASIZU

nUseleatnadu daufidaduls “throbbing on my arms and chest” W
a‘uydiziaﬂgilﬂ'%msusnaﬂmﬂ’uﬁﬁmﬁwﬁaﬁmmmmﬁ “ten or fifteen bites” wuu
$rfaru i1 lunsulavsslent guuaoadsudluysslonlnd lnegrelvunng
“my arms and chest” “wauriven” Tueyussleasunienvensundunialsysu

vosusloalumwilne wagliudasunsevenstagdu “throbbing”

4.1.2 MSLEIUAY

dmsueydssluaunienrers Jagdulssiannisiaiuainy (extension) §3dula
(% A 0 1 a oy . = 1 a
AnLFeNAIeE ez ylinn133Iu (addition) e nlinveyuseleagunisivenguseiny
N3LE3UANY BHANIIUAIN (variation) AavgewiAnEeNNInNAUsENaUME 40 Uselen lag
luduilagusenaulumeninnvesgunwiaienis Ussinmveshemaneduiusvessy
AMwUanens uaznadsnisulasyuszleagunievens Jagtunnnwdingumiuniwing

v @

ANUAIAUAIT

1. wiivaseyuszleagunserverethguudssmnnisiasundid vdan1ssas u
Me1UaEeNN

wihiveseyUstluagunssnvene dagdulssiannmisiasuanulunwidinguaanis
vegauUseleavaniaglvdoyalval :nnsliesieideya nuimtnvesguawiuaieniad

'
N o

Idudasyusvluagunienvensdaqiull 2 niwidsil
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M139% 23 nthivesgunwuaemeamiduuasyuseleagunienvenedagdudseian

AMsLEsUAY BAN15591 Tunwvanenng

au | vihivesguawanenig FIUIUNNU Souay
1 | w@Suanueyssloansdulay 39 97.5
Indeyalnl
2 [ Hudruusznoureininnans 1 25
Tuuselan

1. wRuanueylstleansiulaglidayalvsl

¢ v i v a ) vy | a X
VINNTTILAINISUVBUE WU ‘Vi‘LJ’WIGUEJ’]EIE)WU‘JSIEJﬂﬂaﬂim‘&llﬁ%agﬂwmLﬂ(ﬂstJ‘LfLu

U 9

1AS9A579 3 WUUAIL
1.1 Ta59a374 ||| Subject + Verb || Present Participle Clause |||

(181)  ST: The dolphins tunnel deeper across the deck, sliding all over each

other.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 293)

TT: felasnuadianauazifowyduniuiuiuliun

(Ea1 NAMNANISRNN, 2559, U. 231)

UMILASIZA

1 ¥

91nUszlontiedy @runTaduld “sliding all over each other” 1usay

Usrleasunievergilideyaluiddueyusezleanadu “The dolphins tunnel

RV 9

174

deeper across the deck” atigudiunadulalusuatutazatuwuanuan un
wla “wazideuvdumuriviuluun” imthilwileuiveydseleasunsevensly
v Y d{' [ v Y |l ! [ S v =

suatu esnlunisiideyalvaifanunungllaunadiveudssluansunagion

Tneddwal “haz” TussaudunuaisivaliiinanuseLiontauleany

1.2Ta536519 ||| Subject + Verb + || (with) Noun + Present Participle

Clause |||

(182) ST: He holds it down and takes a bite, his jaw making a popping sound
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a bite, his jaw making a popping sound...

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 87)

TT: Whddendgsldguvinuieouwiensmiudinuasin nssinsveiy
Fan WAANANITARUN, 2559, 4. 77)

UNIASIZU

nUszlend19iu @runTaduld “his jaw making a popping sound a
bite, his jaw making a popping sound” Wueyuszleaguvenedilideyalndivey

Uselganan “He holds it down and takes a bite” Tufil wiawfiegudrundsiaulabuy

v Y Y]

suatuuazatuula wudl unkda “vinssinsvesiudadeansuniu” vl

¥

Poyabniiveyussluananiuielnuendseleasunienvenglunwdingy lagld

Y

v

5n157uUseleaiaauaulussAUAUNUSENT UDNAINT S9N 1SIdaTTNUIL

“fu” ienataUsesulueylssluandndneng
1As9a514 ||| Subject + Reporting Verb || Present Participle Clause |||

(183) ST: “Get them off me! No!” Chloe said, pushing me away.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 193)
TT: “wendiusentyl ag” laadnnudananxaen
EA WAANANITARUN, 2559, U. 158)

UNIASIZY

91nUsglendneiu drundaiduld “pushing me away” Wueyusslenjy

nseveredagiunlvdeyalviiveyussluandn ““Get them off me! No!” Chloe

Y

14

N | aa P 1Y) Y ] « ¥ Y] s
said LN@LWEJUﬁ'JUV]GUWLﬁuELmUWUQUULLazﬁ‘UULL‘Ua WU UNLLUE “UaINaNNUBDN

ntnlndeyalvidvendssloananiuineafveydseleasunsenveiely

Mw18ange Fedunalaannnisigulaiiuddievel “ud” NUsn1snseiinlnidn

N1NTLVNT

2 Wudauusenauvasniauang
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(184) ST: She was rushing forward, pushing at the cops as she screamed.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 206)

TT: 15039959 ESnNguMTIINTeuSewslny

A WAANANITAUN, 2559, U. 167)

UNIASIZU

MnUsgleadnedu drundaduld “pushing at the cops as she screamed”

'
o =

“wanngussianiensensinu” ueyuseloaguvene Yagtuilideyalviduey
Uszloandn “She was rushing forward” “isenansaun” uith wefisudiuiitadu
Tiluduaduuazatuuva nuin Werdrgnisnszurunva niirivesniwidunia
Wasulddudiudsznavvesnanansieglugunionsosuansingusrasd na1afie

v

“wanngusinsranseusawmelnu” WundedinaniuansinguszaiduaziSostouns
NN MANDIMUNTET “39” Wagneanafianis “u1” Tuil anunsafiganiae
% a = a fo h feRIAON a = o a =
afansenseslalagiiudrdn “we” luuseloansenSesselendn “15079nsane

HANNFUATIMNTouTDMETNL”

2. Usznnvesgunrwivarenwitlduvasyyselenguniervereagiuysanm
REIGEFTGRRETR (7 IR EERE]

Uszinnveandignianneduiusva junwvatenismidulasyyseloasy

nsevenelagiudssiannisetuadny ¥iianissiu 4 4 Ussam eeil

M139 24 Ussinnvemithgmanneduiusvessunvdaensiliudasydsyln

sunIevenglagiulssinnnisiasuaing

AU | USENNUBIMMUIENINNUFUNUS FIUIUNNU Soway
V093UNUAIENY

1 | Uselem 37 92.5
2 | @uUsenauYeanseeed 1 2.5
3| ynunid 1 2.5
4 |Aewaiydselea (Yauen

1 2.5

Wvsng)
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(1) Uszlem

(185) ST: He hops up and down, howling in excitement.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 222)

TT: Junselanduad 389nzlnumeAURLLAL

AN WAANANITAUN, 2559, U. 178)
UNIASIZY

I

1nUszloatnedu dwiidaduld “howling in excitement” S5Uunwiduey
UstloagUueneiflidoyalmifuoyusyloandn “He hops up and down” Tuilil iile
Wigudrundaduldluduatusazatuuta wuin sUuntwvatemisluatuutade
Uszleadnnilsuszloa Gadenanuivussloausnlussivduiusansineldnisas
(ellipsis) Uszsnuidusiaieatunesisoyussloandnuaroyusloavens lufid mn
wansUszleansaeatssloauuuauysal 9lddh “sunselanduas dudowslnude

ANMURULAU”
(2) dauusznauvaIN3enses

(186) ST: She was rushing forward, pushing at the cops as she screamed.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 206)

TT: 15039 5ndnnguisIansausanslny

AN WARNANITAUN, 2559, U. 167)

UNIASIZU

nUszloatenu dunfaiduls “pushing at the cops as she screamed”
P I3 g Yy 5 ) « .
fsunetlueylssleagurenenlndeyalmifiveydsyloandn  “She was rushing
forward” lunil Wiaigudundadulslusuaduwazatuuda wudn Weidngns
nszvauwla  sUnesumsddsuldiduguneiludiuiszneuvessslonnsen

143

589 NANAD “umannaNmTIanseaNewslny” UsenoausigAnsen ‘U’ uay

“LAN” FIRDANAINTEIAANLY “09” TagagnuIdulsenaureslsslonnssnses
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saa o

Tunwneluniedowansinguszasniidinssnsedoudiu 3 eeduiely

fhetsii (184)
(3) ywuna

(187) ST: Two more leopards arrived, skulking slyly in the hallway.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 356)

TT: 1 @0A19Na09Ig 199 1UIA28YITNEY 9 88 9)

FAn WAAKANITAUN, 2559, U. 278)

UNIASIZY

nUseloatieny daundaduls “skulking slyly in the hallway” d3Unwn
Juenuszloaguvergniveyalnidveyussloandn “Two more leopards
. ” 1 A [ Y Y A [ ] = 1 = <
arrived” nan3fe Wunislideyalvdineaduiimisvendents nin eudailu
nMwive Juialiuasugunivivesduatulndulinduynunid nediudynun

“Py” uwdnUdeugunienvens “skulking” Tiuduny “vimne” wnu
(@) Arwanyuszlen (Usuanmiang)

(188)  ST: Quickly, deliberately, he runs through the apartment, clicking off

all the lights.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 224)

TT: 3mquuduiureudiolulalulynans
(e WaeNanISRUN, 2559, U. 179)

UYLATIEA
nUselendnedu dwfidaduld “clicking off all the lights” fisunwndu
oyUsgloagveneiilideyalmifuoyUszsloavdn  “he  runs  through  the
apartment” ialeudnidadulsluduatuaratiunla wui aduwlaiisuniw

@ a 1 = v a (J d{' 9
L‘U‘Ll’JLﬂ@mqwﬂidﬁﬁUﬂUaﬂLﬂﬁﬁuﬁﬁJ LL!EJQ‘\]’IHIZ\IJLLUaLmMﬂWQWUWUQﬂL{]WMQﬂS bND

niiwwanylsylea “lUdaluynaae”
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3. nadsmsUsvunuvanisuvaeyvszleagunierveredogiudssnnnisiass
A1y vian135398 9M1w8anguduntvalne

aa a U a g v s o
na3sn1suUasyUseleasunienvene dagduusziannsiasuninuduiusiv

V.

nihveseyUselonsunsenvetsUagtuluniwmsengy luduil fideazinaue
MIgansLdITusymveseylstluasunienvenun I dinguiuninives

[

sUMEUaEn A mienIeneduiusvessUn T UaesIUTINg el

M1397 25 Anuduiusveamthnveseyyseleasunsenvenetagtuussinnnisiasy

Ay a5 Tumwdinguiunthivessuniwalenis

i fiveseyUselen MinTYeIgUnIY Sruuiny Soway
sUn3e ey Uanenig
AYIDINYY
whunweyUsslen | (@3uarmeyysslonns 39 97.5
vanlaglidayalvs | Aulaelivayalnsi
(Fruawiansn 40) | Hududszneutesnia 1 2.5
TGN
sumthiifinssfusisnun 39/40 97.5/100

NN 26 ANUFNITUSVDIFUNTIAUNILAEIIEN1NNEFUTUSYDITUN T

Uamenislueydszleasunsenvenslagtuussinvnmsiasuaiy vian1ssiu

JUMWIAUNY MIIENINLFURUS Srunuiiny Jovar
vogUnIwIvatenig
ayuselen Uselen 37 92.5
@Fauienun | daulsenouresnisiiFes 1 2.5
40) UNUNIA 1 2.5
Navaydselen (Vavan 1
iWmae) >
nmgﬂmmﬁmaﬁuﬁwm 1/40 2.5/100

nasNasUaNuduiusvemiinveseylseleagunietvete dagdu

Usziannisiasuady vlianisnu lunwidinguiunihnvessunivivanenisiay
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mihgmnIneduiusvesguaiwivaremsiiusng ey aznuimihilusuaiw
Jangyanssiuniilugunmsdumaiouiionun Aadufesay 97.5 Tuvmediy
awaemaievhingsiusuntvidumaiouionun Andufesay 2.5 nanis
Ansesiuandiifiuit atuwarimihiiedraderfuniduns nidevensenin

TugtnrwUanenanisineiu

a

nadsn1sulasuiseleasunsenvens agiuussannisiasuainy ¥lanis

[

s nnwsenguluniwlng awisadwuneenlidu 2 nalsuaniinaiddes

[ 7
Y

FIYNEY 7 1835 Tnsdl 2 NaIsNaenAaRIAULLINIINITLUANTE1IAN1YISINGg Y
1A59a3149 present participle (V.-ing) Tuau3devas Juans uniuseu (2559) taun

[

1) msTulszlealnil waz 2) nmswasunsediduynuma lnefisieazidendail

M1399 27 nadsnisudasuseleasunsenvenetagtulssiammsiasuniiy vin

M35 nmwdengeluniuing

au | nadsniswdasulsvluazunien Sruuiiny Sovay
vgreUagiu
1 n'lsl,ﬂ?iau;sﬂmméiuma 39 97.5
1.1 | whsusunrwsumaduysslen 37 92.5
1.1.1 | Wasugunwdumaduusslealag 15 37.5
ayUiesu
1.1.2 | Wasusunmwisumauusslealag 14 35

VLA DN "A" K38 “UAY” LAY

avUsesu

1.1.3 LU?W;UW}M@]’WNLﬂuﬂiziaﬁiﬂEJ il 10

Tgusysululaseasnania

1.1.4 | Wagugunmwsumaduuseloalag 4 10
Wiasysu
12 |Wagugunrvarduniady 1 25
Fuvsznauvainese
1.3 | wasuguniwdumaduywunisd 1 2.5
2 | nsuiinesdusznauutsegly 1 2.5

aa v
ﬂsm%ﬂﬂgﬂﬂqﬂqﬂuﬂ']\j
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2.1 | Wiueusuansuune "iie" 1 2.5

1. mMswagusumMeAunig

1.1 Wasugumedumadudselen

1.1.1 wWasugunwdumatiuyseloalagasusesu

(189) ST: Then she stops and watches as the gorillas slowly lumber back

into the jungle, vanishing into the trees and ground fog.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 440)
TT: usndisofingauazuptnanasaafiAes q vuINeg1dedrenduidn

U1 mevdulundmylduazshunuensyivy

FaN WAANANITARUN, 2559, U. 343)
UNWASIEN

v

nUseloat19du @unfatdula “vanishing into the trees and ground
fog” \Wuayuszleajurenedagiumasuaiueylssleananinglideyaln Tuiil
daiigudunUadulalusuatuiazatiuia wui MnueaRtRuigwATUN1 87
Usingunaneni sxiiuladnatuulaiesdnulssloandnenddualu eeney
Uselen “mendulundmyliivazauntenseiu” usngusesuuieniu
AWIBINGY NI ToUANGEI9AD N1W1BINaE WUITENIN “lumber back” Mdun3en
DAY . y A g a v PN ' ' &
W AU “vanishing” Adunsenliudt Tuvaziniwilnglifinsuuatuiu
dmsuunidaluniwing duuauvasyussleasunsenvenglagtusnudsylen
dnUseleanilanavazlsesiu “gorillas” “nosaan” Fadunisieumiulusyaudy
U & [ Ko & a A )
Wusans uanaIntd MsvuuniUaulidudelaesssuvifivesnwiveniluniway
a35Mu1Y (Pro-drop language) s zgSuansanunsainunsazlilugiuigilal
aa

Taannusun TagnaisdnsanuisnisTuaudseloaluiluauiseves Fuans win

Uszyu (2559)

1.1.2  whgusunrwdumaiudsclenlagiuandon  "udd"  u3e
“Uas” uazasUszsu
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(190) ST: The two males turn to the pride, changing their expressions and

postures.
(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 197)

(%
Y

TT: Magviunaulunyediuanaimideiy

AN WAANANISAUN, 2559, 4. 77)
UNIASIZY

3nUseleatneay duatulloyuseleandn “The two males tumn to the
pride” lvidoyaidu aumigeylseleasuvere dagtuivimiineasuniulagli

¥

ToyalvsifsegludunTaduld “changing their expressions and postures” Tufidl

Audauansmnunedlesadlasiuludduresiuatulunwilvelrenisiuasuey

Usglepgunsenvenglidudsslondnuselen uaziiudiiaval “uad”

Tundl Useloa “dawanaviannsdede” llduszloaninuines Useleasiy

saUseloadou wiidunisideumnuluseauduiusalsvaslsylonnsnuazlselond

o A A o
ADINUAINULNYILUDINY

1.1.3 wWaswgunwdunaiudsslealngldusssululasiasieisia

(191) ST: Abe’s body was surrounded by six or seven lions, their manes

rustline acainst each other.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 109)
TT: Ampuiadlauddlannrseldadiguden weronindudeaduluin
(BA1 NAMNANITANN, 2559, U. 94)
UNIASIEIN

nUsgleatnasiy syusgleasunsevers Yaguludiundaduls “rustling
against each other” lTusunauatuusynavluainlaseasrafu [Subject + Verb]
+ (with) Noun + Present participle clause N @17 @ @ “ Abe’s body was

surrounded by six or seven lions, with their manes rustling against each

other.”
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nnsfeylssleasunietvensiluninuanivesnialsesiugiunuid
“their manes” “unanawindu” atelulassadne guladadisugunienveney
“rustling” Fadunseliwililunauans “deon” vesseaulueylseloalullag

[

Tuszenuiuay Jadunisidsulidadunisiudsuseau (level shift) munuInig
Y84 Catford (1965) Wla131ngUn1wIvesiunduatuLazatuulasgsneseaunu
nanafie Aluszauliensal (gramman) Tunrwidumeniinisuuaduneuivas

n3enluwvignildsunndumluszauadni (lexis) wiaAn3efilufinisuusssning

nSewikarnsentulun Iy Uatenig

1.1.4  wWhsugunrwrduniaduyselealneiuysssu

(192) ST: Beside me, the lion I’d just killed lay on his side, sinking into the

loose mud...

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 112)
TT: 979 9 Wy %ﬂmﬁLﬁagﬂ@hmaﬁ’lé’ﬂuaummm euiiulpau..
(Ba1 NAMNANITANN, 2559, U. 97)
UNMILAIEN
anUsslendredu daufidaduld “sinking into the loose mud” Tu
mundanquidueydsloagvansdagiuilidoyalmifueyuseloandn “the lion
’d just killed lay on his side” IngusngUszanulusysslenusatnla lesan
Lﬁuimaa%ﬁqaﬂgﬂmam “the lion I’d just killed lay on his side and sank into
the loose mud...” 1 lawfleuduidaduldlufuatuuazatuuta wui Tuadu
wa fulatuuselondnvilsuselonuanifindszsnu “59” ilildussloadidfania
Usgsuuarnauans dsdsasimtiidulunivdangs nanfedinndenniny
soiflosvesanseytselon WoswalunwlneiFonnindenlesnudnuuei i
senswitiy

1.2 LﬂﬁaugﬂmmﬁumaLﬂudauﬂiznausllaan?ﬂqﬁm

(193)  ST: She was rushing forward, pushing at the cops as she screamed.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 206)
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TT: 1503w sandnnguisIansausenglny

AN WARKANITAUN, 2559, U. 167)

UNIASIZU

¥

nUszlendeau drundad@ula “pushing at the cops as she screamed”

o A

Jueydszleaguaeredagduinlideyalmifueyussloandn “She was rushing
forward” Tuinil Wewigudiundadulaluduatuuazatuula wudi duiandalae
WasweyUssleazunienveneniwdengelndudiulsznevvesdseloanienses

waninguszasAlunwve fesungludiegnei (185)
1.3 wWasugunmwidumaduynunig

(194) ST: Two more leopards arrived, skulking slyly in the hallway.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 356)

TT: 1@0A119NE09RIg 1 1UNIAYIINIEY 4 88 9)

AN WARNANITAUN, 2559, U. 278)
UNIASIZY

1 o

nUseloadadu drufitamduls “skulking slyly in the hallway” Juey

'
v = a

Uszleasuvensdagiuimasuanulviveudssloanan “Two more leopards
. » I & I Y Y | Al [y 1 = 1 = I
arrived” nan3fe Wunislideyalvdineafuiimisvendents nin eudailu
nwlng Juialdiudeueudssloaguveeyssnnilliduynuma lnewdiudynum

“fy” uwdnldsugunienvens “skulking” Tiduduny “vine” wnu

2. MsidaAYsEnauUNagslunsainaIgun18IAuNIg

a. WuAIUsUBnIuue “iwWa”

(195)  ST: Quickly, deliberately, he runs through the apartment, clicking off

all the lights.
(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 224)

TT: InHqurauiuviouialulaluynagg

Fa WAANANITARUN, 2559, U. 179)

UNIASIZU
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nUselendnadu druiitaduld “clicking off all the lights” Jusyuszlen
sUvenedilidoyalnsifueydszloandn “he runs through the apartment” 1ile
Wevdwidaduldlufuaduiazatiuula nui guuafiudywunuenidivaneg
“lile” ilevhlrimnuduiusseninseyussloandnuareyusslealuunuaiag
Faumnnivduatuiiliusngaidenlaae Judndusylssleadneyussloaiii
v dudimvanyussleauenidimmenaziisuniw “eyuselen” Wuldeafy

ABIHUNTY

4.1.3 n3U3IANY
ludiuveseyuselensunionversUagdudssiannisyseniny
(enhancement) {33t ladnidondeg1voulszloasunIenvergusesiannsUiendny lanie
Uszianidarudunuslidaiau (Enhancing relationship left implicit) 1fosainiduey
Usrlgalsuaniiinairedgmlunmsudaiazyiiguuadedinnueanuiun fieg1ei
U A & 1 ] =1 v D
AndenTanualsznausie 40 Uselua lagludiuilazusenevludienidinvessuniw
Ua1en1e Ussianvesmiigmanngduiusyesguniwivaiens wagnalsnmsuuasyuselen

[

a o [ < o v &
sunsevenetagluussannisunanuanniwsnguiuniwineg audidudall

1. mhilvesguniwivalenivveseydseleagunigrvereiagiusznnnisuenaiu

nihfvesgunwdatenisveseylseleasunienvene Uagiulseiannsus

' [
a v A

IS 4
AIUU 2 U AU

M1597 28 nthfvesgunwuaensveeylsleasunienvenslagtulsaam

N1IUTIAY
au | nthivesgunim FIUIUANY Souay
Uaneng
1 | Useadnuayussleans
5 24 60
Ay
1.1 | liveyaieaiuan 14 35
1.2 | Wideyainedriuna 3 7.5
1.3 | Wideyaineiuanve 3 7.5
14 |lvideyaingafdy
3 7.5

Wvune
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1.5 | Wideyaieniuisnis 1 2.5

2 | Wunauaaslulslen 16 40

1. Ujeanuayuszlunnsiu

1.1 Tndayainganuiian

(196) ST: Walking, he dug a tin of chewing tobacco out of one of the
pockets of his khaki utility vest, scooped some of it into his fingers,

and put a wad under his lip.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 75)

TT: i%WiNLaULﬁlﬂﬁﬁﬂUmquLLﬁﬂa@ﬂM’]mﬂﬂizLﬂﬂLga%ﬂaﬂﬂﬁ A
én o daldun

B HARHANISANN, 2559, U. 68)

UNIASIZY

'
1 =

nUszlendadu daundaduld “walking” \Wueyuseloajunienvene

Tagtuiinansmnuduiusiuulivudniveyussloandn esnnlivsingagou

q

Ql' v v 6 & 1 oA Yo =
WH- ‘VI‘WEJ"\]S‘UEJﬂﬂ')’]iJﬁllWUﬁ“UENV]\‘IﬁENEJH‘Ui%IEJﬂ EJEJ’]\‘ivLiﬂfﬂ QiUﬁ’]iﬁ?ﬂﬂiﬂ(ﬂﬂ'ﬂﬂJ

o1 eyUssleasun3envens “walking” yunihfiuansiatlunwidengy 1leain

o [

vntinisuenaidumanisaliiuiiungs (background) Fslunil eyUszlen

9

[
o 1 v

AaNa17aA3UN1IN “While he was walking...” 141l tiloifigudiundadulely

suatulazatuwla wudi guuainddenusing “sening” luunuda ievinli

nihfeylseleasunsevenglunmwdingudadulunwine
1.2 Tidayainefiuna

(197) ST: The cold white fluorescent light slowly buzzed on, illuminating my

apartment.
(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 227)

TT: uasBeuiduvesvaonigoaisawudaoy 9 nenIUANAUERIA713917

ONIIALUUA
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(31 wAnanSAU, 2559, U. 181)

UNIATIEN
nUseleadnadu drufidaduld “iluminating my apartment” “deosaing
vhewdnwud” Wueyusgleaguniovenedagtiuiuansauduiusuuulisudn
fueyusgloandn esanlivnngddelanelulselon nin awnsafaanulei
oyUselomviihiiuansnalunwidangy lnguaninavosnisnseyi “buzzed on”
“NENIURA” UBIUTEs1U “The cold white fluorescent light” Wit efleudiud
Iaduldlusuatuuazatuuva wui fudaiivdiden “au” silvmnuduiusues

aussleaiaastnuunniuluatuula
1.3 Tndayainganuanig

(198) ST: Attila whimpered when he saw me putting it together, knowing

what it meant when | had to bust the thing out.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 55-56)

a oA ° d" < [ & Yl 1 0 W a
TT: LLamnmmLamﬂﬁmiammamummmLquumegmﬂmaq%mmaﬂi

=

EaN WARNANISAUN, 2559, 1. 52)

[

UNIIAIIE

nuslendnedy druiidadulsd “knowing what it meant when | had to
bust the thing out” 1usyusgleagunionvenedeqtuiifinnuduiusiueyuselon
ndnuuulidaau N1 amisaianuanuduiusiaainusun narafe Wunisuans
GRINT Gﬁqﬁmmﬂé’mnmmé’mﬁuéﬁLfJummeuma Imasluawiﬂawé’ﬂﬁ?u Usgsu
“Attila” 1@n391113 “whimpered” “EiﬂLaENﬂ%’lﬂi’nyj” Fadunauian “knowing
what it meant when | had to bust the thing out” #38113309AUNUIVDINTT
nsvvTAntuluwaeiiy it Ussloaiiuvosiuatiuiie “Attila whimpered when
he saw me putting it together, because he knew what it meant when | had to

bust the thing out.”
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R P ] A v v 9 @ | a o A
vail Waiigudndadulalusuatuiazatuula wudi guiaiuaiey
“is1e” Tuunulaiieuanmtiiveseyuseloajunsenveeninnuduiusiuudy

wisJunaiveyuszleandnliautnluatuuwla
1.4 Tidayanerfiutmaneg

(199) ST: Clutching my leg, | hobbled around the apartment surveying

around the rest of the wreckase.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 237)

TT: ...neuldilevivvumnglnanneinaniiod1siuaysndnveiivient

(3A1 nAARANTSAUN, 2559, . 188)

UNIATIEIN
91nUsslondredu drufidoduld “surveying around the rest of the
wreckage” \usylstloagunisnaenedagiuidanuduiusfuoyussloandnuuy
Lidaau esnlivnngdifeuiifensasseyussloadndetu i awise
Aarmaruduiuanuiunladn eydssleavimihnanadmunglunundangs
lngveeingUszasdvesnisnsenitlueydssloandn “I hobbled around the
apartment” lufitl Weiflvdnufidadulslusiuatuuaratuna wuin duuadia

Andon “wiie” Fuduynundivemdinuiy vildeydsslealuniwilne uans

ANuduTussEninseuUsluaviasslaisiutandsuadu

1.4 Tideyaneiuisnis

(200)  ST: Using hands and arm signals, they are silent, all but invisible.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 301)

TT: wissReuideulagldiiesduaiuiiouazuyu
(Gan wanWanISRUN, 2559, W. 237)
UYALATIZY

1 1

nUselentnenu drundaduls “Using hands and arm signals” L‘f]uau

Ly

ﬂi”IEJﬂﬁUﬂiEJ']“UEJ']EJﬁT\] u“ AUFUNUSH E]UUT’IEJﬂMaﬂLLUUIWIJ@L‘\]U Luﬁ]ﬂﬁ]’]ﬂ
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LivsngAeniieunsasteyuseleadnmeniy i1 amsafinuainuiunledn

ayUsgloadenuiminnuansdan1stun1wseng e louwansiauoan1sns1eiil

¥ ¥ '
v a A oA A

Reu “silent” agluoydsloanan el Weivuduniadulaluduadusazady
wta wud fulafuynun “lag” (3e &) Fadudmimihuiditelrdiuiy
Juededldndeuaiilddunionssyh @innusestusineani, 2550) datu
unudailddevhmihiuanaisiduifsrdveyuselongunienveisuansisly
mwndinguuasiilieyussloalunwilneuansauduiussznineyussloaiaans
Ipiriugandnduatu

2. \Junmeauansluselon

(201) ST: Walking slowly backward onto the islet, | took aim at the giant cat

that was paddling toward me in the river like a dog.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 111)

'
fa o !

TT: maiunesvded 9 Judy delsundnuimasmninensadilanus

AU
EAN WARNANISAUN, 2559, 1. 95)

[

UNIAIIE

U5l AT199U d1unTntduld “Walkine slowly backward onto the

islet” 1WusyUszlongunienvensiagiiuiuaninudusiusfuoyussloavdneeisll
wiudn 1esanliusngddenls q uifneldainuiunin eydszlengunien
P18 1uSenguitadurhmifuansdfumemsaifiuiundsdituouusslen
vén i WerSsuiisudnddaduldlusunduatiufuatuuva agnuin guuals
Wasueyusgleagunienvensnudaingulhiunauandduyssloausnvasniwilneg
uiasulsinge s “took” Wun3emifiasslunananavesuszloadaluiiien
anuiuegluseauduiusans il yiidunauanslunisvensveseyuszloagy
n3enveeUszannsdouanulileninfiauuua nmves Halliday & Matthiessen

(2014) LwiLﬂumaﬁLﬁmmﬂmié’waﬂ%’uwLLU@W?{@@ﬂé’aﬁuhmmzﬁ%qmm

Yaneng
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2. Usznnvasguniwivatenenlduasyyselengunserveredagiudssnnnig

Uginau

Uszianvessunrvilanemsiildulasyuseloasunsenvens Yagduuseiannisuss

[

AU 7 Usehnn nadl

M1599 29 Ussnnvemthemanneduiusvessunivdaienisildudasydsyln

sunsenvgnetagiuszianmsuiening

10U UTELANVINUILNTS Sruuiing Sovay
MneduiusroIgUnIWm
Janenig
1| Jwwanydselen 21 52.5
2 | 381589 8 20
3 | Usylen 6 15
4 | nsenalulselonien 2 5
5 | auselen 1 2.5
6 | d@uiszneuvesusylundou 1 2.5
7 | wnd 1 2.5

1. Aawaylselen

INMFIAsIzideya wuin fulawdagunwduneiidusyuseloaduieivan

yuszlaalumwinedsduuneanlidy 5 Usznn lnsusazuszsinvininiuansis

v v

SR,

1.1 Aimwanyuseleatsvannia

(202)  ST: A couple of marabou storks pranced daintily around the lion,

piercing its flesh with their beaks now and then.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 118)

TT: unnsyansnsygvilafumezganuaisevddanasinieveuiunsy

(%

& &
UUATIU
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A WAANANISAUN, 2559, U. 100)
UNIASIZU

nUseloat1eiu dundaduld “piercing its flesh with their beaks now
and then” fisunwidusyuszloagunievene Jaguundmnuduiusuuulidaau
fueyUseleandn Wewnnldusinganieuianaial nirawsainnuledi ey

¥
v L

Usglgaimihnananaivesnismgnisalaesmgnisaiiinduneuiulufuatu
ol \ofisuduiitadulilusuatuuazatuula nud fuladiudii “wane” 3
vuneds luszeznandendu @nldfundediniudiv) @Ednnusvdudinean,
2554) Tuguveseylszlen lumwdanemehliAndusunwievanyusslond
vhuhivsuennmaldiudanirduati

1.2 Airwanyuseloauiuania

(203) ST: Dominick charges, knocking the man sideways, out of his shoes.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 14)

TT: Tnddn3ud U ne uantan 1391199 U310 52O UNTO NGARIN
TRV
(3A1 nAANANTAUN, 2559, w. 21)

UNIASIZU

nUseleatnany drunIaduls “knocking the man sideways” figunwn
Jueylssleagunienvetedaquiuidauduiuslidanudiveylssloandn
“Dominick charges” niaunsaianuladteydssluagunienveneyimtinuaniua
I . v & & A o« ] Y] v o
YBIN13NTEN “charges” vaayUseluavan v19il Waleudiunvadulaluiuady
wazatuila wud gudaiiuynuniavenna “au” ludiuveseyuselualiionans
Aanunuglulganadnsvosiuatulunwivagliaudaiy nieuduinysesnu

“519” ibiunudaiisunwiludevanyuseloausuena

1.3 Airwanyuseloatsuaniveg
(204)  ST: Attila whimpered when he saw me putting it together, knowing

what it meant when | had to bust the thing out.
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(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 55-56)

TT: woniiandudesnsiasigdlawiunuyinuuutiunseiadndasinesls
=3
U

(31 wAnanTNU, 2559, U. 52)
UNIATIEN

NnUIEIYAT19AY d1uNUaLEUlA “knowing what it meant when | had to

o Ao [ 1

bust the thing out” figunendusyuszleajunsenvens YagUuinfiauduiusly
wudaiveyusyloandn “Attila whimpered” (lisennlaifiddouuansaiuduiug
aeludseloa 111 awrsadanulianusunit eydseleagunenveevimeng
wansamvglun1wdainge vl Wewgudiundadulalusuatuwazatuula wuin
D a o A « 3 P v a o g v
AwUatiudaen “msz” luunwlaliiowanantinveseyussleagunienvene il
a @ a A o Y o 4 v o ¢ &

Andudiavayussleamivdnusvenivauaslianuduiusvesisaeseylsslen

Tuatuwlawnudnninlusuatiu

1.4 Aimwayuseleavsvanilavang
(205) ST: | remember crowding around a cheap little TV in our base camp,

watching the news.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 179)

TT: fadnlednsdugnuseuiinszaen q luguiiagiind
o« - g
AN WAANANITALUN, 2559, U. 147)

UNIASIZU

nUszleadnadiu diundnduld “watching the news” I5Ua1vndusy

Useleagunservene Uagduniinnuduiusuuuldwiudadveaydssloandn vin

a

ausaanladnenyseleasunsetvenevimin nuansdimungves “ crowding

d' =

around a cheap little TV in our base camp” Tundl Wesudrunidaidulaly
suatukavatuula wudn guuadiudanden “wWie” saduynunvsuenidmneuay

Tdmidevanylselen iliunwlaisunvndudseloniimyanyuszleaiivi

Y a

wihvsvenimnewuiedduveyussleagunienvengluduatu dadunisuans

ANNAUNUSTR TRyt luaTaudaninfuaty
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1.5 AiAwayUszleananadsnis

(206) ST: Using hands and arm signals, they are silent, all but invisible.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 301)

TT: wsndksudeulasldiesdyauiionaz iy

AN WAANANITAUN, 2559, U. 237)

UNIASIZU

nUszleadnenu @runtaduls “Using hands and arm signals” “lgiies
Fyaraudenazuuw” fyunmwilueyuseleajunienvens Yagtuiiuanaisnisly
Mgy Weleudundaduldlusuadusazaduwla wud guuaiiuynunus

vani5ns “lag” Judumihdiwvereniohavanylszloa Fullassadadiu lng

a

@) + (Us2570) + n38198n naafe laeg (1) (Wanw1) Toiesdygyiadouaziuu

v & Y vee @ oa I a | ao s
Aty sUawladadudmyanydselen ni1 Aievanyussleavivenisnishifle

a

lunsudslssianvedimwanudselonnuuuiniees (eusy Usyanssyaug, 2554)

| [y

wigIdeasUiruiinnnslasgidnegnanynunuuenisnistadudiiniauan

9

yuszlualuaduula
2. N38389

(207) ST: Rocking his dazed head from side to side at the stranee vision,

Attila stops in the shattered balcony doorway.
(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 425)

TT: wenianazdanthduldnmuanusevatatuluiiuasvenduagnsigos
UszanIzganuan
FAN WAANANITARUN, 2559, U. 331)

UNIASIZY

1nUseleatneny sUa1wvesdlunfaduls “Rocking his dazed head

from side to side at the strange vision” AeeyuszleagunsenvensUagduiuans

1%
LY

afunalkarundevesayUseloanan “Attila stops in the shattered balcony
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doorway” W11 ilewsuiiisuduiidaduldluduatunazatuula wui uda
WasueyUsgleagunionveelimiuniauandusuvesnisbosuansinguszasd
“avtianthdulanmulandseumatulusia” dsUsgneuiuandindenaesd léun
3o “azdnmin)’ uazAin3enfiass “duldinmuszvainl” Fauans
TIUITAIAURINTLIAILTN

3. Uszlen

(208)  ST: The bacon strips tremble and buckle, spitting a mist of fat flecks

and smoke above the pan.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 264)

TT: weisuduuazldse ludunseiiuudidsniuaesiiumnionseny

AN WARNANITAUN, 2559, U. 210)

UNIASIZY

nUseleadned drufidaduls “spitting a mist of fat flecks and smoke
above the pan” f5Uun1wndusydszleaguniervensdagiuiiuaninaveoy
Uszloandn nin deflsvdiundadulilusuatiutazatuula wuin jUn1wives
awdumaUdeudugiusslendnniassloaluntwianema esangudaides
anueyUsleavdniveylsrlonvenelussiuduiusansiasnstulseloauaziiy

Usesu “lusiu”
4. nsg1auUsEleALRen

(209)  ST: Using a broom, she sweeps away the broken glass from the French
doors...
(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 444)
TT: 15eAl1kinNALdINIALAENTEINULANEBNANUIUUTLS..
(Ea1 NAMNANITRNN, 2559, U. 345)
UNUATIEN
nUsgloadnediu sUn1u1vesduAidatduld “Using a broom” Aeey
UszloagunIenvensuanaisnisveseydseloanan “she sweeps away the broken

glass from the French doors” 1111 Welisvdiunvaidulaluauadunazatuuwla
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gnudn Julalivdsuguniwivesduatulmduniauaniluguniennd “adald
” dl 1 dl dld ﬁl U U v U L ¥ o
N1~ Negluustleaings NnswenauluszAuduiusarssudunalaaindd

AFAwal “han” Navng
5. AamyUselen

(210) ST: ..the delta dried up and swelled to three times its normal size,

attracting one of the greatest concentrations of wildlife on the planet.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 79-80)

TT: anvdsuiinuluiasuiaiieonnazverelngnitunfanuin suay

= ¢ a Ada o edl v
Aagedniviaindugsdndiigaudalulan

hY

FaN WAANANITALUN, 2559, 4. 71)

UNIASIZY

nUszlendnadu d1undniduls “attracting one of the greatest

concentrations of wildlife on the planet” ﬁg'ﬂﬂ’mﬂLﬁuaqﬂiﬂaﬂgﬂﬂ%wma

v IS = !

Jaqgduiuansnavesnisnsgyinlusylseloandn Wetisudiundadulalusuady

o L

wazatuwla wui unuda “durzigadnivsladidudadndfianudqlulan” T3y

Y U

e lueydsslemtuiu nanfeilunuyussloaniivssiusassnung “su” Wou

Audiuvengluaydseloa aluill Useiusassnuiy “du” viumiiunueydselea

nan “@umasuuinultinazuiarenuazasg g nIUNRANMN 7 NI

6. daulsznauveslsylundau

(211) ST Sitting there, staring at my son, | realized | had completely failed
him—my son, my wife, everyone.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 309)

TT: Bandsegnsaiy fewesgnany nufBamszutniwilinaudesions
Fagne Wl wu Ay

FaN WAANANITARUN, 2559, U. 243)
UNIASIEIN

nUseleatnany JUn1wIvesdunUaidula “Sitting there, starting at my

son” fieayustleasunsuvenedagiunuaniiaivesvanisalasaman1saininy
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wieufuszniveyusgleananiueyuszleajunienvens 119 ngUieindn “While |
was sitting there and staring at my son, | realized | had complete failed him—
my son, my wife, everyone.” luitil oiflsuduitadulaluguatiuazatuua
wuin gudaiindiewal “Ba..” lueydszloavesatiuuda viliAndudulsznou
vesUszloateou nanfe atuulaiidaduligninlmiueyuszloavesusloandn
“aufBamsymingn..” fnuan

7. WA

(212) ST: Having served in Iraq, | thought | could handle the detail.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 456)

TT: enuieesuludsnunney nudaInuazsuiialm

FA WAAKANITARUN, 2559, U. 356)

UNIASIZY

nUszleatneiu dwntaduld “Having served in Irag” H3Uunwduey
Usgleagunienvenediuaname 1191n3Uieua1 “Because | had served in Iraq” il
) ! ‘NIQI ¥ v U U ! ¥ ‘NI a
Weudunvadulalusuatusazatuwda wud guladsueydseloasuneivens

mMwsangulniuuimndannsiindiug “an” (W, 1599 WU WoAw Hnaw)

o w Y a

@Unaussdunngani, 2554) muéﬁsauﬂwiamamﬁmm “Dagsuludsnun

(%
a

nau” ieuanuns frgwmall sUn1wreylsleagunisnve1en1u1danguia

9

Waswdugunwundluniwilve

nadsnisUsvunuvanisuvasyusslengunervereilagiuuszinnnisusanais
nrwsangesiunielne
nadsniswlasyisrleaunienvens dagduusziannisusaanuduiusiv

nihfvesenUseloagunietvetuniwidingy ludiull §I9uaziiauenisneuans
ANudNRusveIminveseylsvlonsunIenvensn wdanguiuntinveaguniw

Uanenauasniienanneduiusvesgunivaieniesnusing el

M1517 30 AnuduTusvemthiveseylseleasunsenvenslagiuusennnisus

Analunwginguiuntnvesguniwivatenig



141

Mﬁwﬁmaqauﬂiz‘laﬂ wﬁwﬁmaqgﬂmm fruuiinu | fevavvesiiuau
sUn3eveny Uangna psdiny
AWIBINY

UssnaweyUsslon | Ugaaruayuszlends 24 60

nan o

(Fruausiavain 24) | Dunieuandudsslen 16 40

samthiifinsstuiiavmn 24/40 60/100

1599 31 ANUFNITUSYRIFUNTIAUNLAEIIEN1NNEEUTUSYRIIUN T

Uamenslusydszleasunsenvenstagtulssinmmsueaiy

FUMWIAUNNY MeOINgdIS | Sruauiiny Soway
vogunIwIaIeng
ayUselen Uavaylszlen 21 52.5
(Fruawiansn 40) | n3o13eq 8 20
Uselen 6 15
nsealulszlontien 2 5
A Uszlen 1 2.5
Fuvsznavvaslselen
. 1 2.5
Fou
WA 1 2.5
ﬁmgﬂmmﬁmaﬁuﬁwm 24/40 60/100

NMTETUANudNiusveminnveteylseleasunievene Jaqduussannis

Ussnnulun s dainguiuntnvesgun wiuaieniuas niien1enedunusve 1w

Uagmenusngieau nudhmihnlugunwdatgnansatuniiluguniwiduniaiuese

a 3 1 1 al [y 1 v o 6 d' [y v
AnluUIaEaY 60 L?J‘UL@EJ'Jﬂ“U‘Vi‘L!’JEJ‘I/IN’J’]ﬂEJEﬁlI‘W‘Llﬁ‘UE]\‘Igﬂﬂ’]‘lﬁﬂaqﬁwﬂx‘m@]iﬂﬂUEUﬂWHW]u

MAAURTI LazAnludauaz 60 UL NanISIASIZRLAAILANILIN atuwlarinntnnasng

Rendunwsunie wagluvasiferiuaenensenundugunwindeududouduieniv

SUAWIAUNA
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na3gni1susuunudasydseleasunienvens dagduuseannisuganiiuain

o I3 ° v & ad o =% a aa &
mma\‘mqmﬂummlwa aqﬂiqﬁﬂﬂqLLUﬂ@@ﬂlﬂLﬂu 2 NADNRANVIUNAITYDYTIUYNNUA 13

na3s lasll 7 nadsNaonadasiukuINIINITLUanIe18n1¥199ng wlAIAs1e present

participle (V.-ing) Tua1u338v0s Fuans unduseyu (2559) laun 1) awmtiveansenid

9 v A o Ao o a o L ¥ Sy A P y A a
AMw8Inguld 2) NMSNA 77 99 91 3) WA “91..777 w3 “isre” “idednn” dedey

nsenaniwsenguliduievanyuselen 4) nsasunienaiduniewd (nawan) 5)

Wasunssmaniwsingulinduievaing 6) wasunsenanwsingulidudinsuszlua

Usgleadau) way 7) Iulselealuilaeiisnuaziden

[

M15791 32 nadsniswdasyuseleagunisnvenslagtuuszinnnisusanuain

[ <
MwIngumuniwiing

a1u | nadsniswdasylstleasunienveny suaswes | Yepazsiuiunse
Jagdu naeiild Yosna ol
1 | nswiasAusznauutsegnslunsd 24 60

finsgun1wduni

1.1 | diueusuanan “nde” “ide” 15 37.5
“Yalg” “5ERIN” N0 “WaN”

1.2 | diuddavenithuung “uie” 3 7.5

13 | diuddavenua “ou” 2 5

14 | Wufvsuenivg “nse” 1 2.5

15 | diuddavenisng “lng” 1 2.5

16 | diudideivel “de.” 1 2.5

17 | diudseiusassnuy “su” 1 2.5

2 m‘;tﬂﬁlaugﬂmmﬁumq 16 40

2.1 | whsuguniwdumaiiunsenuses 7 17.5

22 | whgugunrwdumaiiuyszlon 15

221 | Waguguawdumadulssloalag 3 7.5
Wiulsesu

2.2.2 Lﬂﬁaugﬂmmé]’umqLﬂuﬂiﬂmimsj 2 5
azUsyou

2253 Lﬂ?{augﬂmmﬁumqLﬂuﬂiﬂaﬁim 1 2.5
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WLANTRY “Uay” uazarUIesu

2.3 | waguguniwduniudunie19§Tu 2 5
Uselealne

2.4 | wWasugunrwrduniaduuiuag 1 2.5

1. ﬂ’ﬁLﬁ&lE]\‘1ﬁ‘ﬂ§$ﬂE]‘U‘UﬁQEJEj’]\ﬂUﬂiﬂjﬁﬂﬁgﬂﬂ’lﬂ’]g{uﬂﬂﬂ

NNTIATIERToYa nuluUaiiuesAuseneuued1niensslaylselen

[

Y29NwIRUMNStuaUULUaRa

]
=

1.1 WNNANUIUDNLIAN “Uad” “ida” “yaz” “sendnN” vise “wan’”

(213) ST: Lying there, she looked lovely, so girlish and birdlike.
(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 190)

TT: Waueusgadnilisaqimileuantsyimeynuey

Fan WAANANITAUN, 2559, U. 155)
a 'S
UNIILATIEN

nUszloadneiu dwnfamduls “Lying there” \lusyuszlongunienvene
Uagiuniinnuduiusuuuludaiaudveydssleandn “she looked lovely, so
girlish and birdlike” n111 @1113afAulAaINUTUNTT syUssluasunienveny
(% [ Y o = [ Y o o w e & & (%
MBI WIMTITLEneIa7 e nvimtinsuenadurgnI sl unumas
Felunil oyuseleaananianguunain “While she was lying there...” Walilgudu

Maduldlusuatuuazaduwa wud guiainAynunusuenial “idle” Tuun

=

« a 1 [l A:’{J” o Y o d' b Y b v
wua tNDUDUBYBYINU Mlnawdadenlnunuieisadranlanssiuauadu

a b4 4 U = L ¥ 1
Weouuuulassadeeydssloavesiuatunvuduteninulaeldivsesiu wasuans

AdNTusveItaateyUselealataaunitfuaty

:
=

1.2 WdAIUIUansvdng “iiwa”

(214) ST: Clutching my leg, | hobbled around the apartment surveying

around the rest of the wreckage.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 237)
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TT: .Asuldlesivviudinglnanneinaniiadinayyniniveiiviaeng

A WAANANITALUN, 2559, U. 188)
UNIASIZU

91nUselondredu drufidnduls “surveying around the rest of the
wreckage” \Juayszlengunssnveneilueylseloagunienvenaidusyussleagy
n3evgnefiauduiusuuvlidaauiuoylssloandn “1 hobbled around the
apartment” 191 anansafesildanuuniteyussleasundovenevimihfiuans
Hrmnelunwdangy Wunsvenedhmanevesmansssilueydssloandn luiid
deifisudruidaduliluduatuuazatiuuta wuin fudafiudynundsuen
Wmng “lite” muselimvanyUsslen “dnamveninvesiivaeey” vivlvey
Usglealunuilneazsiounthiidghunsuanadmnelfidudaninlusuatuuasly

YuziReniunmsgunweyyssleaesniwdumelimeuniu

1.3 INNATUIUBNNG “9Y”

(215)  ST: The cold white fluorescent light slowly buzzed on, illuminating my

apartment.
(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 227)

TT: wandeuiduvesviaonvigealsaiwusiaey 9 nensuRnaudesadnwi
s (3
A ALUUA
(31 wAnNansAU, 2559, u. 181)

UNIATIEN

nUseloat1eiu druntaduls “illuminating my apartment” “d@asa114
o s Sy 8 a aa v v € [ LY
emsaun” WueyustluagunIerveendauduiusuuuliddaauivey
Usglganan “The cold white fluorescent light slowly buzzed on” L8310
Ldusinganienla 4 i awnsadanulnainusuniteyuseleasunienveneyin
wihnansnalun1wsainguasesuigludiegian (198) Wewsudunvadulslu
suatuuazatukua wudn guialiinynunisuenng “au” dmtidiayany

Usglgn “doainanaonIsauud” WakanIAIINANNFUN ISV a0 0Y
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Usglealinudaluatuua Feihbiunudaiigunvidusylselon (FUTavay

Uselen) WungInuNIHIAUNIY
1.4 WuAUIUBNIAG “ingIe”

(216)  ST: Attila whimpered when he saw me putting it together, knowing

what it meant when | had to bust the thing out.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 55-56)

TT: wenfiandadesnsiasiglladiunuyiiuutumseiidimaainesls

=

FAN WAANANITAUN, 2559, 1. 52)
a 'S
UNMIILATIEN

nUszlendnediu druiidadulsd “knowing what it meant when | had to
bust the thing out” usyUsgleagunisrvenedifinuduiusuuylidaauivoy
Usgloanan “Attila whimpered when he saw me putting it together” lesann
LivsingAndouiuansanudusiusle 9 ni1 awnsadenaldannuiuninduey
UseloAuandanme ﬁmﬁmﬂgﬂlﬁm “because Attila knew what it meant when |
had to bust the thing out” wiei iewlsvdruiidaduldluguatuuazaduula
wuin fuadinduden “wsnz” luunuaiiieuansmihiiveseyuszlongunienvens
fifinuduitusuuufumiusaiueyussloandn wagdeilianuduiusuoi

aotayusglealunwinawutnninniwsdingy
1.5 WNAIUIUBNIBNS “lng”

(217)  ST: Using hands and arm signals, they are silent, all but invisible.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 301)

v A IS Y A v IS
TT: ‘Wi'NG]’JLQEJ‘UL“UEJUIG’I‘EJI?ILWENE%UZQWNN@LL@SLL“UH

FAN WAANANITRUN, 2559, U. 237)

UNIASIZY
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gnUselondnediu druidamduld “Using hands and arm signals” oy
ﬂidﬁﬂgﬂﬂ%ﬂﬁﬁﬂmaﬁﬁﬂ’amé’uﬁuﬁlwﬂaﬁ@Lauﬁ’uauﬂiﬂﬂwé’ﬂ “they are silent,
all but invisible” ” tasnliusingdndeuiiuansauduiusle 4 vi1 awiso
Aanulsannuunindusyuszloauandis (means) luniwdangy dadunisuans
Fresmansudadeu “sient” il Woiflevdnfidaduldluguaduazativua
wuin fuiaiiaynunisuenisnng “Ine” Wileviliunuuaiinramuneiduiieaiuey
Usgloagunienvensuandislunmdangy deusnainazuanmihifedfunds n1s
dinri “lag” Soildanuduiusvevisanseyussloaluntmlneidudnnii

AYIBINOY
1.6 WWUAIAYR] “84..”

(218) ST: Sitting there, staring at my son, | realized | had completely failed

him—my son, my wife, everyone.
(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 309)

TT: Buntiegnsaty Jemesgnineg wuidwmsenindvhlinaudiedianiy

(%
Y

VgnHY e WY vnAY
(Ea1 NAMNANITRUN, 2559, U. 243)
UNIASIEIN
nUseleadnediu diidaduls “Sitting there, starting at my son” Ju
auﬂidaﬂgﬂﬂ‘%ﬂwmﬁﬁuamnawaqL‘Viﬁ}miiﬁamngmiaiﬁLﬁwﬁuw%’auﬁ’uizwj’m
ayUszleavaniueylssleagunievens 1nangudindn “While | was sitting there
and staring at my son, | realized | had complete failed him—my son, my wife,
everyone.” luiitl ilaifuduiidadulilufuatuuazatuua nui fuuaiiud
Aawal 847 Tuoyuszlea vivlhAndudiulsznevvesdssloadeu Judoudy

Jseloanan “muﬁ@qmwﬁﬂdwﬁﬂﬁmmﬁmﬁwi’q VgNNY LieHY nAL”
1.7 WNNUSSWUSETINUIN “au”

(219) ST: ..the delta dried up and swelled to three times its normal size,

attracting one of the greatest concentrations of wildlife on the planet.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 79-80)
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TT: aumdsuiinudidnazuiaiieawazveslug ninunfaun suas

= v ¢ a Jda v ea v
Aepadnivtinlindugadndngauwailulan

T

AN WAANANISALUN, 2559, 4. 71)

UNIASIZY

9nUsslend 19y druiidaduld “attracting one of the greatest
concentrations of wildlife on the planet” ueuUssleagun3envesnaninaves
miﬂﬁsﬁﬂuayﬂﬁﬂaﬂwﬁﬂ “the delta dried up and swelled to three times its
normal size” Wileifisudrufidaiduldluduaduuazaduuta nui fudasnu
Tnssaireveseydseloaliluunudalnglddndon “su” Tununyuszlon “Suazign

[ Ly

Fotuiaandunadndnanuwallulan”

Y 9

2. mMswagugunIwIAuNg

2.1 Wasugumedumadunisnbes

(220)  ST: Having hunted this pride area almost from birth, the ten-year-old

male knows every inch of the terrain.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 98)

TT: 1asedeautlaamAuuuiuaudun s 953 nAnnnma1s1947

Y 9

AN WAANANISRUN, 2559, 1. 85)

VLRSI

anUseleatnedu drufidaduld “Having hunted this pride area almost
from birth” Lﬂuayﬂidaﬂgﬂﬂ‘%mﬁumsLLammLmTummé’mqw i1 leuvaldu
awilne gulaldudsusunisnversmsaidnwaganysal “having hunted” lu

v Ly Y & a a Aa o a a v 1% '« Ly,
G]‘L!Q‘U‘UI‘MLUUJTW@LLﬁﬂﬂugUﬂ’iEﬂL’iEJ\‘W]%Jﬂ']ﬂ'ﬁEJ'IL'iEJQGZiGUﬂUﬂE]Qﬂ'IVLG]LLﬂ laa1” way

“ynAy” Tuaduwkua

2.2 LﬂﬁﬂugﬂmmﬁumaL‘fluﬂ'iﬂaﬂ

221 wWagugunrwdunadudselealagiiuyses

(221)  ST: He sits in the hot, cramped darkness, listening to the dog pace and

growl in the hallway.
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(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 273)

TT: wisilsegnarsanuilniougne yaseiludssgiimineuradn

a1l
Fa WAANANITARUN, 2559, U. 216)

UNIASIZU

nUszleatenu d@runfaid@uld “listening to the dog pace and growl in
the hallway” \Hueyuszleagunienvenendanuduiuslivudaiveydssleandn
“He sits in the hot, cramped darkness” 711 @u1safnulaannusuniney
Usgloagunienvenevimihiiuansiaivesvanisallueyuseloanandadumenisel
d‘ a g Lo L gj -ng d‘ a ! -dld ¥/ ¥ C% L% U ¥ ¥
MmAnTunTouiu vl Weaigvannvadulaluduatuuazatuula wudn gudald
TnsvusiulsleadnUssloantawaziiuysestu “v” lusydssleasunienvensiiie
nnsenadialseau “ulveaw]” lusydsleanan wevhlviaestaniuiinnnuielles

AatiiaaiulussAuduiusans
222 wWagugunwdumaiudselealagasuszsu

(222) ST | panicked at first, thinking | was having a stroke or something.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 19)

TT: kSNVPEINUAUNTENUN ARILAULADA L UALDILAN

AN WAANANISRUN, 2559, 1. 25)
a 'S
UNIILATIEN

nUsluAd19iU dunUaidula “thinking | was having a stroke or
something” Wueyusgloagunisnvensuanavaliiueyuszleandn “I panicked

at first”

A o ] Aoy v o 9 v & a
daigudiuntadulaluduaduuazatuula wuii guialdsssurisves
aMwlneiaunsaazUsysudnfeniule lnewdesueylszleagunienveelmiu

Uszlondnuselonin “wsniReInNuAUATENUN # ARILAULADR lUALDIWAN” TN

eXle

@ @ a

wlaazUsesulutonnudnld “Andduidanluauaawnn” Wiz “An” Mdunsen

Y [

a = « 9 ~ (Y & [ d' v ooy o
dnfntlavealsesy “wu” Inensigeusnwuzidniduniseuanulussauduny
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5813 lnwedunisar (ellipsis) ¥oeUTesuinALIiU FESUAITAINTARAINANT

WoulgsnuveansaedeyUselealaainusun

2.2.3 wagugunrwrdunraduussloalneiuaudon “uas” uazas
Usesu

(223) ST: The giant tsunami that ripped across the Indian Ocean from the
epicenter of a 9.0-magnitude earthquake off the coast of Sumatra,

drowning more than two hundred thousand people in Indonesia, Sri

Lanka, India, and Thailand.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 179)
TT: . Andudnegufidanseninanumaynsdunenasinuruaulniuen

MeRFnTIvLIN 9.0 wazaindaunitdeuaunuluduladide, @38,

a al
duie wazlne
Fan WAANANITALUN, 2559, U. 147)
a 'S
UNIILATITN

nUselond1eiu daundaiduls “drowning more than two hundred
thousand people in Indonesia, Sri Lanka, India, and Thailand” L"f]umgil'iﬂaﬂ'gﬂ
nsuvenesaniNalinuayUseleandn “The giant tsunami that ripped across the
Indian Ocean...” 741l Iilaiigudundaduldluduatuuazatuwla wuii dudald
aa & v a =~ oA 1% « s Y] o A
naisn1sTuRuUsElaadnUszloanils WWouniey “uaz” wazazUsys uAuniansgiing

'
o A

AnINUTEE1U “The giant tsunami” Andediu luntd Andeu “wag” gniuild
WalansnIusiaiiasiuraisaestenuluseAudTusansT e AunuIeYetey
Ussloananuazaumaneveseylselenvenglaugaduuazlianunsoadudiuns

fulpag1euselonnnusIu
2.3 LﬂﬁaugﬂmmﬁumqL‘i‘]un'%anﬁiuﬂiﬂamﬁafa

(224) ST: Sittine on the edee of the sink in the stifling vellow bathroom,

Attila glances at the window idly for a moment...
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(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 181)

TT: weniantseguurausdluvipnidviaesduuaunaiesamindsay

WA AR
AN WAANANITALUN, 2559, U. 149)

UNIASIZU

nUszleadnedu druntaduld “Sitting on the edge of the sink in the

stifling yellow bathroom” AgayUsleAIUunTeIveIERAALIAIVOUNANITAIT

Anunseuduiumgnisailueyussleanan “Attila glances at the window idly

for a moment” w1 Walsudiuniadulaluduatunazaduuda wuii guiald
d‘ a « _ e 9 = & a 1 [y Y &

WaeugunIewene “sitting” Fudunienliuilunwdngulidunauansduslves

N3818 “U8” MumeAkanInITalanyue “og” waryununia “uuveussluviesn

dwdesduuau” luguuuuresUseloaine

2.4 Wasugunrwdumaduuuag

(225)  ST: Having served in Iraq, | thought | could handle the detail.
(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 456)

TT: anuieesuludsninney nuAniauazsuilalm

(Ba1 NAMKNANITAUN, 2559, U. 356)

UNIASIZU

nUselendnadu dwiidaduld “Having served in Iraq” fisunrwnuey
ﬂiﬂaﬂgﬂﬂ‘%awmaﬁuamLw; 19nUAINI “Because | had served in Irag” I
euduitadldlusuatiuuazatuua wuin fuanasueyuseloasunisnuene
awdsnguliduunndanmadfiudium “ana” ausgoylsyloafuiuun

“agsuludsnunneu” seasuielusieg1en (212)
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4.2 anausiena

4.2.1 wihilwazmisemenneduiusvasgunwvesn e anenie

MNMTAIRTEiteya §denuin wihiidilngjvessunwivarenisluniseduie
ArmatayUszlon (clause expansion) MauUszinnaanndasiuntivesguniwdumis
Anidufesas 82.14 isausgnanemonrumhomanneduiusvessunwiuansisesnld
Tuiitl suntwdunstunihemeneduiussesnividatenisluniseueamesey
Usgloatsanudsuanasatutesniiaimimosminiiveasuniwdunistunihiivesans
Janens dsdndudesay 3571 msfigunmvvesdnivinssiulifeeiedoradumne e
Whgnszuiunisula guntsdunisdesgnuiu (shift) diulassasshieinsalyesniu
Uaren1eegrandnidelildniuuuifnaas Catford (1965) war Eugene Nida (1964)
uenanil §Afesamudnit umAnnisuenseyUssleasunienvenentssinguues Halliday
& Matthiessen (2014) aunsauszgndldfusuniwanemald wi vsads madeussdy
(level shift) waznsIUABUYIEAN (category shift) FiAn1sUABLMINE (Unit shift) wagnis
Wasulassaia (structure shift) TupnwvaemehliAanihiiuenvileainnseuuudn
194 Halliday & Matthiessen (2014) Flaiansadnlfidinguaiunisinuszianvos
nw1danquld ol fuuadedesiuniiiuenasnudn 3 wihil ldun ulihddunia

Usgsu nihdiidunianans waguifidudiulsenevresniauans

4.2.2 na3sn1sulasyuszleazunienvenelagiuniendange
NNTHATIENVILE SINUT1 NEINNIIAUNLIEVBINTHIRUNIMAE NUIEN
o o & | i as A W T ) e [

MngduiusvesgunwUatendinasionaisnisula nanfe fregremianldfnviluey
Usglepveneagtundanuduiusuuulidanuiveydssloanan wiviintnnnsasning
(elaboration) 1@3uAI13 (extension) karU39AIML (enhancement) Fuiloid1gnszuIunIg
wla guuadanssnwmthivesiuatuaunisvesvetseylseloavan Inen1sldnaiznie q
= v g v v v o ¥ o dl v ¢
Weusuliunulaasvieuntihivessuaturugunuigndeswmiuliginsalvesnivivatenis

Mibiunudatnnudusssud Inenan1s3delduansiiunaisnisuiasylssleagunien

VYIUNIYIDING WAL
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4.2.2.1 n1984A313 (elaboration)

nadsnswlasyUszleasunievenedagdudssinnmsasminuuuuey (hypotactic
elaboration) Mnawdinguiuniwineinuvesuiniigade n1sUasuzUnIIAUNI An
2 v = a I3 i A v v
Jusewag 60 sesaunfenisiineAlsenavuteddlunsainasguatwidunig lawn sy
Wusassnu g7 977 “49” vise “ou” Anlufosar 30 Fawan1sidevenaisnisulasy
Usglonsunienversdagduusvinnnisasanusuuonlududud 2 dasnadesiuna
N13ANYINTE1IEN19199nNg8lATIASIS present participle (V.-ing) ¥iaNvIniiReAu

U

MelunuIdeves Iuans wmuseyw (2559) nanfe dnan1sidevenaisnidludurudunu
7 IndvAesiu 1ewinuan I Telunuideved Iuans widuseygu wuinisiiue “97” “49”
A e @ add ' = = a a = Y v o a &
3o “ou” \Huisinulssunigadloldsunsananiwsangwlidunanyusslea Andu

Joway 42.85 (Guans wiuseyy, 2559, u. 48)

atls nadsnsuUasyUszlensunienverg Jagduussiannisasainuuuudau

(embedded elaboration) 9MnA1¥18angudunwlneinuvesuiniianfen1sasugy
v a & v 13 | A v

MwRun Anlduseeag 26.67 uaznisavedAusznauued1slunsllnAggua1w1AunIg

AnduSeuay 26.67 WulReIU

4.2.2.2 N151d33A74 (extension)
na3sn1suTuuniUanisuuasyuseleasunienvens Uagdulselannisiasuainuain

mMwdanguiunwineinuvssuiniigafenisisusuniwiduni Andusesas 97.5

[
a

9 Taunuluranisfinenien8n1e189nqulaseasng present participle (V.-ing) Usziaw
nstEsuAUAeluNIEVes TuanT witUTEYl (2559) 1B91NUTILVRNUANT kid

Useau Wilinthiveseydsluasunienvenguseannisiasuning

4.2.2.3 n15U59A774 (enhancement)
na3sn1suTuunwlanisudasyusleagunienvens Uagdudszsinnnisuseninuain

Mwdinguiuniwiveiinuiesuiniigafenisiinesdlsznavuisedislunsdinegy
AMAUN (eyUszlen) Andudesaz 60 lnanunsiiudivsuanan “uae” “deo” “vass”
« o« 5 = N I3 & a & v =
T¥NIN” “ware” dnfgaluussainisiiuesausenaunianun Aaduiesay 37.5 9
ao & v [ a a. a [ <
HanTITellaenadesiuiuifniin nmswdasylsyluasunienveneniwsingulunatwing

PNUUBEDNUTLLANTTIAD NSHNAITOUUDNIAN WU “ Y9’ %30 “tda” (N1 NoAS
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WA, 2540, W. 73; Usuiites fiusnil, 2543, 1. 30-31; USen ausni, 2538, u. 28-29 91dislu

Wan3 wiUsey, 2559, U. 16)

Va v !

31NNNTIATIERTRYE HITeNUI1 NsAnwIAstduandliiuiinaisnisulasy

a

Usgloagunionenededuinuluwiiieneies w7 aeee lan ulales San wannanisius
31nFuatui3os Zoo Y83 James Patterson waz Michael Ledwidge @anndofuna
MsAnwInadsnisutaniendves Juand ufszan (2559) THdeBenunnsreiu (osan
Juand wivsery Waslnseinneduiusaruinemulieansaldada (traditional
grammar) vesguAnRaUats (2553) Turgfimsfnwafadldnmsiinmeimunanisidouas

s Ya o

srathensafadelvives (eus UseAndseaus, 2554) uenainil AIdudamunaisnisuIuun
walassahadefuuenmileaniinulunuiseves Juand umuszyu 5 nads ldud 1) ns
LﬂﬁaugﬂﬂwwwﬁuwﬁqLﬂuﬂiﬂaﬂﬂ%wﬁm 2) mstfiud1usuenna “ou” 3) maifiudtsuen
Wwsne “ie” 4) nMsuiiudtsusnne “was” ‘e’ “waly” “semIne” vise “wane” uaz

5) NMSHALANTDN "4a?" “uay” e “84.”

= 1 ! = a v v
ails Tuunsisliagnanfsagunansidouastoiauauuy
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unil 5
ayunansIveLasdaLauauuy
Tuuniifunsasunansidouasdoiauonusdldanmsiinsgininfivesguany
Uanene Ussinvvesniiemanneduiusvesguniwdaienis waznaisnisuuaeylstlen
sUnsemenedartunnamssnquiunwinediunngluundenedes 873 sees lan uia
Ine a1 wAnnan1sius 91nFuatuiios Zoo Y09 James Patterson Lag Michael

Ledwidge

5.1 #3UNan153Y
mﬂmiﬁmswﬁwﬁwﬁmmgﬂmmﬂmammazﬂizmmm MUBNINYAUNUS VD

sUNMWIUaNeNne wuaenadesiuauyigIuresnsiven lnelisieasdendasialuil

1) M3uvmihiveseylszlonsunionvens tagiunimsanguasnadosiunisuus
wﬁﬂﬁiugﬂmmﬂmsmq 131 N3ABUIZAU (level shift) wagnsiUdeuyssunn (category
shift) ¥fian151As MUY (unit shift) Lazn1sidsulasaaing (structure shift) Tuntw
Uangmailiiianinifliaunsadneglunguuesniiniiniuuuidnves Halliday &
Matthiessen (2014) 3 w1l liud wiiduniayszsiu wihilduniauans uagni iy

AUUIZNOUTDINALEA

2) Uszianvaanmiigniennedunusuasvessuniwivatenisunsdiuuansngliain
AMwIRUN nadme ayUseleansensuvee Jagtuniwmdingugnivdsulseinnveamiieg

R | < ! a v A o o v <
menneduiusilenvaluntvilvne wu WasuanuinawmiudiwuiuuIniaaudy
Dundhinasansluseloadadunihnfifuduanluatuula sudunaannisidsunda
933U MMIUAINANUININYRY Catford (1965) Tuidl Unwsiumeiily “eydszlen
sunsewenelagiu” lignidsunieliduguniwidu 9 1u A1 98 vseudiuiuselen 3
Julansseleameiuazussleadudou sulaun Ysgleansensesuwasusslondou laglu

= 5 d’l ! a U U dl 1

n1sfnwiaell wudreydseleansenguvene dagtulunawidingugnivfsumitenianig
duiusidlowdailunmwilveluguvesUselomnen Useloaniendes uagdszlendou usliny
Uselensiu Wasnnanunuievesesylssleananwazayussloavenglifinnuaunaiunig

Auvne wazliauseaduiiule uigniudsulidunmsidenanussauduiusansunu
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3) MNINI9ANUNLIEYBINTBIRUN A NUIENININeTuTUSveIgUn18)
Uanemsdenadionalsnisuda dedseneumensasguatsdunidly nsan msiiia uaznis

=

Wasuguniw Tuidl gidedanunaisnisianielivlasylsslunsunienveedagdu

Y
Y [ 1

A ] a 14 dy ya v a LY
wonmileaninsauuiguly uenani fITedmudn eydsvleasunsenvereagduly
o = v v IR . .. 1Y) Y] 5% v ad 1
AMwdanguilanuduiusiuulidnau (mplicit) fueydssloanan wigwlalaldnaiseing o
DA NDURUINNIAUNNIBTOIN 1 UNITIATALU (explicit) Tun1w1uarenis wu n1s

YN UnkazNSIiuAIEval Wusy
5.1.1 wihvasgunwuatenisvasaylssleagunienveedagtunsaiuysenm

ya o

3 Y v o &

dmiuntinvesguarvivargnisdu fideazaulnenenniuussian
Idl a U 1 o ¥ d‘ 1 U = 1
WesneyusyleasuniervenedagduluniazUssianviminuansdeiu Fald
aunsnasunalaesiuiuld MeazBunvemtifnvesguniwivatenismslseinnd
Aastaluil

5.1.1.1 wiivesguniwivarenivveseayuselengunservergifaguy
Ussnnn1sainaIN

lun1sAinweseil eydsgleaguniervenedagtulsziannisasainuiusges
sanilu 2 ailla loun eudseleasundsveetdagluussinvnisasnuwuuilonuas
wuuteu luduil azasunihnveseydsvloagunsenvenedagtulssinnnisasming
waesrlinsiuiy Wesaniiniiasmnumiloufuuazansiuliisain1sanyueiin

WINTIU

M1397 33 nthfvessunwlatemeveseylstleasunsevenstagduussinnns

a9AY
adu | wihivessunwivanenng NNy Sevay
1| asweyuseleasnulagli 14 23.33

LRI GEITERNI

2 | a9PNUAUILLUUIIARAIY 12 20

3 LﬂUﬂWﬂLLaWQIUﬂ'i%IEJﬂﬂ%EH
d 12 20
b38

4 | aePnuAUIULUULLINAR 11 18.33
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A

5 | Wunawanddulselon 7 11.66

6 | \UudiulsznouvesninLans 3.33
Tuuseln ?

7 | Junmeuandluoylselun 1 1.66

8 | Wuneusesuludselen 1 1.66

NWANTIFBU AU Ilinsudimihvesgunwdatenientdulasylsslongy
nsevenedagiulssiannisasauiisaessialun1widuniednmun 8 vy lagludiud

glanafaamemhnnnuludananudgean wagvihnnulugnmanudmaaniuainu
(1) asannuayUstleansiulaglidayaliuiAsngdiuizaany

Tuussmuihnvesgunsdmemsldulasydseleagunsewesdagdulssiannis
] v o S v PE A a A v A a & v o
aaay wud vihiasaueyUstleansiulaelviveyaiiuduneriuseasuduntnnny

Veeign Andudosas 23.33 luill msiiguniwidaensimdifiasaaueylssloasissiu

14
Y A & v

Tngliteyaiiuidufofuseafuinnfignorafumszmnidduniinduuasnulile
feitgn Tnserdemadeuanuseiuduiusansluntwilng Milddenisay nisdnefils s
T¥dndeu uaznsidouloasemdny luvuzfinifidulunvidunisgaivdsuluniu
ﬂmﬁmaé’uﬁ]umammﬂmsﬁ;:ILLiJmJ%’UWLLiJaT,mEJﬂﬂiLUﬁaugﬂﬂﬂwﬂﬁuwﬂdLi‘]wu'aww
Mneduiusdu o lunwvaremadiondaunsladiilusssumfuaraanndosiuliennsal

VOINIUAENN
(2) Jumauandlusyuszleavazilumavszsululszlen

NNMINaNTIATIEATeYa WU sUAmUanemeiludasyuseleagunienves
Hagtulssiammsasanuiminiidunanandlusydsyloauasiunavsesiluszlea
touilan Anduoras 1.66 Tuusazmiid uid nswumhiduneuandueyussleauas
Juniavsesululssleatoegnaialumsiznisesuieninuveseylssleajunieveiy
{]ﬁ]ﬁ!ﬁuﬂizLm/lmia\‘iﬂmmﬁz\‘ILLUUL“?JIE)ZJLL@SLLUUG?’JJEMGYWLLU’W]NSU@Q Halliday & Matthiessen

(2014) fImiAivanAenisasaueyystleavaniaglvdayaliiuiduinegiiuisodan n13a9
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AUAINRUUTIRAN MslunakandlueyUssloaRNAL wWaEN1TAIRINAIUINLUY

Y

Lidrdnaau anudnuly 4 uduusn v llinihndunadsgsruvsolduniauanslusy

Uselen (dependent clause) wae Tun1sanwiasell windiduniausysiunazniauansty

A w

unthangideivuadulnl Wesnnfulausuunulalaenisivdeulasasne (structure
shift) WslrniwvateniaiianudusssurRuinniinisaslaseasafuvesunduatiu 90

d'* I3 d' 1 Y @ ] ) d' ) ¥ d'
muqm@maawLUumexmsmaﬂwmamaqagﬂsﬂaﬂiﬁfiLﬂu‘wmstwmwmmmmJisﬁm

v A

g19adun1sTuinunsiasesdeniuluduatu Memell Juilinumihnduniauszsu
WeeSouay 1.66 naldelifeaonaaeaiu Tuans unauseyy (2559) Anudn laseasne

participle wuueniuivimihidulsesnudesian Aadusesas 1.05

5.1.1.2 miiivasguniwivaregnnvedseylssleagunigrvergtlagiuyssmnnnis
[GEGRREY

31NA1519% 23 Wy sUawlatensildudasydsleasunienvetstagdu

a [

Usznmsiasuanuvimihfiasuaueylssleavdninglideyalviinnian Aadudesay

v
v v Y o I

97.5 {ideRstadunnit Msngunwnldudasuuseleasunsenvenelagiulssinnnisiasy
AN lEsuaueyUstleandniaglideyalnduiniigneralumszeyuszleasy
n3ewenedagiuluniseluisanuveseyUssloandniluiugiveguds wiwieylszleagy

a Y] S VY a ) A aa
ﬂifﬂsﬂfﬂUﬁﬁ]ﬁ!UUUigLﬂ%ﬂqiﬂéﬂﬂ'ﬂmﬂﬂ\‘]ﬁlﬂ%@%aLﬂEJ':JﬂUL'JaW WNe a’]lﬁﬂﬁl L{]’]Mllr]ﬂ NIDIBNIT

¥

naududeyalmiveseyussleandniisdu Wisawadangulisamnnaiunisesuigainuues

auUszloAyszinnn1sU39A11U (enhancement) Winiiu ofis Adeligunrwinviwidn iy

Va v ]

drulsznavrasnianandlulselon Fendsnuiiios 1 asavintu Aatdusesay 2.5 Inentin

Y
[

S ) Y Ad a I (Y o v v

nildunthniiedulmilunrwvargnedulunaunannsuuunwlaresiula andeya
anueludil agvoulmiudl Tunswdasyuszleazunienvetstagiulssiannisesy
ANULY HuUaanuisashwininivesguniwisunialildifeunvun wage1aiin1susuun

wlanvilmasntflrifasluainduatiutng ueiduiesdiutesmintiu

5.1.1.3 miivasguniwivatenivesaydsyleagunirveretagiuysamnnnis
Uginau

Y

31NM15199 28 wudn JUn1wIvaensildulasyussleasunsenvenedagiy

(%
Y

Uszinnnisugeauivinfiupenueydssloananuiniige Andusesas 60 §3da6
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Podaunnin nsngumunldudasuyuseleagunsenveneglagtulssiannisusanuimeii
Ussmweydssleandnunniigrenaumsie gudaldnadSiiudesluniwivaiems i
d‘ 1 d‘ o v ¢ [ Y-

1o WA SEndng vale 1ag AU aY LileuansanuduiusveseyUseleananiveuyselensy
nsenverslunmwdundidanuedy fudinanuduiusveseydseleaiaadluniwiu

= LYY [ <] a v va o A o v o

mavzdianuduiusliwiudaianu Tuvasdeidiu IFenugunwivarenianviminndy
aaanslulszlendndovaz 40 Fadunihnnfntulmilunervatenssudunauiainnis
dl vV U dl v dl o v < a v U L4
uUavTudsulassasisvesseleaiieviviunuualusssunauavasnadasiuliennsal
Yosm U esnlassaiiveteyustleasunsenvenedagiuussinnnisussnnud
fiauduiusuuvlddatausgsluniedinguiuliddldluniwilneniemnldudineliie
AuLUanuUse andayaludil e19asulann dudanerewasvieunthiveseyuselongay
Aa ) v Y o o = = v
lisneayuseleavanluntwidunislidudauinfiaaluniwivatenis anagvaulagnis
Wudangeulild Julaszdeuldldnmsdsulieyussloagunsevensldduiduniauans

Tuuseloaunu

5.1.2 Mi7eN19neduUsvagUnwIUaten1veseylsleasunienvens
UJaguuneanuyszan
INNITIATIEANUIINIIINYFUTUTVRIFUNM YR80 NUMNENIIINEFURUS

YU wIUaNenanvNn 3 Ussinvvian lneiisgazdensialuil

M39 34 vihgmanneduiusvesgunwdamenislueudssleasunsenveny

Uaguuvisauussian

MU | USBnnuesniienIennedunus §runufinu Sovay
V093UNUAIEN

1 | Uszlen 56 40

2 | aydselen 49 35
2.1 | Bimvaylselen 24 17.14
2.1.1 | Bimwanyusgleatavennia 15 10.71
2.1.2 | Awwanyusleavsuanidivang 5 3.57
2.1.3 | Aimyanyusgleavavenua 2 1.43
2.1.4 | Amsanyusyleatauenivie 1 2.5
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2.1.5 | Awwanyusyleausuanions 1 2.5
2.2 | payuszlen 13 9.28
23 | dawsznavvaslszleadoay 12 8.57

(aasryUszlonlsnudou/qairy
Useloalsilianed)

3 | 2@ 35 22.85
3.1 | nSgusenluvsslen 13 9.28
3.2 | dwsenauvainsenies 11 7.85
3.3 | nSu1aaluvssloniben 4 2.85
3.4 | n3g198luayvssleniiuyszlon 3 7.5

e
3.5 | uwad 2 5
3.6 | nFgusenluayuszlen 1 2.5
3.7 | ywumid 1 25

MNuaNTITeTIeaY i lmsiumhenaneduiusvesgunwvaneneildula
austleasunignvenedagduivarvgd Wngludiuiiazlindnfiaansmbenenneduiug

vasUnwinuludnsanuigaganagludnsiauiiganua1iu
(1) Uszlen

INNITHNANITIAITIZATNA WU NUIENIINEFUNUTVRITUNI1IUA8NN LY

Y Y

wUaeyuselengunienvenelagiuisanuussnnuniianfeusslon Aadusesas 40

v
Va v v Y o 1

fidesdedannin madsusunweydstloasuniovenglniuvsslondiulg
Lﬁﬂmﬂm’:tﬁ@’u%%uéfuﬂiﬂamazawizﬁmﬁaaﬁqﬂ ﬂﬂﬁLﬂﬁﬂugﬂﬂwwwLﬁuﬁawﬂumiw
mMwimeidnuaefifondn nrwavassnuy (pro-drop language) %qﬂizmuhjﬂmﬂggﬂu
Ustloauagdfuansaunsaficuldanuiun fulaiddsssumivesnwilnedoiidouni
auUsgloavaniuenlselonrenenigisnisay (ellipsis) 53ulUfN15671984 (reference) uaz

n1sliugeuduiusans (discourse connector) N1 NMsTuAUYIEloALAzUTEsULTTYFY

%
Ya o

N -1 & a \ & a . a o & & = a a
Aug1sinusiaudl E\Jl'l"i]EJT]QJﬂ58’]LﬁﬂQLLﬁZﬁﬁuﬂigﬂ@Um@ﬂﬂﬁﬂWLiﬁﬂiﬂuwqujﬁ 99U ANUUUIRVDINTUNTHILAY
, A A X o - ¢ A vmoavoe | a4 oo da v o & 1 o X
mu‘dﬁmau%mmmLiﬂwuagﬂ‘umsami’lw Tundl E&?ﬁ]ﬂisﬁﬂqﬁq nSesee” N3RS sadauiud 2 ATuUlY way

1A1dn “n3e1d” dwsunFendmienusingsiudumiiedu q 1wu Adeiyal AN WA URUTE 180
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A & = & 1 [y [J [ 1% 1
Muiluusglunsiu L‘UEN@U’lﬂE)H‘Uiziﬂﬂﬂ/lﬂﬁﬁ)ﬂlﬂﬁ’]ﬂﬂiﬁﬁaUW]LL%UQﬂUI@LLﬁ%ﬂ’J’]&JW@JWEJI&J

finwaunaiu mnuiunsdeuaulussauduiusans
(2) 78

INNISNANITIAIIERTDUA WUIT NUIENINNEAUNUSVRISUN W Ua 8NN LY

Y Y

wlaeusglonsunsenvenedaguumanlssnntesiignfodd Anluiosas 22.85

[
v v Y o !

I A a g 1 v v € d'
IYYFNUVDAILNAIN ?l’]L‘ViGJ‘VI’JaL‘IJUWU’JEJ‘VIN’NﬂEJﬁiJWUﬁGUBQEﬂﬂ’]H’]ﬂa’]EJ‘VINVI

L

Tundl

e

wutleegneialumse Wufieydszleazunienveneniwdinguilieglulsyloadou
(complex sentence) wagyiniinivenganueyUseloandn mevnnail WeuUalaseaii
Fudauiudnuasiiidigniwing sunwladsedlunguussloadudautuiu duldun

Uselegansenseakasuseloadau uinninsuniwluseaudd
u

5.1.3 nadsn13n1sulasyuszleazunienvengtagiunsaudseian
NMTIATIEYINaIssklasyUseluagunienvens Jagduluniwivaienie wu
aa a v 3 aaqa 2 I
nadsniswdasyuseleasunsenvereagduluniwivarenianavun 4 35vdn lned

nuagRuneInalul

M1397 35 nadsnisudasydstleasunigivensagiurisanudssian

au | nadsnisudaeylssleasunienveny Frunuiiny Jouay
UaqUu
1 | nmawasuguntendunig 89 63.57
1.1 | whsusunrwdumaduysslon 56 40

111 | Wagugunwisunaiudsslenlneay 27 19.28
Useou

112 | wagusunmwisumaduyseloalag 16 11.42
iiANToN “unz” u3e “Usd” uazay
Useou

113 | wagusunwsumaduyseloalag 9 6.42
557U

114 | whsugunwidumaduysslenlagls 4 2.85

Usesululaseaseing
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1.2 | wWasugunrwrdumiadunienseely 12 8.57
Uselen
1.3 | Wasugunrsdumadugaudsznay 11 7.85
YDINTELNUTEN
14 | wasugunrwrdunradunseradly 4 2.85
Uselemihea
1.5 | wasugunrwdumiadunieridluey 3 2.14
Usslgaiduuselenihe
1.6 | wasuguniwdumiadunsensedly 1 0.71
ayvselen
1.7 | whsusunrwdumaduywunia 1 0.71
1.8 | wagugunrsndumaiiuuiuig 1 0.71
2 | nsiiinesdusznavunsegnslunsdii 39 27.85
AIFUNEIAUNIY
21 | umvayuszlen 26 18.57
211 |iupvsveniial “nav” “ide” 16 11.42
“Ydy” “SENIN” %30 “WaN”
212 | iurmvsvanilnurg “lusu” wie 5 357
“iflo”
2.1.3 | iiud1vsvenna “ou” 2 1.42
2.1.4 47/7:1/¢7°7z/\7uanm@ “lNgI2” 1 0.71
2.1. 5 | iiudwsuenisng “lng” 1 0.71
21.6 | iugrieval “G9.5.” 1 0.71
2.2 | aaydsslen 13 9.28
2 21 | vindseRusassnuu “§” “G37 “gg” 13 9.28
139 “ou”
3 | nsazesAusznauusegslunsaiiing 11 7.85
sUAMIAUNIG
3.1 | azUseriusasswuy 11 7.85
4 | MInn 1 0.71
4.1 | luwvasayyselongunservereiaguu 1 0.71
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PNNANTITeTaU linsudnaisnisulasulsyleasunsenvene Yagduvisany
Useinnileg 4 na3snan lagludiullazgndniuaniznaisnsulasylsylonsunienveny
Hagiuiinuludasarmigegauaznaisnmswlasylseloasundowens Y tuiinuludng

ANURIFAR LAY
(1) mMswasugun Ui

INNTHANTIATIENTBLA WU nadansulasylslenunienvene Jagdulaeg

mswdsugunissuniadunaizinuuiniian Andusesar 63.57 lnsanznisiisuey
Usgleagun3envenedagiuliiluvssleanwuinnidududu 1 Anlusesas 40 wenanni
winfiasannaisgesaludn asnud Julaldsueydssleaunienvenedagiulndu

UsrleplngazUszsuunniign Anduiosas 19.28

(%
(VY]

YA

N

aFNANIN mi‘vmLL‘UaL‘Ua&Juauﬂi“TEJﬂiUﬂimﬁu&J’]&J‘TjwuuimﬂuﬂsviaﬂimEJ

e

azUszsruanniigaenafumszamaisluesgunmitlinanlideiu nande avwlne

ausnazassnuule g9y andadsusulsslealndlalaglidesnandiusesiuludnene

Y

a [V VK Y o k% Ao [ a [y
ANIVBUAIUIEAUANUNUTET WﬂimﬁUWLLU@VI&I?‘YJ’]&JL‘U‘L!ﬁiill“l]’]G]G]’]Mﬁﬂﬁﬂm%%@\‘lﬂ’]"@’limﬂ

wanaNil NMsasunanadsnswlasyystleasunisnvenedagulunisesuieaiy
yaayUsgleniaauUssnninlinudn namsAnwiaseilinaniuans winuseyu (2559) 7
wui fudaldnaiBnsusuunudalasnisifiud “7” 497 vide “su” ledsunienals

LﬁUQm’minIEJﬂLUUﬂ’]H’]VLVIEJIU’e]GIiWﬁ’J’m asan Andusosay 36.84 F961991NN1TANEN

LU |

[ I

9
assiifinunadddanddludifuil 2 vesnaiSnafinesduszneuurseddlunsdiaegy

nMwdung anndusesas 9.28

(2) n15An

v

PINMINaNIFIATIZITaYa WU naisn1sdn lulwlaeudssleagunseveneagiu
Junadsinutiosdia iare Andusesaz 0.71

[

AIYEAstad A mswml,ﬂaimﬁﬂ’ﬁm Liudasyusyloagunievenstagiuies

(%
Y

d' v v ) v v vy &
‘V]ij@l E]'VUL‘UULWTWS E:IJLL'U@G]@Qﬂ']iiﬂ‘]fﬂgﬂLL‘UU?J@Qﬂ']U']@UQUUl’] YUY

[

mmimmmawmuﬂa

nenguinytiveseyussleaguniomeglusunduativuazuansauduiusvesi
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aosaylsglealunduwlalmaudanitlusuaduaenisusuunudauasiufounuamienis
NneduRuslun wvatemaiievinliunuuailusssumduasaennasaiulasasianig

Thensalluntvarenig

lun1sfinwaseil Msesendeyavenisesuleainuveseylsyleasunienvens

Jagiuisanudszinmuansliiiuin nadsnisudasyuszleagunievenslagiulunaznise

aa al

MaNnEdiusveIn At dluwsazUssinniidndiusingiu nanife nalanldulasy

Uszleasunsenveneladuussinvnisasanuisuuuidesiasiuudouiinnuvainviaieign

'
a

FeUsIngnaisnania 4 nads Feemuardudnsiaudasganny loun 1) n1sdeugy

Y 9

Y a ¢ ' aa Y 13
ABIAUNIG 2) ﬂ’]iLW@J@QﬂU53ﬂ@‘U'U'N@EJ'NIUﬂimVlﬂQEUﬂ’]Uq@‘UVﬂQ 3) ANFRERNGAIFERREY

| aa v o | Y a & 1 o o st
'U’N'P]EJ’NIUﬂimV]ﬂQEUﬂTHWWNW’N Lay 4) N300 ﬂQN'ﬁfL‘V]LﬂﬂLUu%u’JUWW@?WﬂHﬁ@JWUﬁIU

Ay lateneinanrateds 10 Ussinvinasuliaingumwidnluniwdunaiiduiios

1
=

auUsgleAuardiuUsznauveseuyseleadauyinty dlunil fulasunsadnusuniviay
v v Yy o S a @ v ] - ax g v a
voanuatulalies 25/60 ase AnluTosay 58.33 deufenaisnliulasyuselenzunien
vg1elatulszinmMsEsuANsINgnalanan 2 38 Seannuddudnsauigagaiiny
Lo 1) nMsivdsusun1wisuniauas 2) nsiiuesrusenauuisegslunsainasguniwicu
4 wansinwaulare nadsnisuuandiualdudasulssluagunsenvenelaguilvili
Aantgmenneduiusiuniwivatemaiies 4 Yssan Wnefdudaaunsainwiguaiwiau
naldiiies 1/40 a3 Anduesas 2.5 Wil uwavgavinefonadsiilduuasydszlengunien

w818 U39 0ulsLaNn15UTIANNUTINGNATEVAN 2 FTIUAY SEmINaIRUInIIAND

'
=

geganny lowA 1) nsiiuesAusznauuvegslunstininsguniwiaunie wag 2) nMsideu
v = ag & fogva & | v o
sUnwdun Banadsnsaesibiniindunienieneduiuslunivivatenis 7 Ussan

Tnedfudaanunsasnuguniwmaunmslaiiuesmila nanfie 24/40 ase Anluiosas 60

[ 1

nanlaeasy nasnisulasyussleazunsenvenslagtunsaudssinniidndiuly

=

Wwirdukazdsalilinmiieniamnngdunusluntwvatenisiuaneianuliusie n11 naisnis

(%
Y

wlaludwiudu q NEudaldulasydsvleasunsenverglagtunianudssinnvilouiufenis

WagugunwdunakazMsiitesalsenauutegslunsaliiasgunwsiuns dsllazviou

' '
a A

Tidiudnnsasuudasguniwdunisdimdiduinneduiusvesnivivateniadud

wandeslilidiaenndosfunuiAnues Catford (1965) waz Eugene Nida (1964) uagda
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avviouliiiiudn Judadinnunenenufinzaagunaiwidunislidmenisiitesiusenauuisedns

Tuatuwla

5.2 Jaiauauu
Tudwil Ifednausteiausiuziininitaziiuseleviegredsion1saieesnaiug
AU skdaluiniwmenansainnis@nwinaisnisuuasydseleasunsenvens Jagduan

(%
[

mwsangudunwiveluasaiaeludl

1. fhegesmnmueseylsslasunienveneiianssaniidnuiety dmase
AMnsnsasunadsniswla §iTeuesit mndendnwilaeianzaslsennle
Ussuamnils deaguiuamisnaisnisutansdamiuanisayasindeiy

2. mAwnminifivesgunwatsmsunisinvedsificnuiifsseniamei

fugunw fideuesimnldnmsinsigiiniludeenumane Wy nsasann/

A3NAN/UTIALMAN158] (clauses) #58Aa (nouns) 9gvilAN53LAT LT

asanzizasluludanhlosnss

[y

3. msAnwasadlEiunssanssunssudsdeuldeylsslasunieeadutay
famils fAideuesin mndnweyystluasunisvenslusiundseandudiliau
dar19eanly 1Y 117 1BNEISNUNIY UNAINIYINIG I8 JENUNAIBN1THUA
awiﬂaﬂgﬂﬂ'%msummlﬁzmw?iu 9

5.3 Yad1finuIY

1. msUszgndlduuifnnisveneeylseloasunsenveeniwsinguies Halliday &
Matthiessen (2014) iumia%mwﬁﬁ‘ﬁ'madgﬂmmﬂmsmwvl,ajmamqmgﬂmmﬂmamqﬁﬁ
mMswaguniisuaziasulassadsaneylsglealuifuninuszsiu niauans uie

1%
=]

é’;uﬂizﬂawaqmﬂLLamLﬁaL?’J’%jﬂizmumit,l,ﬂaé’au

(226) ST: | had ten or fifteen bites throbbine on my arms and chest...

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 129)

TT: wyuiuenisuanmsiauindunseduingl...

EaN WAANANITARUN, 2559, U. 109)



165

1 [

91nUselont19dy d1ufidnduld “throbbing on my arms and chest” Wuoy
Uszleagunienveneiagtuuvudidaniuiiasaiimuunuid “ten o fifteen bites” 1191 Tu
nsudavsgloadl fuuadeadsudluussloalv lnedrelsuimnd “my arms and chest”
Tueyusgleagunsenvensunduniadsesuresdszlealuniwlng wazlivlagunsesvene

UagUu “throbbing”

n1swdsueyussleasunienvenelimduninlsesuludnvasifunisdieu
lassasslunwvewaslianunsoesuieninivazdnnguldnuiuiniainisvegeylsslea

U949 Halliday & Matthiessen (2014)

(227)  ST: Ronnie, doing the dead man’s float, lasts a little while longer.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 294)

TT: seullnensuasafuasiaumelagananvinewiunii
(3A1 nAARaNSAUN, 2559, w. 232)

nUsgloatnesiu dwnTaduld “doing the dead man’s float” Fadusyuselen

sunsevenetagiunivinnasanuduusuulddinanuluniwsingy waunwilve

7 “NYLIUIDYAT”

unudaniwlneflavinliniineyuseleasunienvers Yagduluniwidengy
Waswluniauans “nereuasei” amundsniausesiu “soull” luntwlve dalu ekl
#111301IN1505UEANYRIeYUTElEANTLLLINIIVEY Halliday & Matthiessen (2014) 31

25UIBuAZINNGUAIBE T AULG

(228) ST: He is growling, sounding like a guard dog...

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 271)

C% 1 = [J IS
TT: Sudadsednsumilouniniiney

(Ea1 NAMNANITANN, 2559, U. 215)
nuszlendnedu dauiidadulsd “sounding like a guard dog” Fudueyuszluagy

a Ao Y A v, . . s & o =
nse1vengnininnasnueyUsEleanan “He is srowling” wlailunmwlngdn “miounsn

Wleny” UVILLU@ﬂ’]H’]lVIEJﬁVT’]%ﬁ’]ﬁLﬁUﬁ?UMﬁW@Qﬂ’]ﬂLLﬁﬂx‘]ﬁ@‘c;J:Iugﬂﬂ%mL%ENLL?{WIWJ’]&J
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Y

= = | A a v ' a ° PR ’ o I3 !
Wisuwingadudiunisesdoudsainnisaainsn “d@udss” unid nadudiudsznounia
wanadundAluailidlunisesurgainulseiannisasAunINuLIN1eTed Halliday &

Matthiessen (2014) WU

Y [

AIgaE 19T NN UTEUUABITLANA 1A UYBIAN 1w lufagsaRiIaE1e

VA v v

[ v v ¥ a" I~ ¥ d‘ [~ ¥ Ql' I~ 1
199U HI38F9alntnAdun1AUsEs Y A unAkand kaznuniiludiulsenauvad

Y

[ v = A a X
manandumihilrdnineduluniwivaienig

2. lun1siesennisesuieauveseylseleasunsenvetedagdudseinnnisas

S [

A4 (elaboration) FITENULBTNIATBIAUUANAIITENININITWUS Non-defining relative

clauses iU Defining relative clauses lunwganguiunisuusseninenanulseloanuuly

[

Iiamuiuaaystleakuuinaauluniwlveg nanfe nwdinguldieiamune
comma () sudwua Tuvaziniwinglddounisidesaauielssanou «,” Tuniswen

SEUINANUNUNANLAZAIUVENY UBNINT UTTWUSATINUIN “977 %39 “9v” Tunrwlneds

[ va v

Ilansiunanyussloanuulidninanuuwazannyussloanuudninay memail §I3e3

Y

wenAmIyUszleaaeiUszLanilaienis nga (pause) n3eldvinuadides (intonation) Ay

Y

WWINNVDY D51 UseAnsigaug (2554) endagnslanall

(229)  ST: Dominick, having already fed, is starting to jog for the open gate.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 13)

Y Y

TT: lndliingduviosdutuiuFumenzgrslumeaseaiidndrinset

AN WAANANISAUN, 2559, 1. 20)

nUszleatneiu @unidaduld “having already fed” Fulusylszloajunien
v aAa v A ° o o Y] =~ a A
venedagiuiniininasiununuulidniaanuluniwsdingy 1ewindinseswmung comma

(,) AUTEIRINNIAUTLEIULAZAIALEAS wlalunienlngdn “Feduvioanan”

unilaniwinenlaviminiegadenuendseleagunsenvens Jagdunwdengy

J A 1 1o o d' a a a ..
nanfe WuauyUssleawuulidndnauiiamgiBuaiiaiuveauiuaniz Dominick ng
aunsanaaeunsiidndnanuillalaenisvendn “Iadiln [Fadurisauwdiiguiul Sumengens
Lunmedseganilangiangey” wuiinisveasenineylselealu [ lnsenunisindnaiiy

Awmman Dominick Faududadeansuiiulaeiialy
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(230) ST: LOCATED IN GRIFFITH PARK, a four-thousand-acre stretch of land featuring

two eighteen-hole oolf courses, the Autry National Center, and the

HOLLYWOOD sign, the Los Angeles Zoo and Botanical Gardens is more of a

run-down tourist attraction than a wildlife conservation facility.

(Patterson & Ledwidge, 2021, p. 3)

a [y

TT: Pdudiuewesluaiuninfisnsnduduinvesauunednduwlamvguaesaun

AudAnuuszifenan ingiunnsensunanid, U1egeadyn, audniaedaussads

U s

uwazaungnuenans gaareidugawigvieaneiinlsinlaninnitesiduaniueysny

dmiU
AN WARNANISAUN, 2559, 1. 13)

nUszlendnediu daunidaduld “featuring two eighteen-hole golf courses, the
Autry National Center, and the HOLLYWOQD sign, the Los Angeles Zoo and Botanical
Gardens” 1Wuayuszloagunievenetlagdunuudinany dsdunnlfarnduntivessy
n381981Y “featuring” s oanune comma () Au a'auﬁmmaﬁqﬁmmﬁﬁ@uazﬁw 9
ANUYBYaYeY “a four-thousand-acre stretch of land” T ldlafirudladls umduiinui

Wundsvasanuianiy

(%

« 2 I~ Q{' Y [ a 6 =%
ynwlaniulng DULTUNAIVOIFUINNOANFULUANQUADIA UL, AUYANEYA
Useiirmaningfunneeniuiend, d1useatiye, aiudniaeauoida wasaiungnumans”

a

i iegadeiveyuseleazunsenveetagiulunwdingy nanfe Wunanulszlen

WUUINNAANUANVENGUINIA “DAUFNULBLADS IUAIUNSNATNISN” per9vavdelile Tund

! da o o

o o A « < v & A 3
aunsanedeun1sIninANNllalaenisrgndn “ARudiuenes. [udunnesauiunadn
duwdaviauaesawny, audAnwiuseifeansaziunneensuisnd, Ungseadyn, audnd

a s v [ ] = ! [
AeAkBARA wazatungnurans] aadeidulawizviasiedlnlsinlauinnitaziduaniu
¥ fou & ! ! o 4 Aa A ! [
ausnednivn” wud1 mnugeseninseydselealu L] agvilvanuvungvesiaudeiniy

auly liddeeuliamzianzasaduindudwmwiilaguienulunmndinge

(%
o Y o

3. Tunssiusudeyaunwithuniieneiasell fidedndondiegseuyselengy

n3g1vengdagiulszinnnisiasuadny (extension) agn135U59AIIU (enhancement) Al
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[
a

Anuvanvatekagliliteyagideuduuinifuly drenisdanseydseleagunieveny
Jagiulssimmsiasuanuuasnisizsnnuuisdiuiilasiadnagniu ienandliiunaisn
fmnuaseupquuInandmsuniswlasylseloasunsunvensdagiuluesydssloansans

Uszunn Jefiveansdnideniegidnuarifonislideyaitanmniniuandliiiunaisnis

Y o o a v a a I~ Ady v 1 1Y
LL“LJa‘VqlﬂE‘ULL‘UU LEANUUVDINNANTIN Gua:uamﬂimcwiamma‘vﬂﬂuumaﬂummumnwaw

Y

Usgleagunsenvenelagiunusngiuassudiunsuaty
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